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REPORT OF THE SOCIETY.
1894-1896.

I am very glad to be able to report to the Society the
very substantial help it has received since the last report
from enlightened friends of its difficult and important
work. Mr. Henry C. Warren—and no one is better
qualified to judge of the value of the work—has given
the Society £50 towards its expenses. Another gentle-
man, for whom also I have the deepest personal regard,
but who will not permit me to mention his name, has
given the Soclety the sum necessary to pay for the
printing of the third volume of the Anguttara; and Mr.
Edward T. Sturdy, to whom the Yogavacara Manual,
issued herewith, is dedicated, has rendered possible at
last the publication in English of an authortative work
on the Buddhist Abhidhamma by advancing the funds
for the printing of the Katha Vatthu, the Attha Salini,
and the Manual just referred to.

It is impossible to speak too highly of these gifts from
donors, none of them rich, as the world counts riches.
While the rich look on with indifference, and the number of
single guineas from scholars and libraries and friends 1s
too small to keep the work of the Society atloat,” these

1 The individual subscribers entitled, for instance, to
receive the present issue—those not i arrears with their
guinea subscription for 1896—mnumber just 10.

FEach guinea that comes in costs me, on an average,
between five and six letters.

vil
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Vil REPORT OF THE SOCIETY.

gentlemen, with ability to see what the work means, and
with a rare generosity, have saved the work from stopping
by gifts that involve no little self-denial.

On the other hand, I have to regret that, owing to a
disastrous fire at Messrs. Unwin Brothers’ printing works,
the work of the Society has been seriously delayed. Not
only was the printed matter destroyed, but large portions
of the ““copy " also. This necessitated the editing over
again of the texts already prepared for the press, a result
which threw back our work for more than a year and a
half.

Of the works concerned, one, the Katha Vatthu, by
Mr. Arnold C. Taylor, has now been completed again,
printed, and issued to the Society. The other, the
Attha Salini, by Prof. Ed. Miiller, is now all in type
again, and will be ready almost immediately.

Prot. Edmund Hardy has kindly come forward to fill
the gap left by the lamented and premature death of Dr.
Morris.  One further volume of the Anguttara, edited by
him, has been issued to the Society, the next volume is
passing through the press, and the sixth and last will be
made ready as soon as our funds allow.

M. Léon Feer is now seeing the fifth and last volume of
the Samyutta through the press, and we hope to issue it
for the year 1898.

Mr. Robert Chalmers is so far advanced with the
second and concluding volume of the Majjhima that the
first part of it is now issued to members of the Society,
the second part is already in the press for 1898, and the
third and last will be ready as soon as our funds allow.
Mr. Chalmers hopes to give complete indexes to the
whole work, not only of proper names and verses, but
also of words and subjects—after the fashion set by Dr.
Morris and followed in the Sumangala, the Itivuttaka,
and other works.

Mrs. Bode’s edition of the Sasana Vamsa is passing

through the press, and will be issued to members as part
of the Society’s publications for 1897.
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REPORT OF THE SOCIETY. 1X

I have no information as to how Prof. Lianman’s edition
of the Niddesa, or Dr. Neumann’s edition of the Pati-
sambhida are progressing. Mr. Chalmers hopes, with
the assistance of a lady who has kindly offered her
services, to prepare an edition of the Vibhanga ; and has
already made considerable progress with Buddhaghosa’s
Papanca Sudani on the Majjhima; and Professor Hardy
hopes to be able to give us the commentary on the
Ktadagga Sutta in the Anguttara, containing the lives of
the principal members of the Order, contemporaries of
the Buddha.

Of works not yet undertaken we hope to issue at least
the Apadanas, the Netti Pakarana, and the Petakopadesa,
and the Thapa Vamsa—none of them very long and all
interesting and important works. When these and the
works already in hand are finished, the whole of the
most ancient historical records of one of the most im-
portant movements in the intellectual history of mankind
—the early years of Buddhism—will be available, if not
for the historian, yet for the Pali scholar.

With that I hope to be allowed to consider the work
as done, and to be able to devote to the study of the
documents the time and the energy necessary for the
very tedious and disappointing and thankless task—
relieved, alas, too seldom by the receipt of generous gifts
_of collecting the miserable moneys necessary to print

them.
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Catalogue of the Mandalay MSS.

IN THE

INDIA OFFICE LIBRARY.
(Formerly part of the King’s Library at Mandalay.)

BY

PROFESSOR V. FAUSBOLL.

PREFACE.

THE FOLLOWING CATALOGUE WAS ORIGINALLY WRITTEN IN 1888, BUT NOW
RE-WRITTEN IN 1896.

Tae whole collection of MSS. that belonged to the
King's Library at Mandalay seems to have consisted of
about 1,150 numbers (the highest number I have met
with is 1,144, and a few MSS. are unnumbered), bl}t of
these more than 800 are now missing, havipg either
been looted during the war, or lent out at the time when
the Library was removed to the India Office. ‘

The collection consists of three sorts of MSS.: some
are purely Pali MSS., some purely Burmese, and some

mixed Pali and Burmese, viz., commentaries on Pah

bo%lii; Pali MSS. are generally carefully and nicely
written in bold Burmese characters, On long.pa;lm leaves,
usually with 9 lines in a page, -and .beautlfully got 1}11p
with gilt-edged leaves enclosed in gilt boards, bui; Ehe
leaves are seldom ornamented. On the left 51d'e 0 .de
leaf is the numbering 1n letters, am':'l on the right “s;t];el
the title of the book or the section 1n Burmese. 1
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2 THE MANDALAY MSS. IN THE

only one exception (Nr. 18), all the MSS. are written on
palm leaves.

The leaves of several MSS. were in disorder when I
began the catalogue. Where I could re-arrange them
without losing too much time I did so.

Although the MSS. are, on the whole, carefully written,
as remarked before, still they share with nearly all Bur-
mese MSS. such blunders as brahmana for brahmana,
gandha for gantha, nithita for nitthita, ete.

That the reader may for himself judge of the correct-
ness or incorrectness of the MSS., I have, with a few
exceptions, given the text as I found 1t. Where I have
altered anything I have expressly stated 1t.

V. FAUSBOLL.

INDEX OF TITLES AND AUTHORS.

Catalogue—
Vinaya, p. 7.
Sutta, p. 20.

Abhidhamma, p. 31.

The Doctrine, p. 40.

History, p. 43.

Grammar, Vocabulary, Rhetoric, etc., p. 45.

TITLES.
Anguttaranikaya, 23. Anusaya-Yamaka, 383.
Anguttaranikaya-Atthakatha, | Apadana, 31.
29. Apadana-Atthakatha, 31.
Atthakanipata, 23, 24. Apadanassa  Atthavannana,
Atthasalini, 34, 35. 31. i

Atthasalini-Sannivesakatha,
34.

Anulomapaccaniyatika, 34.

Apheggusaradipani, 39.
Abhinhasutta, 24.
Abhidhamma, 31.
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INDIA OFFICE LIBRARY. 3

Abhidhammagitlhatthadi-
pani, 35.
Abhidhammatthasangaha,
38, 46.
Abhidhammatthavibhavani,
38, 46, 48.
Abhidhammatthasangaha-
tika, 38.
Abhidhammatthasangahadi-
pani, 37, 38.
Abhidhammatthasafigaha-
sankhepavannana, 39.
Abhidhammavatara, 35, 37.
Abhidhammavataratika, 37.
Abhidhanappadipika, 46, 51.
Abhidhanappadipikatika, 51.
Asammohavilasini, 30.
Ayatana-Yamaka, 33.
Itivattaka, 24, 25.
Indriya-Yamaka, 33.
Uttaravinicchaya, 18, 19.
Udana, 24, 25, 29, 30.
Udana-Atthasarnvannana,29.
Uparipannasaka, 21, 22.
Ekanipata, 23, 24.
Ekadasanipata, 23, 24.
Kankhavitarani, 10,16,17,47.
Kaccayana's grammar, 45,46,
s 48.
Kaccayanabheda, 47, 48.
Kaccayanabhedatika, 48.
Kaccayanavannana, 47.
Kaccayanasara, 47.
Kaccayanasaratika, 48.
Kaccayanasutta, 46.
Kathavatthupakarana, 32,33.
Kammavaca, 14.
Kavisara, 51.

Karika, 47.
Karikatika, 50.
Khandahala-Jataka, 30.
Khandha-Yamaka, 33.
Khandhavagga, 22.
Khuddakanikaya, 24.
Khuddakapathapakarana, 24,
25.
Khuddasikkha, 15, 16, 46.
Khemapakarana, 36.
Gandabharanatika, 50.
Gulhatthadipani, 35.
Catukkanipata, 23, 24.
Catukkanipatavannana, 29.
Cariyapitaka, 25.
Citta-Yamaka, 33,
Culavagga, 10.
Culavagga-Atthakatha, 11.
Chakkanipata, 13, 23, 24.

Chagatidipani, 43.

Chandosaratthavikasini, 51.
Chappaccayadipaka, 51.
Jataka, 25, 26.
Jataka-Atthakatha, 26.
Jataka-Atthavannana, 30.
Jalini, 47, 48.
Jinalankara, 40.
Tikanipata, 23, 24.
Tikatika-Patthana, 34.
Tikaduka-Patthana, 34.
Tika-Patthana, 33.
Temiya-Jataka, 30.
Terasakandavannana, 13.
Thipavaisa, 45.
Theragatha, 25.
Therapadana, 27.
Therikapadana, 27.
Therigatha, 25.
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4 THE MANDALAY MSS. IN

Dasanipata, 23, 24.
Dathadhatuvamsa, 45.
Dathadhatuvamsatika, 45.
Dighanikaya, 20.
Dighanikaya-Atthakatha, 21.
Dipavamsa, 43, 45.
Dukanipata, 23, 24.
Dukatika-Patthana, 34.
Dukaduka-Patthana, 34.
Dukanipata, 23, 24.
Duka-Patthana, 33.
Dhammacakkapavattana-
sutta, 23.
Dhammapada, 24, 25.
Dhamma-Yamaka, 33.
Dhammasainganipakarana,
31.
Dhammasanganimatika, 32.
Dhammasangaha-Attha-
katha, 34.
Dhatukatha, 32, 33.
Dhatumala, 49.
Dhatu-Yamaka, 33.
Dhatuvamsa, 45.
Dhiitanganiddesa, 16.
Navakhanda-Kammavaca,14.
Navanipata, 23, 24.
Namartpapariccheda, 36.
Narada-Jataka, 30.
Nidanakathavannana, 34.
Nidanavagga, 22.
Niddesa, 26.
Niruttisaramafijasapakarana,
49,
Nissaggiya, 7.
Nettipakarana, 41.
Netti-Atthasamvannana, 41.
Netti-Atthakatha, 42.

THE

Nemi-Jataka, 30.
Nyasa, 48.
Nyasappadipa, 48.
Nvadimoggallana, 49.
Pakinnakakatha, 18.
Paccaniyatika-Patthana, 34.
Paccaniyatikatika - Patthana,
20.
Paccaniyatikaduka-Patthana,
34.
Paccaniyaduka-Patthana, 34.
Paccaniyadukatika-Patthana,
34.
Paccaniyadukaduka-, 34.
Paccekapadana, 27.
Pancakanipata, 23, 24.
Patisambhidapakarana,26,27.
Patthana, 33, 34.
Padyapadanuvarmsavannana,
44.
Papancastdani, 29.
Paramatthavinicchaya, 36.
Parivara, 8, 10, 11.
Parivaravannana, 14.
Patimokkha, 15.
Patimokkhavannana, 10.
Patimokkhapadattha-Anu-
vannana, 17.
Pathikavagga, 11, 20, 21.
Patheyyavagga, 21.
Payasirajafifiasuttavannana,
27.
Parajika, 9, 10.
Parajikakanda, 12.
Palimuttakavinayaviniccha-
yasangaha, 18.
Puggalapannatti, 33.
Petakopadesa, 41.
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INDIA OFFICE LIBRARY.

Petavatthu, 25.
Balavatara, 45.
Buddhavarsa, 25.
Buddhapadana, 27.
Bodhivamsa, 44.
Bhikkhuni-Patimokkha, 14,
15, 46.
Bhikkhunivibhaniga, 7, 8.
Bhikkhunivibhahgavannana,
13,
Bhikkhupatimokkha, 14, 15,
46.
Bhiuridatta-Jataka, 30.
Majjhimanikaya, 21.
Majjhimanikaya-Atthakatha,
29.
Majjhimapannasaka, 21.
Manidipa, 34.
Manisaramanjisa, 40.
Manorathapirani, 29.
Mahajanaka-Jataka, 30.
Mahaniddesa, 26.
Mahanipata, 30.
Mahavamsa, 44.
Mahavagga, 9, 20, 21, 22, 23.
Mahavaggavannana, 11.
Mahavaggasuttavannana, 28.
Mahavinayasafigahapaka-
rana, 17, 18
Mahavibhanga, 7, 8.
Mahosadha-Jataka, 30.
Milindapanha, 40.
Mukhamattadipani, 47.
Maualatika, 35.
Milapannasaka, 21, 22.
Milamoggallana, 49.
Mila-Yamaka, 33.
Milasikkha, 16, 46.

Moggallanasutta, 49.
Yamaka, 33.
Rajindarajanamabhidheyya-
dipani, 51.
Rajindarajanamabhidheyya-
visodhani, 51.
Ripabhedapakasani, 50.
Rapavibhaga, 36.
Ruapasiddhi, 49.
Rupasiddhitika, 49.
Ruparapavibhaga, 36.
Linatthapakasana, 28, 29.
Linatthapakasini, 19.
Linatthavannana, 42.
Lokappadipakasara, 42.
Vacanatthajotikatika, 51.
Vaccavacaka, 50.
Vaccavacakatika, 50.
Vaccavacakadipani, 50.
Vaccavacakavannana, 50.
Vajirabuddhitika, 20.
Vajirasaratthasafigaha, 52.
Vajirasaratthasangahavan-
nana, 52.
Vidhura-Jataka, 30.
Vinaya, 7.
Vinayatthamanjtsa, 17.
Vinayavinicchaya, 18.
Vinayavinicchayasankhepa,
19
Vibhafiga-Atthakatha, 35.
Vibhafnigapakarana, 32.
Vibhatyattha, 50.
Vibhatyatthadipani, 50.
Vimativinodani, 13.
Vimanavatthu, 25.
Visuddhimagga, 40.
Vuttimoggallana, 49.
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Vuttodaya, 46, 48, 51.
Vuttodayatika, 51.
Vessantara-Jataka, 30.
Samyuttanikaya, 22.
Sagathavagga, 22.
Sankhara-Yamaka, 33.
Sacca-Yamaka, 33.
Saccasankhepa, 35, 36, 37.
Sattakanipata, 23, 24.

Saddatthabhedacinta, 47, 48.

Saddatthabhedacintadipani,
50.
Saddanitidhatumala, 49.
Saddanitipakarana, 49.
Saddabindutikapakarana, 49.
Saddavutti, 47.
Saddavuttitika, 50.
Saddasaratthajalini, 47, 48.
Sambandhacinta, 47, 48.

Samantapasadika, 10, 11, i12,
13.
Sambandhacintatika, 50.
Sammohavinodani, 35.
Salayatanavagga, 22.
Sadhuvilasini, 28.
Saratthadipani, 12, 13.
Sirivicittalankara, 52.
Silakkhandha, 20.
Silakkhandhavaggasamvan-
nana, 20, 28.
Sutta, 20.
Suttanipata, 24, 25.
Suttavibhanga, 7.
Suttasangahapakarana, 31.
Sududdasavikasinitika, 51.
Subodhalankara, 46, 51.
Sumaingalavilasini, 27, 28.
Suvannasama-Jataka, 30.

AUTHORS.

Aggavarisa, 48, 49.
Anuruddhacariya, 36, 46.
Abhaya, 50.

Ariyavamsa, 34, 40.
Kaccana, Kaccayana, 41, 45.
Khema, 36.
Culladhammapala, 35.
Jambudhaja, 51.
Jagaracariya, 50.
Dhammakitti, 45.
Dhammapala, 29, 36.
Dhammasiri, 15.
Dhammasenapati, 47, 50.
Dhammananda, 51.
Nava-Vimalabuddhi, 51.
Nagita, 47, 48.
Parakkamabahu, 13, 18.

Phussadevathera, 50.
Buddhaghosa, 10, 12, 16, 27,
29, 30, 31, 34, 40.
Buddhadatta, 18,
40.
Buddhanaga, 17.
Buddhappiya, 49.
Buddharakkhita, 40
Mahakaccayana, 24.
Mahajivita, 47.
Mahaphussadevathera, 50.
Mahasuvannadipathera, ? 39.
Milindaraja, 40.
Medharkara, 42.
Moggallana, 46, 51.
Rassathera, 47, 48.
Rajindaraja, 51.

19, 385,
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Vacissara, 36, 37, 45. Saddhammanana, 50, 51.
Vijitavi, 48. Saddhammanandi, 50.
Vimalabuddhi, 47. Saddhammavilasa, 48.
Vepulla, 51. Saddhammasamin, 52.
Sarngharakkhita, 46, 47, 48, | Saddhammasiri, 47, 48.

oll% Sariputta, 12, 17, 28.
Saddhamma, 47. Sirisaddhammakitti, 50.
Saddhammakitti, 52. Sirisaddhammavilasa, 48.
Saddhammaguru, 49. Sumangalacariya, 37, 38, 46,
Saddhammajotipala, 39. 48.

VINAYA.
New Old
No. No.

1. 1) 231 palm leaves, numbered ka—ni; 9 lines in a
page. In the margin: Parajikan palito path.

The MS. contains MAHAVIBHANGA (Suttavibhanga) I.
Begins : Namo, etc. Tena samayena Buddho Bhagava
Veranjayam viharati Nalernpucimandamile mahata bhik-
khusamhghena saddhimh paficamattehi  bhikkhusatehi.
Assosi kho Veranjo brahmano, etec. (See Oldenberg’s
“ Vinaya Pitakar,” vol. 11i. p. 1.) Ends: Pattavaggo
tatiyo. Tassudanam dve ca pattani bhesajjam | vassika
danapaficamarn | samaih vaya panacceko sasafikarh sathghi-
kena ca ti. Udditha kho ayasmanto tirhsanissaggiya
pacittiya dhamma | tathdyasmante pucchami kaccittha
parisuddha | dutiyam pi pucchami kaccittha parisuddha |
tatiyam pi pucchami kaccittha parisuddha | parisuddhet-
thayasmanto | tasma tunhi evam etamn dharayamiti |
"Nissaggayarm nitthitarh. (See Old. ““Vin.,” 111., 266.)
After which follow 24 lines in Burmese.

2. (70) 230 leaves numbered ka—na ; 10 lines in a page.

The MS. contains MAHAVIBHANGA II. and BHIKKHUNI-
VIBHANGA.

1 Part in the margin : Bhikkhupacit palito. Begwns :
Ime kho pandyasmanto dvenavuti pacittiyd dhamma
uddesarh agacchanti | Tena samayena Buddho Bhagava
Savatthiyam viharati Jetavane Anathapindikassa arame |
tena kho pana samayena Hatthako Sakyaputto vadak-
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8 THE MANDALAY MSS. IN THE

khitto hoti, etc. (See Old. **Vin.,” iv.p. 1). Ends : Maha-
vibhaifgam nithitarh. After which 30 lines in
Burmese.

2 Part in the margin: Bhikkhunivibhan palito. Begins:
Tena samayena Buddho Bhagava Savatthiyam viharati
Jetavane Anathapindikassa arame, etc. Ends: Bhik-
khunivibhangam nithitarh. After which 29 lines in
Burmese.

3. (7) 1 Part 102 leaves numbered dha—pht ; 10 lines.
In the margin: Bhikkhupacit palito. Contains MAHAVI-
BHANGA II. Begwns - Ime kho panidyasmanto dvenavuti
pacittiya dhamma uddesarmn agacchanti || Tena kho pana
samayena Buddho Bhagava Savatthiyarh viharati Jeta-
vane Anathapindikassa arame | tena kho pana samayena
Hatthako Sakyaputto vadakkhitto hoti, etc. Ends :
Etthakam tassa Bhagavato | suttagatam suttapariyapan-
namh anvaddhamasam, uddesamh agacchati | tatta sabbe-
heva samaggehi samodamanehi avivadamanehi sikkhi-
tabban t1 ti. Mahavibhaiigah nithitam || Sasanujjo-
tike ramme | plire Amaranamake Jambudipasaketumhi
adimandirathanake | saddhammathitikamena | etc.

2 Part 80 leaves numbered ka—chai; 10 lines; in the
margin : Bhikkhunivibhain. Contains BHIRKHUNIVI-
BHANGA. Begins.: Tena samayena Buddho Bhagava Savat-
thiyam viharati Jetavane Anathapindikassa arame | tena
kho pana samayena Salho Migaranatthd bhikkhusari-
ghassa viharam kattukamo hoti, etc. Ends: Bhik-
khunivibhafigam nithitam || Ubhatovibhangain
nithitam || Sasanujjotike, etc. 5

3 Part 152 leaves numbered dharh—Ia, 10 lines ; in the
margin : Pariva palito. Contains PARIVARA. Begins :
Yan tena Bhagavata janata vassatd arahatd summasam-
buddhena pathamaih parajikarh kattha, ete. (See Old.
Vin,, vo py 1), Ends: Pavivaroe nithito || Parivaram
nithitar || Akkharajakam ekafi ca Buddhartpam sama-
gama || Then follow four lines in Burmese, after which
comes Anekajatisamsararh sandhavissar . . . tanhanarmh
khayam ajjhaga || Avijjapaccaya Sa;ﬂkhéurapaccajyé. VIfiNa-
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narh | vififianapaccaya namariparm, ete. || nibbanapacecayo
hotu ||

4, (6) 207 leaves numbered ka—di, 8 lines; in the
margin : Parajikan palito. Contains PARAJIKA. Begins :
Tena samayena Buddho Bhagava Veranjayarh viharati,
etc. KEnds: Pannadhikam sukharh patto | sabbapuiiiesu
strato, tdremi oghadussannarh | veneyyam thalanibbha-
yam || Parajikan palito nithitarh. Sakkaray 1153, after
which 1 line in Burmese.

5. 3) 320 leaves numbered ka—rai, 9 lines; in the
margin : Vinan Mahava palito path. Contains MAHA-
VAGGA. Begins: Tena samayena Buddho Bhagava Uru-
velayar viharati najja Neranjanaya tire Bodhirukkhamiile
pathamabhisambuddho | atha kho Bhagava Bodhirukkha-
miile sattaharh ekapallaikena nisidi vimuttisukham pati-
sarhvedi, etec. (See Old. “Vin.,” 1. p. 1.) Ends . Kosam-
biyarh Jinavavo | vivadapattidassane, ukkhipeyya yasmii
tasmirh | tassa yapatti desaye || anto simayain tattheva |
pafifiekaficeva sampada | Palileyya ca Savatthi | Sariputto
ca Kolito || Mahakassapa-Kaccano | Kotiko Kappinena
ca | Mahacundo ca Anuruddho | Revato Upali cubho ||
Anando Rahulo ceva | Gotami ca Sudatto ca | sen@sanari
vivittan ca | amisarh samakar pi ca||Mahavaggam
nitthitarn || (Cfr. Old. ““ Vin.,” 1. p. 360 and 396.) Then
follow 30 lines in Burmese.

6. (8) 268 leaves numbered ka—bi, 9 lines; in the
margin : Mahava pali. Contains MAHAVAGGA. Beguns :
Tena samayena Buddho Bhagava Urtvelayai viharati,
etc. Ends: Mahavaggain sattamar nithitarh. Sakka-
raj 1153, after which 1 line in Burmese.

7. (58) 299 leaves numbered ka—da and ci—da.

1 Part in the margin : Mahava palito. Contains MAHA-
VAGGA. Begins : Tena samayena Buddho Bhagava Uru-
velayarh viharati, etc. Ends : Kosambakkhandhake
uddhanarh nithitaih || dasamarh || Mahavakkhaii nithi-
tarn || Sasanujjotike ramme, ete. . . . veneyyam thala-
nibbhayaih || nithitaih || akara ekamekanca, etc.

9 Part in the margin : Bhikkhukaifikha path. Contains
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KASKHAVITARANT, by Buddhaghosa(?). Begwns: Bud-
dharh dhammai ca samighafl ca | vippasannena cetasa,
ete. (Cfr. Westergaard, ¢ Codices Orient.,” p. 20.) Ends :
Kankhavitaraniyda Patimokkhavannana nithita ||
Sakkaraj 235?, after which 3 lines in Burmese. (Cfr. infra
No. 26.)

8. (9) 228 leaves numbered ka—dhah, 10 lines; in the
margin : Cilava palito path. Contains CULAVAGGA.
Begins : Tena samayena Buddho Bhagava Savatthiyam
viharati Jetavane Anathapindikassa arame | tena kho pana
samayena pandukalohitaka bhikkhu attana ete. (See Old.
“Vin.,” ii. p. 1.) Ends : Tassudanar, dasa vatthiini piret-
va | kammarh dutena pavisi, ete. | Ctilavaggar nithi-
tam || After which 26 lines in Burmese.

9. 4) 1 Part 187 leaves numbered ka—te, 11 lines;
i the margin: Cialava palito. Contains CULAVAGGA.
Begins : Tena samayena Buddho Bhagava Savatthiyam
viharati | Jetavane Anathapindikassa arame | tena kho
pana samayena pandukalohitaka bhikkhu attana, etc.
Ends : Tassa uddanaih | Dasa vatthiini puretva | kam-
maih dfitena pavisi | ete.|| Calavaggar nithitam.
Then follows : Sasanujjotike ramme, ete.

2 Part 129 leaves numbered ka—to, 11 lines; in the
margin : Vinan Pariva palito.  Contains PARIVARA.
Begins : Yan tena Bhagavata janatha passatha arahata
sammasambuddhena pathamarh parajikarh kattha pannat-
tham, etc. Ends: Pariro nithito | Pubbicariyamag-
gaifiu | . . . evamsandammavinayo | Parivirena sobha-
titi || Pariro nithito || Sasanujjotiro ramme, etc. Then.
follow 7 lines in Burmese. (Cfr. S.B.E., xiii., p. xxiv, and
Westergaard, ‘“ Codices Orient.,” p. 19.)

10. (26) 300 leaves numbered ka—mah, 9 lines ; in the
margin: Parajikan Athakatha path. Contains part of
SAMANTAPASADIKA, by Buddhaghosa. Begins: Yo
kappakotthi p1 appameyyain | kalarh karonto atidukka-
rani, etc. Ends : Samantapasadikaya Vinayasarvanna-
naya catutthaparajikavannana nithita || Cattaro Para-

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



INDIA OFFICE LIBRARY. 11

J1ka nithitd ||  After which 82 lines in Burmese. (Cfr.
Journal of the P. T. S., 1886, p- 59 and 68.)

11. (28) 127 leaves numbered ka—te, 9 lines; in the
margin : Samantapasadika Athakathd path | Vinafi Maha-
va Athakatha path. Contains part of SAMANTAPASADIKA.
Begins : Ubhinnamm Patimokkhanarh | safigitisamananta-
ram | safigayithsu mahatherd | Khandakamh khandha-
kovida || etec. Ends - Kosambakkhandhakavannana nithi-
ta || Samantapasadikiya Vinayasarhvannaniya Mah a-
vaggavannana samatta|| Then follow 21 lines in
Burmese.

12. (29) 1 Part 93 leaves numbered ka—jo, 9 lines; in
the margin: Samantapasidika Athakatha path, Calava
Athakatha path. Contains part of SAMANTAPASADIKA.
Begins : Cilavaggassa pathame kammakkhandhake tava
Pandukalohitaka ti, etc. Ends: Samantapasadikaya
Vinayasaihvannanaya sattasatikakkhandhakavannana ni-
thita || Dvivaggasafigaha vuttd | dvavisatipabhedana |
khandhakasasane pafica | khandhadukkhappahayino | ye
tesarmh vannana esd | antardyam vind yatha | siddha
sijjhantu kalyana | evarh dsapi paninan ti|| Cidilavag-
ga-athakatha nithita || After which follow 30 lines
in Burmese.

2 Part 32 leaves numbered ka—gai, 8 lines; in the
margin : Bhikkhuni Vibhan Athakatha path. Contains
part of SAMANTAPASADIKA. Begins: Yo bhikkhiinam
vibhafigassa | safgahito anantarar, bhikkhuninam vi-
bhangassa | tassa samvannanakkamo || Ends : Samanta-
pasadikaya Vinayasarhvannanaya Bhikkkunivibh a -
gavannana nithitd || Then follow 30 lines in Burmese.

13. 41) 88 leaves numbered ka—iji, 9 lines; in the
margin : Samantapasadika Athakatha path | Pariva Atha-
katha path. Contains part of SAMANTAPASADIKA. Begins :
Visuddhaparivarassa, Parivaro ti sasane | dhammak-
khandhasarirassa | khandhakanar anantara || safigaharh
yo sammarulho | tassa pubbagatarh nayarh | hitva dani
karissami | anuttanatthavannanam || Tattha yan tena
Bhagavata | la | pafifattan ti adinayappavattaya tava
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pucchaya ayarh safikhepattho | yo so Bhagava sasanassa
cirathitikakatthaih dhammasenapatina saddhammagarava-
bahumanavegasamussitain anjalith sirasmirh patithapetva
yacito dasa atthavase paticca vinayapaffiattith pafifiapesi |

tena Bhagavata tassa tassa sikkhapadassa panfattikala
janatd tassd tassa sikkhapadafhattiya dasa atthavase
passata | api ca pubbanivasadihi janata | dibbena cak-
khuna passatda | tihi vijjahi chahi va pana abhiffiahi
janata | sabbattha, etc. Ends:... Buddhaghoso ti
garihi gahitanamadheyyena therena kata ayarn Sam an-
tapasadika nama Vinayasamvannana || Tava tithatu
lokasmiin lokanittharanesinam | dassenti kulaputtanam |

nayarh silavisuddhiyd || Yava Buddho ti namarh pi |

suddhacittassa tadino | lokasmirh lokajethassa | pavattati
mahesino ti|| Nithitam || etc. 30 lines in Burmese.

14, (176) 376 leaves numbered ka—Ii, 10 lines; in the
margin : Saratthadipani tika. Contains part of SARATTHA-
DIPANI by Sariputta. Begins: Mahakarunikam Bud-
dham | dhammaf ca vimalam vararh | vande ariyasan-
ghafica | dakkhineyyarh niraiganam || . . . Vinayatha-
kathaydharh | linasaratthadipanam | karissami suviiifiey-
yaih | paripupnam anakulam | poranehi katam yan tu |
linatthassa pakasanam | na tam sabbattha bhikkhunam |
attharh sadheti sabbaso | etc. Ends . Iti Samantapasa-
dikaya Vinayasarhvannanaya Saratthadipaniyam catut-
thaparajikavannana nithita || Nithito ca Saratthadipaniya
Parajikakando. (Cfr. Subhuti’s ‘“Namamala,” p. 7;
Minayeff in Journal of the P. T. S., 1886, p. 61 and 71 ;
Alwis, Catalogue, 1. p. 170 ; Rhys Davids, ¢ Three Inscrip-
tions,” p. 20.)

15. (63) 276 leaves (misplaced ?) numbered b—lah,a—dha,
and kya—thyah ; in the margin : Saratthadipani tika path.

P o

thass’eva jhanassa, etc. Ends.: Nithito ca SARATTHADIPA-
NIivA Parajikakando. After which 26 lines in
Burmese.

16. (88) 184 leaves numbered dhe—1ah and a—kyan, 9
lines ; in the margin : Terasakan tika path. Ends: Etta-
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vata ca || Vinaye patavattdya | sisanassa ca vuddhiy3 |

vannana ya samaraddha | Vinayathakathaya si || Sirar-
THADIPANT nama | sabbaso parinithitd | Tirhsasahassa-
mittehl | gandhehi parimanato || ajjhesito narindena |

so'hamh  Parakkamabahunjg | saddhammathitika-
mena | sasanujjotakaring || ten’eva karite ramme | pasi-
dasatamandite | nanadumaganakinne | bhavanabhira-
talaye || si'talﬁdakasampa,nne| vasam Jetavane Imarh |

atthabyafjanasampannar | akasi suvinicchayarh || yam
siddha imina pufifiain | yarh pufifiarh pasutain maya |

etena pufifakammena | dutiye atthasambhave|| Tava-
tithse pamodento | silacaragune rato | alaggo paiicaka-
mesu | patvana pathamarh phalath || antime atthabha-
vamhi | Metteyyarn munipufigavai | lokaggar pugga-
larmh  natharm | sabbasattahite caram [| disvana tassa
dhirassa | sutva saddhammadesanain | adhigantva
phalarh aggarh | sobheyyarh Jinasasanarn || sada rak-
khantu rajano, dhammen’eva imarh pajaii | niratd puiifia-
kammesu | jotentu Jinasisanar | ime ca panino sabbe |
sabbada nirupaddava | niccai kalyanasaihkappa | pap-
pontu amatarh padan ti || Terasakandavannana
nithita || (Cfr. Alwis, Catalogue, i. p. 170; Rhys Davids,
““ Three Inscriptions,” p. 20.)

17. (51) 275 leaves numbered ka—barh, 10 lines ; on the
outside of the first leaf : Vimativinodani tika path. Con-
tains VIMATIVINODANT, a tika on Samantapasadika.
Begins : Karunopunnahadayah | Sugatari hitadayakar |
natva dhamman ca vimalai | saghafica gunasampadam ||
vannana nipund heswh | Vinayathakathaya ya | pubba-
kehi kata neka | nananayasamakula || tattha kici suvi-
tinna | dukkhogaha va ganthato | viruddha atthato capi |
kaci katthaci katthaci || asampunna va luthita | kaci
sammohakarini, tasma tahi samadaya | sarar sankhepa-
rapato || linatthafica pakdsento | viruddhafica visodha-
yam | upathitanayaficpi | tattha tattha pakasayam ||
Vinaye vimati chetuth | bhikkhunarh lahuvuttinam |
sankhepena likkhissami | tassa linatthavannanam || etc.
Ends : Iti Samantapasadikaya Vinayathakathaya Vimati-
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vinodaniyarh Parivaravannananayonithito || Avasa-
nagathasu, etc. Sakkardj 1161. After which 4 lines in
Burmese. (Cfr. Journal of the P. T. 5., 1882, p. 52.)

18. ( ) 11 leaves, consisting of several paper sheets
glued together, 7 lines ; in the margin : Navakhandakam-
mavaca. DBegins : Pathamar upajjharn gahapetabbo |
upajjharh gahapetva pattacivaram, etc. (See Spiegel’s
“ Kammavakyai,” p. 3; ‘“ Anecdota Palica,” p. 68; and
Bohtlingk in the ““ Bulletin de St. Petersbourg,” 1844,
p. 342.) Ends.: Nissayamuttasammutikhandam || NAva-
KHANDA-KAMMAVACA nithita || Sakkara) 1214, after which
3 lines in Burmese. According to Clough (see his Kar-
mawakya translated, p. 6), Kammavaca is divided into
seven chapters; but our MS. and another in the posses-
session of Dr. Rost count nine chapters. (Cfr. Dr.
Hoerning in the Journal of the P. T. S., 1883, p. 135;
and Dickson in the Journal of the R. A. S., 1873 and
1875.)

19. (684) 52 leaves numbered ka—ga and gi—nam. In
gilt boards with red ornaments. The edges of the leaves
are gilt, and the volume 1s written, or rather painted,
with the greatest care in old square characters on lac-
quered palm-leaves. There are also ornaments in the
margin of the leaves.

The MS. contains BHIKKHUPATIMOKKHA and BHIKKHU-
NIPATIMOKKHA. Begins: Sammajjani padipo ca | udakam
asanena ca | uposathassa etani, etc. HEnds:@ Sammodas
manahi avivadamanahi sikkhitabban ti | vittharuddeso |
Bhikkhunipatimorh path. (Cfr. the edition by Minayeff,
Petersburg, 1869 ; and that by Dickson in the Journal of
the R. A. S., October, 1875.)

20. (685) 48 leaves numbered ka—kho and khan—ghah.
Another MS. of the same description as No. 19 and con-
taining the same book.

21, 48 leaves numbered ka—ghah. A third copy of the
same book as the two preceding ones, and of the same
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description. FEnclosed in two heavy wooden boards with
red ornaments on gold ground.

22. (2) 84 leaves numbered ka—khi, khi—gai, and g0—
chah ; 1n the margin : Bhikkhupatimor path,

1 Part contains BHIKKHUPATIMOKKHA. Begins : Sam-
ma,jjglﬁ padipo ca | udakarh asanena ca | uposathassa
etan1 | pubbakaranan ti vuccati . chandapasuddhi utuk-
khanaih | bhikkhuganana ca ovado | uposathassa etani |
pubbakiccan ti vuccati || uposatho, yavatika ca bhikkhu
kammappatta sabhaga pattiyo ca na vijjanti | vajjaniya
ca puggala tasmiri na honti | pattakallan ti vuccati I
pubbakaranapubbakiccani samadapetva  desitapattikassa,
samaggassa bhikkhusaihghassa anumatiya Patimokkhain
uddisiturn aradhanar karoma, || sunatu me bhante sar-
gho | ajj’uposatho pannaraso | ete.

2 Part contains BHIKKHUNIPITIMOKKHA. Begins :
Sammajjanl padipo ca | udakar, etec. Ends: Evam
etarh dharayamiti || Adhikaranasamatha nithita || Uddi-
tharh kho ayyayo nidanai, udditha atha parajika dham-
ma | uddithd sattarasa saihghadisesa dhamma | udditha
tihsa nissaggiya pacittiyd dhamma | udditha chasathi-
satd pacittiyd dhamma | udditha atha patidesaniya
dhamma | udditha sekhiya dhamma | udditha satta adhi-
karanasamatha dhamma | ettakaih tassa Bhagavato
suttagatar suttapariyapannai anvaddhamasarh uddesain
agacchatl | tattha sabbah’ eva samaggahi sammodami-
nahi avivadamanahi sikkhitabban ti. Vittharuddeso Il

3 Part contains a Burmese interpretation (nissaya) of
# the preceding two parts.

23. (5) 259 leaves numbered ka—~phe, 10 lines.

1 Part in the margin : Bhikkhupatimorh path. Con-
tains BHIKKHUPATIMOKKHA.

2 Part in the margin : Bhikkhunipatimorh path. Con-
tains BHIKKHUNIPATIMOKKHA.

3 Part in the margin : Khuddasikkha path. Contains
KuuppasikkHA by Dhammasiri. Begins . Adito
upasampanna | sikkhitabbarh samatikar | khuddasik-
kharh pavakkhami vanditva Ratanattayam || Parajita ca
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cattdro | garukd navacivaraih | rajandni ca patto ca |
thalaka ca pavarana || Ends: Ettavatayarh nithanam |
Khuddasikkha upagatd | paficamattehi gathanar | satehi
parimanato ti|| Khudda sik kham nithitam ||

4 Part, in the margin: Miulasikkha path. Contains
MULASIKKHA. Begins : Natva natham pavakkhami |
Milasikkhai samasato | bhikkhuna navakenado | mila-
bhasaya sikkhitu || Ends: Atthatam bhante samghassa
kathinarh dhammiko kathinattharo anumodamiti tikkhat-
tum vatva anumoditabbam || M dlasikkha nithita ||

Khuddasikkha and Milasikkha have been edited by Dr.
E. Miiller in the Journal of the P. T. S., 1883. Cfr.
J. P. T. S. 1886, pp. 70 and 61.

5 Part contains a Burmese interpretation of the
previous .books, called in the margin Bhikkhupatimorn,
etc., nisya.

24, (74) 178 leaves numbered ka—gi and gi—mnan.
Contains KHUDDASIKKHA and MULASIKKHA, and a Burmese
interpretation (nisya) of both.

25. (1056) 77 leaves numbered na—ta, without boards.
Contains DHUTANGANIDDESA. Begins: Namo tassa sakala-
lokavimohakassa mohassa dhamsakassa suvuttadham-
massa || namo tassa anaghottamadakkhineyyassa sam-
ghassa || Idani yehi appicchata santuthi tadigunehi
vuttappakarassa silassa vodanam hoti| te gune, etc.
The latter part of the MS. consists of a Burmese inter-
pretation, called Dhatanhganiddesa nisya.

26. (56) 125 leaves numbered ka—tu, 10 lines ; in the
margin : Kankhavitarani Athakatha path. Contains
KANKHAVITARANI by Buddhaghosa (?) Begins: Bud-
dhamh dhammai ca samghai ca | vippasannena cetasa,
etc. Ends: Ayarmh Kankhavitarani nama Patimokkha-
vannand || Tava patithatu lokasmirh | lokanittharanesi-
nam | etc. After which 26 lines in Burmese. Cfr. supra
No. 7. See Journal of the P. T. S., 1886, p. 59.

27, (43) 132 leaves numbered ka—tah, 10 lines; in
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the margin : Kankhavitarani Athakatha path. Contains
KANKHAVITARANT.

28. (42) 291 leaves numnbered ka—mi, 9 lines:; in the
margin : Kafnkha tika honi path. Contains a tika on
Kankhavitarani, called VINAYATTHAMARJUSA,
written by Buddhanaga. Begins : Buddhari dham-
man ca sarhghan ti| adina ya pakasitda | bhaddanta-
Buddhaghosena | matikathakatha subha || etc. Ends:
It1 Kankhavitaraniya Patimokkhavannanaya Vinayattha-
manjusayarn Linatthapakasaniyarh Bhikkhunipatimokkha-
vannana nithita || Yam Patimokkhassa vannanam ara-
bhin ti sambandho | Mahaviharavasinan ti idai purima-
macchimapadehi saddhirh sambandhitabbarh, ete. Then
follow 28 lines in Burmese. In the Catalogue of Pali,
Sinhalese and Sanskrit MSS. in the Ceylon Government
Oriental Library, p. 16, is mentioned a Vinayattha
Manjusa, a treatise on Vinaya Discipline ; efr. Journal
of the P. T. 8 1886, 4. 6.

29. (55) 192 leaves numbered ka—tah, 10 lines: in
the margin: Patimokkhapadattha-anuvannana. Begins :
Dayatidaya passantar | anatiana cakkindarh | Buddhar
natva ca vakkhami | Patimokkhe padattham va|| ete.
Ends:  PATIMOKKHAPADATTHAANUVANNANA  nithita ||
After which 29 lines in Burmese. :

30. (44) 290 leaves numbered ka—ma, 8 lines ; on the
outside of the first leaf: Vinayasafigaha path. Contains
" MAHAVINAYASANGAHAPAKARANA by Sariputta. Begins :
Vatthuttayarh namasitva | saranam sabbapaninam |
Vinaye patavatthaya | yogavacarabhikkhunam || vippa-
kinnam anekattha | palimuttavinicchayar | samaharitva
ekattha | dassayissam’ anakulam | tatrAyam matika ||
divaseyya parikkharo bhesaccakaranai pi ca | parittarh
patisandharo | vinnattikulasafigaho || macchamarmsam
anamarnsar | adhithanavikappanai civarena vina vaso |
bhandassa patisamar nam || k&yavikkayasamépatti |
riipiyadipatiggaho danavisasagahehi | labhassa parindma-
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nai || pathavibhatagimo ca | duvidharh samaseyya
nam || vihare sarighike seyyam | sandharitvana pakka-
mo || kalikani pi cattari kappiya catubhiimiyo | khada-
niyadipatiggaho | patikkhepapavarana | papajjanissayo
sima | uposatham avaranam | vassupanayikavattam
catupaccayabhajanarn | kathinarh garubhandani | coda-
nadivinicchayo | garukapattivathanamh kammakammarm
pakinnakan ti|| tattha divaseyya ti divanibbajjanam |
tatrayar vinicchayo | anujanami bhikkhave divapatisalli-
yantena dvaram sarhvaritva patisallayitun ti vacanato
diva nippajjante dvararm sarhvaritva nibbajjitabbam | ete.
Ends: It1i Palimuttakavinayavinicchaya-
sanngahe Pakinnakakatha samatta|l Ajhesito
narindena | so’hath Parakkamabahuni | saddham-
mathitikdmena | sasanujjotakarind | etc. Sobheyyarm
nijasasanan ti|| Mahavinayasangahapakara-
nar nithitam ||  After which 4 lines in Burmese. The
Catalogue of Pali, etc., MSS. in the Ceylon Government
Oriental Library, mentions a ‘“ Palimuttaka Vinaya; on
Monastic Discipline,” cfr. Journal of the P. T. S., 1882,
p- 51; and Alwis, in his Catalogue, p. 170, a Pali Muttaka
Vinaya Vinichchhaya. Westergaard describes the same
in his Catalogue, p. 48. Forchhammer has in his Report
a ““ Vinayamahasangaha.” See further Subhiiti’s ¢ Nama-
mala,” Preface, p. 8, and the Journal of the P. T S., 1886,
p. 61. But how are the two titles in our MS. made to
agree? Is perhaps Pélimuttakavinayavinicchayasaﬁgaha
only part of Mahavinayasafigahapakarana ?
31. (40) 151 leaves numbered ka—de, 9 lines; in the

margin : Vinayavinicchaya path. Contains VINAYAVINIC-
CHAYA and UTTARAVINICCHAYA by Buddhadatta.
Begins : Vanditva sirasd setharh | Buddham appatipug-
galarh | bhavabhavakararh dhammarh | .
niranganar || bhikkhfinam bhikkhuninaf c
samahito | pavakkhami samisena |
nicchayam ||

ganan c’'eva
a hitatthaya
Vinayassa Vi-
anakulam asarkinnarm | madhurattha-
padakkamarh | patubhavakaraih etarn | paramarh vina-
yakkame || aparam otarantanar | sararn vinayasagaram |
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bhikkh@inarm bhikkhuninafi ca | navabhiitarh manora-
ma || tasma vinayanapiyarh | Vinayassa Vinicchayar |
avikkhittena cittena | vadato me nibodhatha I Endse
Buddhadatto ti garihi gahitandmadheyyena therena

racito Uttaraviniecchayo samatto ti | Then follow
30 lines in Burmese.

According to Gandha-Varhsa, published by Minayeff in
the Journal of the P. T. 8., 1886, p. 69, Vinayavinicchaya,
and Uttaravinicchaya must be two different works ; cfr.
No. 33.

32. (b7) 257 leaves numbered ka—yphu, 9 lines ; in the
margin : Vinaya Vinicchaya tika path. Contains the
first part of a tika on Vinayavinicchaya, called LLINATTHA-
PAKASINI. Begins : Adiccavarhsamparapatubhitar | by-
amappabhamandaladevacaparh | dhammambunijjhapita-
papaghammar | vandam’aharh Buddhasahambuvantari ||
Ends : Surapanakakathavannana || Then follow 18 lines
in Burmese. Cfr. Forchhammer’s Report and Journal of
the P. T. 5., 1886, p. 62 and 72, and 1882, p. 52.

33. (62) 264 leaves numbered phi-—lah, a—a, i—1, u—,
e—al, o-—au, amh-—ah, kya—kyah, khya—ghyah, fiya—
tyl. Contains the second part of a tika on Vinayavinic-
chaya, called LINATTHAPAKASINI. Begins: Yena kenaci
angena ti afiguliadind yena kenaci sariravayavena, etc
Ends : Iti1 Vinayavinicchayavannanaya Uttaravinicchaya-
vannanaya ca Liinatthapakasini samatta| Cakra,
etc. 29 lines in Burmese.

34. (92) 1 Part, 24 leaves numbered ka—khah, 9 lines ;
sn the outside: Vinayavinicchaya Sanikhepa. Begins :
Tasmir pana sikkh@pade sikkhapadavibhaiige ca sakale
Vinayavinicchaye kosallarh patthayante ca, etc. HEnds:
VINAYAVINICCHAYASANKHEPAGANTHO (MS. -kankhepa-
ganto) nithito || Sarhsarasotain chinditva vi.ddhaxhsetvﬁ,
tayo bhave, etc. Vinayavinicchaya || 4 lines in Burmese.

2 Part, 117 leaves, ka—fio, is a Burmese interpretation

of the above book. ‘ _
35. (53) 311 leaves numbered ka—yaih, 8 lines; 1n the

margin : VAJIRABUDDHI TIKA, DBegins : Pafihavisuddhaya
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dayaya sabbe | vimocita yena vineyasatta = tam cakkhu-
bhiitarh sirasd namitva | lokassa lokantagatassa dham-
manh || samghassa ca siladigunehi yutta | madaya sabbesu
padesu saram | safikhepakamena mamésayena | safco-
dito bhikkhihitaii ca disva || Samantapasadikasanfiitiya |
Sambuddhaghosacariyoditaya | samasato linapade likkhis-
saih | samasato linapade likkhitamn || etc. Ends: VAJi-

RABUDDHI TIKA || Cfr. Journal of the P. T. S., 1882, p. 52,
and 1886, p. 70.

SUTTA.

36. (370) 340 leaves numbered ka—vi, 10 lines ; in the
magin: Sut Silakkhaih palito, Sut Mahava palito and
Sut Patheyya palito. Contains DIGHANTKAYA. Begins :
Evamh me sutam | ekaih samayar Bhagava antara ca
Réajageharh antard ca Nalanda addhanamaggapatipanno
hot1 etc. Ends: Dighanikaro nithito || Nibbanapaccayo
hotu | etc. Part I. of it edited by Rhys Davids and
Carpenter, see P. T. S., 1889,

. 37. Another copy of Part I. of the same book, contain-
ing Silakkhandhavagga.

38. Another copy of the same book.

39. (77) 168 leaves numbered ka- ~dhah, 9 lines ; in the
margin: Sut Mahava palito. Contains 2. M a h avagga
Dighanikayassa. Begins : Evah me sutari ekam sama-
yarh Bhagava Savatthiyarh viharati Jetavane Anathapindi-
kassa arame Karerikutikayar | etc. Ends - Payasisuttam
dasamarh || Mahapadananidanain | nibbanafi ca sudassd:
nar | ja.ma;va,sibhagovindalh | samayarn sakkapanhakam
m&hésatlpaighan&ﬁ ca payasidasamarh bhave || Cakra ete.
26 lines in Burmese.

4:‘0._ (78) 153 leaves numbered ka—do, 9 lines; in the
mnargin : Sut Patheya palito path. Contains 3. Pathi-
kavagga Dighanikayassa,. |
ekarmh samayari Bhagava M
nama, Mallana,xi‘l nigamo |
Vuccati || Cakra etc.

Begins : Evaih me sutar |
allesu viharati | Anupiyam

| €tc. Ends: Pathikavaggo ti
3 lines 1n Burmese,
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41. (80) 178 leaves numbered ka—mnar, 9 lines; in the
margin : Sut Mahava pilito path. Contains 2. M ah a -
vagga Dighanikayassa. Begins : Evaiih me sutain ekarn
samayar Bhagava Savatthiyarh viharati Jetavane Ana-
thapindikassa arame Karerikutikayain | etc., Ends: . . .
Payasidasamarh bhave || Lankadipa etc. 380 lines in
Burmese.

42, (81) 130 leaves numbered ka—tan, 10 lines; in the
margin : Sut Pateyya palito. Contains 3. Pathika-
vagga Dighanikayassa. Begins: Evam me sutar |
ekaih samayarh Bhagava Mallesu viharati | ete. Ends:
Tatruddanam || Pathiko ca udumbararh | ete. Pathika-
vaggo t1 vuccatl || Lankadipa etc. 29 lines in Burmese.

43. (98) 225 leaves numbered ka—dho, 10 lines ; in the
margin : Sut Pateyya palito, Sut Patheyya Athakatha and

Sut Patheyya pa tika. Contains 3. Patheyyavagga
Dighanikayassa, accompanied by Atthakatha and
Tika. 1 Partbegins: Eva me sutam ekarh samayarn
Bhagava Mallesu viharati etc. 2 Part Sut Patheyya
Athakatha ends: nmithito ca Patiyavaggassa vannana
ti|| etc. 3 Part Sut Patheyya pa tika begins : Apuppe
padavannana t1 atthasarmvannana etc. Badly written.

44, (109) 287 leaves numbered ka—bha, 9 lines ; in the
margin : Mulapannasa palito path. Contains 1. Mala-
pannasaka MAJJHIMANIKAYASSA. Begins: Evamh me
sutarh ekarh samayar Bhagava Ukkathayam viharati ete.
Ends : Mulapannasakai samattam || Cakra ete. 28 lines
in Burmese.

45. (111) 276 leaves numbered ka—Dbha, 9 lines ; in the
margin : Majjhimapannasa palito. Contains 2. Majjhi-
mapannasaka Majjhimanikayassa. FEnds: Majjhi-
mapannasako || Cakra etc. 28 lines in Burmese.

The Miulap. and the Majjhimap. have been edited by
V. Trenckner in his ‘“ Majjhima-Nikaya,” vol. 1., published
for the P. T. S. in 1888.

46. (115) 230 leaves numbered ka—na, 9 lines; in the
margin : Uparipannasa palito path. Contains 3. Upari-
pannasakaMajjhimanikayassa. Ends: Uparipanna-
sakam samattam || Lankadipa etc. 30 lines in Burmese.
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47. (110) 264 leaves numbered ka—phah, 9 lines; in
the margin: Mialapanndasa palito path. Contams 1.
Milapanniasaka Majjhimanikayassa. Ends: M-
lapannasakam samattam || Lafikadipa etc. 27 lines
in Burmese.

48. (116) 225 leaves numbered ka—dho, 9 lines ; in the
margin : Uparipannisa palito path. Contains 3. Upari-
pannasaka Majjhimanikayassa. Ends: Upari-
panndsakalh samattah | Cakra etc. 24 lines In
Burmese.

49, (100) 244 leaves numbered ka—7pi, 9 lines; in the
margin : Sagathavagga Sarhyut palito path, Nidanavagga
Samyut palito. Contains 1. Sagathavagga and 2.
Nidanavagga SAMYUTTANIKAYASSA. Begwns: Evam
me sutarh ekar samayarh Bhagava Savatthiyarh viharati
Jetavane Anathapindikassa arame | atha kho annatara
devatd etc. Ends: Nidanavaggasamyuttarm sa-
mattam || Cakrardj etc. 25 lines in Burmese.

50. (103) 334 leaves numbered ka—1Ilau, 9 lines; in the
margin: Khandhavagga Samyut palito path, Salayata-
navagga Sarhyut palito path. Contains 3. Khandha-
vagga and 4. Salayatanavagga Samyuttanika-
yassa.

Sagatha-, Nidana-, Khandha-, and Salayatana-vagga
have been edited by L. Feer in his * Sarhyutta-Nikaya,”
Part 1-4, published for the P. T. S. in 1884, 1888, 1890,
and 1894.

ol. (106) 236 leaves numbered ka—nai, 9 lines : 1n the

margin: Mahavagga Saihyut palito path. Contains 5.
Mahavagga Samyuttanikiyassa. Ends - Mahavagga-
samyuttarn nithitarh || Lankadipa ete. 28

lines 1n
Burmese.

92, (101) 209 leaves numbered ka—du, 9 lines. Contains
1aes agathavagga and 2. Nidanavagga Sai-
yuttanikayassa.

93. (104) 302 leaves numbered ka—-ya, 9lines. Contains

3. Kh&nfihavagga and 4. Salayatanavagga
Samyuttanikayassa.
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4. (107) 237 leaves numbered ka
5. Mahavagga Samyuttanikivassa,

55, (6(-51) Dhammacakk&};a,va,tta,nasutt& n
many different transcripts accompanied by Burmese
Interpretations. The MS. begins thus: Bhikkhiinar

pancavagginam | Isipatananamake | Migadaye dhamma-
varam |

yanﬁ tarh nibbanapapakari || Sahampatinama-
kena | Mahabrahmena racito | catusacea pakasanto |

lokanatho adesayl | nanditain sabbadevehi | sabbasam-
pattisadhakarn sabbalokahitatthaya | Dhammacakka-
cakkarmh bhanamahe || Evaii me sutarh ekarm samayain
Bhagava Baranasiyaih viharati Isipatane Migadaye | ete.
Cfr. Frankturter, “ Handbook of Pali,” p109:

96. (120) 174 leaves numbered ka—mi, 9 lines; in the
margin : HKkahguttara palito path, Dukanguttara p. p.,
Tikanguttara p.p. Contains Eka-, Duka-, and

—no, 9 lines. Contains

Tika-nipata ANGUTTARANIKAYASSA. Ends :
Tikanipatarn nithitarh || Cakra. . . 26 lines in Bur-
mese.

87. (122) 153 leaves, numbered ka—do, 9 lines ; in the

margin : Catukaiguttara p. p. Contains Catukka -
nipata Anguttaranikayassa.

Eka-, Duka-, Tika-, and Catukka-nipata have beer
published by R. Morris for the P. T. S. in his ¢ Afiguttara-
Nikaya,” Part I.-II., 1885-88.

68. (124) 144 leaves numbered ka—thah, 9 lines; in
the margin: Pancanguttara p.p. Contains Pancaka-
nipata Anguttaranikayassa. Ends: Paficako nipato
nithito ||

59. (126) 242 leaves numbered ka—pa, 9 lines; in the
margin: Chakka Afiguttara p. p., Sattaka A. p. p., Athaka
A.p.p. Contains Chakka-,Sattaka-,and Attha-
ka-nipata Afiguttaranikayassa. HEnds: Athakanipa-
tarh nithitarm || Cakvd . . . 19 lines in Burmese, atter
which an addition of 13 lines in Pali.

60. (127) 251 leaves numbered ka—parh, 9 lines ; in the
margin : Navaiiguttara p. p., Dasanguttara p. p. Ekida_m-
safiguttara p. p. Contains Nava-, Dasa-, and E k a-

=
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dasa-nipata Abguttaranikayassa. £Lnds: Ekadasani-
pato nithito || after which 30 lines in Burmese.

A complete edition of the Aiiguttaranikaya has been
printed in Ceylon, Colombo, 1893 ; see Bendall in Journal
of the R. A. S., 1894, p. 556.

61. (121) 177 leaves numbered ka—no, 9 lines; in the
margin : Ekanipat Anguttara p. p., Duka-, Tika-. Con-
tams KEka-,Duka-,andTika-nipataAfiguttaranika-
yassa. Ends : Tikanmipatam nithitamh || Cakra. . . 23
lines in Burmese.

62. (123) 162 leaves numbered ka—dhi, 9 lines ; in the
margin : Catukafiguttara p. p. Contains Catukka-ni-
pata Anguttaranikdyassa.  Ends: Afiguttaranikaye
Catukkanipato samatto ||

63. (125) 147 leaves numbered ka—di, 9 lines. Contains
Paficaka-nipata Aiguttaranikayassa.

64. (130) 263 leaves numbered ka—phau, 9 lines. Con-
tains Chakka-, Sattaka-, and Atthaka-nipata
Anguttaranikdyassa. Ends: Athanipatai nithitain.

65. (168) 239 leaves numbered ka—nam, 9 lines. Con-
tains Nava-, Dasa-, and Ekadasa-nipata Angut-
taranikayassa. FHEnds: Ekadasanipato nithito || Lanka-
dipa. . . 32 lines in Burmese.

66. (668) 10 leaves numbered ka—kau, 10 lines ; in the
margin : Abhinha Sut path. Contains A bhi nhasutta
be_longing to Paficakanipata Afiguttaranikiyassa, together

with  Burmese interpretation. Begins : Panc¢’ imani
bhikkhave thanani abhinharh paccavekkhitabbani itthiya

va purisena va gahathena va pabbajitena va, etc. After
1t three more transcripts of the same sutta.
KHUDDAKANIKAYA.

_67. (159) 188 leaves numbered ka—thai, 9 lines. Con-
tams Khuddakapsth appakarana, Dhamm a-
pada, Udana, Itivuttaka, and Suttanipﬁt&-
Ends : Suttanipatar samattain Il After which 27 lines in
Burmese,

Khuddaka- was published by R. C. Childers in the
Journal of the R. A. S, 1869 ; Dhammapada by V. Faus-
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boll, 1855 ; and in Rangoon Sakkaraj, 1242 ; and in Ceylon,
1889 ; Udana by P. Steinthal, 1885, for the P. T. S.; It1-
vuttaka by E. Windisch, 1890, for.the P. T. S.; and
Suttanipata by V. Fausboll, 1884, for the P.T. S.: and
in Ceylon in Singhalese characters Buddhassa parinibba-
nato 2434.

68. (147) 195 leaves numbered ka—thi, 9 lines. Con-
tains the same books as the previous MS. Khuddaka-
patha comprises ka—ku, Dhammapada kia—ga,
Udana gi—jai, Itivuttaka jo—ta, Suttani-
pata tah—thi.

Prof. E. Windisch to whom the MS. was lent at the
time I was in London, has kindly given me the above
information.

69. (169) 199 leaves numbered ka—the, 9 lines.
Contains Vimanavatthu, Petavatthu, Thera-
gatha, Therigatha, Buddhavamsa and
Cariyapitaka. Ends : Cariyapitakaih nithitarm.
After which 18 lines in Burmese.

Vimanavatthu was published by Gooneratne in 1886
for the P. T. S., Petavatthu by Minayeff in 1889, Thera-
gatha by Oldenberg in 1883, Therigatha by Pischel 1n
1883, Buddhavarsa and Cariyapitaka by R. Morris 1n
1882, all of them likewise for the P. s,

70. 201 leaves numbered ka—tho, 9 lnes.
Contains the same books as the previous MS. Ends :
Cariyapitakaih nithita || Tankadipa. . . 30]lines1n
Burmese.

71, (143) 259 leaves numbered ka—phe, 9 lines; 1
the margin : Pathajat palito. Contains the Verses of the
Jataka-book. Begins: Apannakai thanam eke, dutiyai
shu takkika | etad ahhaya medhavi | tarh ganheyya
apannakan || Apannakajatakaii || Akilasuno vannapathe
khananta | udangane tattha paparih avindurh | eva
muni viriyabaliipapanno | akilasu vinde hadayassa san-
timh || Vannapathajatakam || Ends: Tato Vessantaro
raja | danarm datvana khattiyo | kayassa bheda sap-
panfio | saggam SO upapajjatha 'ti. Pathajat palito path ||
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The Jataka together with its commentary was published
by V. Fausboll in 6 volumes from 1875 to 1896, and
Jatakatthakatha | Part 1—2 at Colombo 1892-93.

72, (144) 266 leaves numbered ka—Dba, 9 lines; in the
margin : Pathajat palito path. Contains the Verses of the

Jataka-book. Ends.: . . . saggarh so upapajjatha ’ti||
Cakra . . . 27 lines in Burmese.

73. (136) 237 leaves numbered ka—no, 9 lines: in the
margin: Mahaniddesa palito. Contains Mahanid-
desa I. (Commentary on Suttanipata from Kamasutta,
to Sariputtasutta : Atthakavagga, see Suttanipata pp. 146-
176). Begins : Kamar kamayamanassa | tassa ce tamh
samijjhati | addha pitimano hoti | laddhd macco yad
1icchati || Kamarh kamayamanassa 'ti | kama ti udanato
dve kdma | vatthukama ca kilesakama ca | etc. Ends -
Tenaha Bhagava || Etesu dhammesu vineyya chandarh |
bhikkhu satima suvimuttacitto | kalena so samma dham-
mar parivimarhsamano | ekodibhiito vihane tamaii so ti
Bhagava ti || Sariputtasuttaniddeso solasamo samatto ||
after which 26 lines in Burmese.

74, (137) 170 leaves numbered ka—na, 9 lines ; in the
margin : Mahaniddesa palito path. Contains M ahan i d-
desa II. (Commentary on Suttanipata from Vatthugatha
to the end. Begins: Kosalanar purd ramma, ete.
Ends : Catuttho vaggo|| Nithito ca sabbaso Khaggavi-
sanasuttaniddeso || Ajito Tissametteyyo | Punnako atha
Mettagi | Dhotako Upasamvo ca | Nando eca atha
Hemako | Todeyya—Kappa dubhayo | Catukanni ca pan-
dito | Bhadravudho Udayo ca | Posiilo cApi brahmano | ©
Mogharajapi medhavi | Sifigiyo ca mahaisi | solasannarn
pan’ etesam | brahmananaih | va sasanaih | Parayana
niddesa | tattakd va bhavanti va || Khaggavisanasutta-
naxh | niddesapi tath’ eva ca | niddesd duvidha fieyya |
paripunnd sulikkhitd ti|| Nithita Mahaniddes a-
desanal| Latnkadipa. . . 30 lines in Burmese.

75, (146) 264 leaves numbered ka—phah, 9 lines; in
the margin: Patisambhida mag palito path. Contains
Patis&mbhidapakaran a. Begins: Sotavadhane
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Eaﬁﬁﬁsutamaye hanarm | sutvana samvare pannasilamaye
nanam | samvaretva samadahane pafifdasamadhibhavans.-
maye nanam | etc. Ends - Patisambhidapakaranaii
samattam ||  Cakra. . . 27 lines in Burmese.

76. (433) 264 leaves numbered ka—phah, 9 lines; in
the margin : Patisambhida mag palito. Contains P a t i-
sambhidapakarana. Ends: Patisambhidapakara-
parh samattarh | Cakra. . . 23 lines in Burmese.

77, (141) 277 leaves numbered ka—Dbha, 9 lines.

L Part in the margin : Apadana palito path. Contains
Buddhapadana, Paccekapadana, and Theri-
padana. Begins: Atha Buddhapadanani | sunatha
suddhamanasa | timsaparamisampunna | dhammaraja
asathkhiya || Tathigataih Jetavane vasantaii | apucchi
Vedehamuni Nathafigo | sabbaififiu-Buddha kira nama
honti | bhavantite hetubhi kehi vira || Tadaha sabbannu
varo mahesi | Ananda bhaddamh madhurassarena | ye
pubbabuddhesu katadhikara | aladdhamokkha Jinasasa-
nesu || etc. Ends: Ettavata Buddhapadanai ca Pacceka-
buddhapadanaf ca Theradpadanaf ca samattai ||

2 Part in the margin : Therfapadana palito path. Con-
tains Therikapadana. Begins: Atha Therikipadanani
sunatha | Bhagavati Konigamane | sahgharamamhi
navanivesanamhi | sakkiyo tini janiyo | viharadanai
adasimha || etc. Ends: Therikapadanain samattam ||
Cakra. . . 27 lines in Burmese.

78. (142) 221 leaves numbered ka

Contains another copy of the previous MS.

phaih, 9 lines.

79. SUMANGALAVILASINI. Was lent to Prof. Rhys
Davids while I was 1n Liondon, 1888.

80. (96) 255 leaves numbered ka—phi, 9 lines; in the
margin : Sut Mahava Athakatha path. Contains pari.: of
SUMANGALAVILASINI by Buddhaghosa.  Begwns:
Evarh me sutarh | pa | Karerikutikayan t1 Mahapadana-
suttam | tatrayarh apubbapadavannana | etc. Ealzds_ ¢
Sumaiigalavilasimya Dighanikayathkathaya Payasira-
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jafifiasuttavannana nithitd. Nithita Mahavag-
gasuttavannana til| Cakra. . . 28 lines in Burmese.

The beginning of S. was edited for the P. T. S. in 1886
by Rhys Davids and Carpenter in their Sumafigala-
Vilasini, Part I.

81. (99) 1 Part 299 leaves numbered ka—mar; n the
margin : Sut Mahava palito. Contains the same part of
SUMANGATAVILASINT as the former number. Ends:
Nithita ca Mahavaggasuttavannana ti, after
which 12 lines in Burmese.

2 Part 133 leaves numbered ka—tha ; in the margin :
Sut Mahava tika. Contains a tika on the 1 Part.
Begins : Yatha jatam Karerirukkhanam ghanapattasakha-
vitapehi mandapasankhepehi, etc.  Ends (abruptly) on
leaf: tha: . . . pacchimaya nana cittakkhanikapariharo |
maggacittakkhane tihi lokiyamaggacittakkhane ti adhip-
payo | puppabhavamaggo ti idhadippeto | lokiya bha-
vaniya ca kayo pahinamh na. After this two leaves in
Burmese, not belonging to this MS.

82. (280) 456 leaves numbered ka—Ilah, a—ah, and
kya—cya; in the margin: Silakkhan tika sac path.
Contains SADHUVILASINI, a t1k & on Silakkhandhavagga-
sammvannana. Begins: Yo desetvana saddhammarh |
gambhiramh duddasarh varam | dighadassi cirakalam |
patithapesi sasanam || vineyyajjhasaye chekaih | maha-
matih mahadayaih | natvana tam sasaddhamma | ganarh
garavabhajanam || etc. Ends: Dighanikayathakathaya

Silakkhandhavaggasarhvannanaya Sadhuvilasinj
nama navatika samatta || Sakkaraj. . . 6 lines 1n
Burmese.

83. (119) 297 leaves numbered ka—mo, 9 lines ; in the
margin : Milapannasa tika path. Contains part of the
tika on Papaficastidani, called LINATTHAPAKASANA by
Sariputta. Begins.: Sarmvannanarambhe ratanattayavan-
dand sarhvannetabbassa dhammassa pabhavanissayavisud-
dhipativedanatthaih | tamh pana dhammasarmvannana
suvihfiinam bahumanuppadanattharh | etc. Ends: Ci-
lasthanadasuttavannanaya Linatthapakasana || Cakra. . .
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thes‘xll.la(r];ii): ﬁ;jjﬁi:;sl) nun}bere_d__ka_——t&rh, 9 lines; in
of the tika on Pa aﬁcasﬁign?sa 1.;1111\31 Pa_? % Contanzs Pa{t
Begin-s‘ 3 Arﬁmaﬁokkharan?"c% e'd PI‘NATTHAPAKAS%NA.

. . Madisd ti aramapokkharaniuy-
y?na,cet_;lyathinédisu | ussanna ti bahula | etc. Ends: .Sa;‘l-
gargvz_msutt%?h.ll Paﬂc&mavaggo nithito ca Papaficasii-
daniya Majjhimathakathaya Majjhimapagg&savannaniya
Linatthapakasana nithita| Cakrs. . . 29 lines in
Burmese. Cfr. Westergaard’s Catalogue, p. 24.

85. (697) 62 leaves in painted square Burmese cha-
racters on gold ground, in disorder, several seem to be
missing, 8 lines ; in the margin : Ekaniguttara Athakatha,
Tikanguttara A., Catukanguttara A. Contains part of
MANORATHAPURANT Afguttaranikayatthakatha by Bud-
dhaghosa; viz.,, Eka-, Tika-, and Catukka-nipata.
Duka-nipata seems to be missing.

86. (164) 85 leaves numbered dhi—p1, 9 lines; in the
margin : Catuka Afiguttara Athakatha path. Contains
Catukkanipata of MANORATHAPTURANT. Begins : Catukka-
nipatassa pathame | ananubodhd ti abujjhanena ajana-
nena | appativedha | ti, etc. Ends: Manorathapiraniya
Anguttaranikayathakathaya Catukkanipatavannana nithi-
ta | Cakra. . . 24 lines in Burmese.

A complete edition of Manorathapiirani appeared at
Colombo 1n Ceylon, 1894, see Bendall in Journal of the
R. A. S., 1894, p. 556.

" 87. (696) MS. consisting of 84 disarranged lacquered
leaves with red ornaments on gold ground, characters
painted in black in the old square form approaching to the
Kammavaca-shape, inclosed in red-painted wooden covers,
8 lines in the page. Contains UDANASSA ATTHASAMVAN-
NANA by Dhammapala. Begins: Mahakarunikam
natham | feyyasagaraparagurh | vande nipunagam-
bhira | vicitranayadesanain | vijjacaranasampanna | yena
niyyanti lokato | vande tam uttamarh dhammar | samma
sambuddhapijitam | siladigupasampanno | thito magga-
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phalesu yo | vande ariyasarghan tarn | punhakkhettain
anuttaram | vandanajanitarh puffiaxh | 1t1 yaih ratan-
attaye | hatantariiyo sabbattha | hutvahan tassa tejasa ||
tena tena nidanena | desitdni hitesind | yani suddhava-
danena udanani mahesin || tani sabbani ekajjhar | aro-
pentehi saigahaih | U danam nama sangitarn | dham-
masangahakehi yam || Jinassa dhammasaihvega |
pamojjaparidipanar | somanassa samutthana | gathahi
patimanditarh | tassa gambhirafifianehi | ogahetabba-
bhavato | kificapi dukkara katw | atthasarvannana
maya || sahasarhvannanain yasma | dharate Satthu
sisanaih | pubbdcariyasihanam | titthat’ eva vinic-
chayo || tasma tarh avalambitvd | ogahetvana pafica pi
nikaye upanissaya poranatthakathanayain | suvisuddham
asarhkinnam | nipunatthavinicchayarh | Mahaviharava-
sinarh | samayarh | avilomayam || punappunagatam
atthaih | vajjayitvaina sddhukai | yathabalam karis-
sami | Udanass’ Atthavannanarh || iti akafikhamanassa |
saddhamassa ciratthitirh | vibhajantassa tass’ attham |
sadhuih ganhantu sadhavo ti|| Tattha udanan ti, ete.
Cfr. Westergaard’s Catalogue, p. 35; Journal of the P.
T..5:; 1882;pi 76, 1886; p. 69:

88. Another copy of the same book and of the
same description ; 89 leaves in confusion.

89. (171) 337 leaves numbered ka—Ilau, 9 lines.
tains the last part of JATAKA-ATTHAVANNANA (by
Buddhaghosa?), wviz.,, Temiya| Mahajanaka-,
Suvannasama-, Nemi-, Mahosadha-, . Bhiaridatta-,
Khandahala-, Narada-, Vidhura-, and Vessantara®

Jataka 1.e. Mahanipata. Cir. V. Fausboll’s edition
of the Jataka-Atthavannana. Journal of the P. T. S.,

1886, p. 68.
90. (173) 236 leaves numbered ka—nai, 12 lines; in
the margin: Ekanipat Jat tika sac and Dukanipat
Jat tika sac. Contains ASAMMOHAVILASINI, a tika
on Jataka—Atthakatha (Ekanipata " and
Dukanipata). Begins: Yo yena yarh varam neti |
Jino sutena uttamarh | tamh tarm tarh abhivanditva |

Con-
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sirasd  &dararh ahaih ||  tAramajjhe va punnindu [
sotumajjho pa sobhano | nayarh adasi acero | tafi ca
vandiya sirasd || bahiihi c’eva bhikkhihi | upasakehi
yacito | vanpayissami gulhattham | J atakathakathaya
ve || ete. Ends: Iti Asammohavilasiniyﬁ, nama Jataka-
thakathaya sarhvannanaya Dukanipatavannana | Duka-
nipatam nithitam || Imind me punnakammena | ete.
19 lines, after which 3 lines in Burmese.

91. (162) 194 leaves numbered ka—tha, 9 lines; in the
margin : Apadan Athakatha path. Contains APADANA-
ATTHARATHA by Buddhaghosa. Begins: Vanditva
sirasa setharh | Buddharh appatipuggalain etc., karissam’
atthavannanan t1 ca patifinatatta sa panidyam Apada-
nass Atthavannana, etec. Cfr. Journal of the
P T, S, 1886, p. 69.

92. (160) 97 leaves numbered ka—jha ; 9 lines; in the
margin: Suttasangaha palito path. Contains SuUTTA-
SANGAHAPAKARANA. Begins: Nissayam ucca kena bhik-
khave bhikkhuna pakkhadivasesu dhammasavanatthaya
suttantato cattaro bhanavara sampattanam parikathanat-
thiya, etc. Ends: Suttasafigahapakaranam
samattarh. 27 lines in Burmese. Cfr. Journal of the
Pyl by, 1882, p.r8l.

ABHIDHAMMA.

93. (364) 162 leaves numbered ka—dh, 9 lines ; 1n the
margin : Dhammasangani palito path. Contains DHAMMA-
SANGANIPAKARANA. Begins : Kusala dhamma | akusala
dhamma | abyakata dhamma, etc. Ends: Atthuddl}ﬁrf)
nithito|| DhammasanganIipakaranam nithi-
tam ||

Dhammasaiigani has been published by E. Miller for
the P. T. S., 1885. Cfr. Westergaard’s Catalogue, p. 43.

94, (352) 114 leaves numbered ka—ni, 9 line.s; in the
margin : Dhammasangani matika p. p. and Matika akom,
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1 Part contains DHAMMASANGANIMATIKA. Begins:
Kusala dhamma | akusalda dhamma | etc. Ends: Sut-
tantikamatika || M atika nithita ||

9 Part a Burmese interpretation of the former.

95. (421) 111 leaves nnmbered ka—i, 10 lines. Con-
tains another copy of the previous MS.

96. (353) 232 leaves numbered ka—ni, 10 lines ; n the
margin : Vibhaii palito. Contains VIBHANGAPAKARANA.
Begins : Paficakkhandha riipakkhandho vedana, etc.
Ends : Dhammahadayavibhafigo nithito atharasamo ||
Vibhafgapakaranai nithitarh || Lankadipa . . .
32 lines in Burmese. Cfr. Westergaard’s ¢“ Codices Orient.,”
p. 45.

97. (365) 108 leaves numbered ka—jhah, 9 lines ; in the
margin : Vibhaii palito. Contains a fragment of the
former book. Begins : Pancakkhandha | ripakkhandho |
vedanakkhandho | etc. Ends abruptly: Tasmimn samaye
safkharapaccaya vihfianar | vihfidnapaccayad namar |
namapaccaya chathayatanam |

98. (355) 263 leaves ka—pham, 9 lines; in the margin :
Kathavatthu p. p. Contains KATHAVATTHUPAKARANA.
Begins: Puggalo upalabbhati saccikathaparamatthena ’ti |
amanta | yo saccikatho paramattho tato so puggalo upa-
labbhati saccikathaparamatthena 'ti | na hevam vattabbe |
ajanahi niggahar | hafci puggalo | etc. Ends: Kathavat-
thupakarane paficatithsabhanavararm nithitarh/| Cakra. . .
28 lines in Burmese. Cfr. No. 100. Xathavatthu-
ppakarana-atthakatha in Journal of the P. T. S., 1889.

99. (354) 101 leaves numbered ka—jhu, 9 lines : in the "
margin : Dhatukatha p. p. and Puggala-pafifat p. p.
1 Part contains DHATUKATHA. Begins : Safigaho asafiga-
ho | safigahitena asaigahitaih | asafigahitena sangahi-
tam | saigahitena sangahitarh | asafigahitena asafigahi-
tarh | sampayogo vippayogo | sampayuttena vippayut-
tarh | vippayuttena sampayuttarh | sampayuttena sampa-
yuttarh | vippayuttena vippayuttarh | safigahitena sampa-
yuttarh vippayuttam | sampayuttena sangahitamh asanga-
hitarh | asafigahitena sampayuttarh vippayuttam | vippa-
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yuttena safigahitarh asafigahitarih| Paficakkhandh3 | ete.
Ends :  Vippayuttena safigahitd safgahitapadaniddeso
nithito| 1 line Burmese. 2 Part contains PUGGALA-
PANNATTI. Begins: Cha pahfiattiyo, khandhapafnatti,
etc. Ends: Puggalapafifatti nithitd | Cakra. . . 25 lines
in Burmese.

The first book was published by E. R. Gooneratne for
the P. T. S. in 1892; the latter by Dr. Morris, in 1883,
likewise for the P. T. S. Cfr. the next number.

100. (366) 237 leaves numbered ka—no, 10 lines;
1 Part contains DHATUKATHA. Begins: Sahgaho asai-
gaho, etc. Ends : Sangahitapadaniddeso nithito|] Akkhara
ekamekanca | Buddharapam samamsirdya tasma hi
pandito poso likkheyya pitakattiyarh—=Sakkaraj 1212.
1212; see No. 99. 2 Part contains PUGGALAPANNATTI.
Ends : Puggalapannattipakaranain nithitain| 8 lines in
Burmese; see No. 99. 3 Part contains KATHAVATTHUPA-
KARANA ; see No. 98.

101, (356) 163 leaves numbered ka—dhe, 10 lines.
Contains YAMAKA I. (comprising Mila-, Khandha-, Aya-
tana-, Dhatu-, Sacca, and Sankhara-).

102. (357) 191 leaves numbered ka—taih, 10 lines.
Contains Yamaka II. (comprising Anusaya-, Citta-, and
Dhamma-).

103. (358) 149 leaves numbered ka—du, 10 lines.
Contains YaMaka ITI. (comprising Indriya-). Cfr. Forch-
hammer’s Report p. viil.

104. (367) 178 leaves num-

*bered ka—nan, 9 lines. Three other copies
105, (368) 195 leaves num-{ ¢ the preceding three

bered ka—thi, 10 lines. parts of the Yamaka.
106. (369) 154 leaves num-

bered k ’

107. (57‘2) 206 le&ves numbered ka—da, 11 lines.
Contains PaTTHANA I. (comprising Duka-).

108. (360) 209 leaves numbered ka—du, 10 lines.
Contains PartHANA II. (comprising Tika-).

109. (371) 231 leaves numbered ka—ni, 9 lines. Con-
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tains PATTHANA III. (comprising Dukatika-, Tikaduka-,
Tikatika-, Dukaduka-, Paccaniyatika-, Paccaniyaduka-,
and Paccaniyadukatika-).

110. (373) 91 leaves numbered nam—Iu, 9 lines. Con-
tains PATTHANA IV. (comprising Paccaniyatikaduka-,
Paccaniyatikatika-, Paccaniyadukaduka-, Anulomapacca-
niyatika-, Anulomapaccaniyaduka-, Anulomapaccaniya-
dukatika-, and Anulomapaccaniyatikaduka-). Cfr. Forch-
hammer’s Report.

111, (361) 244 leaves num-
bered ha—mi, 9 leaves.

112, (359) 208 leaves num-

bered ka—di, 10 lines. Four other copies of
113. (362) 177 leaves num-[ the preceding f_our parts
bered ka—no, 10 lines. of the PATTHANA.

114, (363) 90 leaves num-
bered ka—ja, 9 lines. J

115, (434) 317 leaves numbered ka—tha and ka—
no. 1 Part contains ATTHASALINT (not written by
Buddhaghosa, but at his instigation). Begins :
Karuna viya sattesu, pafiid yassa mahesino | heyya-
dhammesu sabbesu | pavattittha yatharuci || dayaya
taya sattesu | samussahitamanaso | Patihiravasianamhi f
vasanto tidasalaye || etc. Ends: A thasalini nama
Dhammasaﬁgahathak&tha samatta || nithita ||
2 Part contains a Burmese interpretation of the former
commentary. Cir. Westergaard’s Catalogue, p. 44, and
Journal of the P. T. S., 1882, P8l ;

116. (431) 292 leaves numbered thi—Ilah, a—ah, and
khya—jyo. Contains part of a tika on Atthasalini, called
MAQIIDTPA,_ by Ariyavamsacariya. Begins : Evam
bh&ddant-Anandﬁcariyo visatigdthanam attham vannetva
1dani kificapi tabbannananantararh tattha ken’ athena
abhidhammo ti vacanassa attho vannetabbo, etc. Ends :
It1 nidanakathavannana nithita || nithita ca Athasalini-
sannivesakatha| Cakra. . . 26 lines i:;l Burmese.
Cfr. Journal of the P. T. S., 1886, p. 65.
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117, (4-‘?0) 143 leaves numbered ka—tham, 9 lines: in
the margin : Dhammasangani Malatika path. Contains
atika on Atthasalin I, called M@GLATIKA. Begins :
Dammas&liwal_n_lané,yaxh Satthari pm;ﬁmak.a,rana,rh dham-
massa svakhyatabhavena sa Satthari pasadaj ananattharh |
Satthu ca avitathadesanabhavappakasanena dhamme
pas@d&jzgmna;tthaﬁn | tadubhayappasada hi dhammasam-
pa,.i_np&ttl mahato ca atthassa siddhi hotiti | etc. Ends:
Iti Athasaliniya linatthapadavannana Mii-
latika samatta | Cakra. . . 27 lines in Burmese. Cfr.
Forchhammer’s Report, DX

118. (444) 231 leaves numbered ka—mni, 10 lines ; in the
margin: Samohavinodani Athakatha path. Congains
SAMMOHAVINODANT Vibhangatthakatha. Begins: Catu-
saccadaso natho | catudha Dhammasafigani | pakasayitva
Sambuddho | tass’ eva samanantaram || ete.  Ends:
Samohavinodaninama Vibhan gathakatha| Samo-
havinodani ya athakatha nithita || Bhasayanusaye
nanar | indriyanarh etc. 22 more lines in Pali, and three
lines in Burmese. Cfr. Westergaard’s Catalogue, p. 45.

119. (446) 164 leaves numbered ka—dhai, 10 lines; in
the margin on the first leaf: Abhidhammagulhatthavinic-
chaya path | on the following: Gulhatthadipani. Con-
tains ABHIDHAMMAGULHATTHADIPANI. Begins: Santa-
nantapi dhi yassa | santananta daya viya | ekaneko py-
adhippayo | tarh name satataih Jinam | ete. Ends: Gul-
Patthadipani nithitarh | after which 26 lines in
Burmese. MS. very incorrect.

120. (441) 194 leaves (— 21 thi—dam wanting)
numbered ka—tha | 10 lines. 1 Part contains ABHI-
DHAMMAVATARA by Buddhadatta. Begins: Ananta-
karunapafinarh | Tathagatam anuttararm | vanditva sirasa
Buddharh | Dhammarh Sadhuganar pi ca || etc. Ends:
Abhidhammavatararm mnithitam || Mantalacalam

. sodhito ti; cfr. infra. See Journal of the P. T. S.,
1886, p. 59. 2 Part contains SACCASANKHEPA by Culla-
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Dhammaypala. Begins: Namassitva Tilokagearh | ete.
Ends : Tti Sacc&saﬁkhepanibbanap&ﬁﬁattiparidip&no nama
paficamo paricchedo || Samatto Saccasankhe poll
Mantalacalain . . . || Nibbanapaccayo hotu. See Journal
of the P. T. 8., 1886, p. 60. 38 Part contains NAMARTPA-
PARICCHEDA by Anuruddhacariya. Begins : Sam-
masammabhisambuddhari |  dhammari dhammappaka-
sanam | safghaih safighuttamain loke | vanditva vanda-
narahar || Namaripaparicchedaih | pavakkhami sama-
sato |  Mahaviharavasinam | vannananayanissitain ||
Tattha cittarh cetasikari | nibbanan t; matam tidha |
hamarth rapan ti duvidhari | bhito vadaya bhedato | etc.
Ends : Tti Anuruddhacariyena viracitaii (MSS. vicaritaii)
Nzimarﬁpaparicched&ppak&ran am nithitam ;
cfr. Journal of the P. T S., 1886, p. 61. 4 Part contains
PARAMATTHAVINICCHAYA by Anuruddhacari y a.
Begins : Vanditva vandaneyyanaih | uttamari ratanat-
tayarh | pavakkhami samasena | Paramatthaviniccha-
yam || cittarh cetasikain ripar | nibbanan ti niruttaro ]
catudha desayi dhamme | catusaccapakasano | etc.
Ends: Paramatthaviniceh ay a nithitam || Nib-
banapacecayo hotu Jinasdsanamh. See Journal of the
BTl 1886, p. 6Ll 5 Pays contains RUPAVIBHAGA.
Begins : Paficakkhandhj ripakkhandho vedanakkhandho
saiflakkhandho, etc. Ends: R g Pavibhagaih nithi-
tamh || Imina, etc. § Part contains RUOPARTPAVIBHAGA
by Vacissara. Begins : Ruparapavidurh Buddhasi ]
etc. FHnds: R upariipavibha go nithito || Sadhito,
etc. See Journal of the P. T. S., 1886, p- 711. 7 Pa¥t
contains KHEMAPAKARANA by Khem a. Begins : Gam-
bhirath nipunamh dhammai, | madhuraih (MS. dham-
muram) so pakasayi | sahassakkhassa uyyane | vasam
vassam narasabho | namassitvang tamh natharh | dham-
mam sarhghafi ca sadhukarp | samasarh na

i narapassa |
bhanfiamanarm sunatha me || Tatthg

samasato, etc.
Ends: Khem apakaranam nithitar || Nibbanapac-
cayo hotu | pu— dj | a| ja. o Journal of the
RIUT.8q, 1886, pp. 61 and 71
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121. .(437) 220 leaves numbered ka—dhi, 9 lines ;
1 _Pa-rt m the margin ; Saccasarhkhip tika sac path. Con-
tam? & TIKA ON SACCASANKHEPA by Vacissara-
Cariya. . Begins: Buddham saddhammapajjotar |
dhammam Buddhappavesitaii | safghafl ca sirasa
vande | Sammasambuddhasavakaih I kato yo Sacca-
safikhepo | nipunatthavinicchayo | Anandatherava-
d.e na | vicittanaymnar_lc_lito | tam ahain vannayissami |
sikkhakamena dhimats | therena Sariputtena |  yacito
‘ranNavasind || Sunipunanayavicittam acintiyainantasab-
baﬁfiutaﬁﬁ'a?r;avisayésesaﬁeyyadh&mmasaﬁgéhakaﬂl paka-
ranam 1dam arabhanto yam acariyo, etc. Ends: Iti
niss&y&matt&kathé,ya Sacc&saﬁkhepavagnan&ya nibbana-
pannattikathavannana nithita ||  Mantalacalath  nis-
saya | yo mapeti mahapurar | Indalayarh hasantar
va | Jambudipassa sikhararh || tena rajadhirdjena |
sudujjayajitavinga | niccarh’ dhammaii carantena | cak-
kabhijotakarina || dinnar yassa sudhirassa | dhamma-
kyosttilafijanarh | kavikesarino sadda | ghatarafifani
carino | pamuthenanulekhanarh | vilekhadelamissaka |
ya pura Saccasaiikhepa- | tika si tena sidhuna | yatha-
milarh tatha katva | mahussihena sodhiti | tendnelaka-
yavaco | so ’harh homi bhave bhave ti. Cfr. No. 136.
Forchhammer’s Report, p. ix, Journal of the P. T. S0
1886, p. 62. 2 Part in the margin : Abhidhammavatara
tika honi path. Contains a TIKA ON ABHIDHAMMAVATARA
by Sumafigalacariya. Begins : Tattha tesu catub-
bidhesu paramattesu | jatiniddharanarh | cittan ti cittarh
nama | vijanatiti vijainanamh | etc. Ends: Abhi-
dhammavataratika nithitd | Mantalacalam . . . |
tena raina dhammikena | ravivaihsena dhimata | raja-
rajapijitena | cakkabhi . . .| dhammakyausatilafja-
nam | kavisthassa nirutti | ghatda . . .| yabhidhamma-
vatarassa | tika sa tena sadhuni || ... bhave ti | Cakra. ..
26 lines in Burmese. Cfr. Journal of the P. T. S., 1886,
p. 62.
122. (440) 186 leaves numbered ka—td, 10 lines. Con-
tains ABHIDHAMMATTHASANGAHADIPANT. Begins : Maha- -
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karuniko Buddho | fieyyasigaraparago | samasaiikappa-
cittassa | samarakkhatu me manam || saddhammathiti-
kam’ dhaih | Abhidhamatthasafigaha- | gandhassa (i.e.,
ganthassa) Dipanim likkhaih | sot@narh pitivaddhanan ||
poranehi katd nekd | santi ya pana vannana | ta yasma
atigambhira | mahapaifiehi gocaro | sama tarunabuddhi-
hi | janiturh atidukkhard || tasma sukhena vacetwi |
pafiidahayanakalato | anurdpaih suviiifeyyar | tam van-
nanam kariyate || Bho acariya tattha vuttabhidham-
mattha ty-adivacanam eva avatva, etc. Hnds: ayanh ca
gandho || Yava Buddho ti namam pi| suddhacittassa
tadino | lokamhi lokajetthassa | pavattati mahesino ||
tava tithatu lokasmuh | lokanittharanesinam | assento
kulaputtdnam | nayaih pafinavisuddhiya ti|] Abhi-
dhammasangahadipanisamatta || Sakkara) 1214 ;
after which one line in Burmese.

123. (438) 259 leaves numbered ka—phe, 9 lines.
1 Part in the margin : Sanigrahatikd hon path. Contains
a TIKA ON ABHIDHAMMATTHASANGAHA. Begins: Bhad-
dant-Anuruddhacariyo pakaranarabbhe mangaladi at-
tharh ratanattayapanamari tadatthapayojanavisesanarm ca
dassetum aha : Sammasambuddham atulam | la | Abhi-
dhammatthasafigahan ti | tattha sasaddhammaganut-
tamarh atulamh sammasambuddham abhivadiya Abhi-
dhammatthasafigaharh bhasissan ti sambandho | etc.
Ends : tam ettavata navahi pariccedehi parinithitam
maya nithanam papitan ti attho || nithitamh|| 2 Part
contains a tikd on Abhidhammatthasafigaha, called
ABHIDHAMMATTHAVIBHAVANT | by Sumafigala. Be-
gins :  Visuddhakarunaffidgnarm | Buddham sambuddha-
pujitarh |  dhammarh saddhammasambhiitarh | natva
sarhghari nirafiganar || Sariputtarh mahatherarh | pari-
yattivisaradarh | vanditva sirasd dhirath | guruh garava-
bhajanar || vannayissarm samasena | Abhidhammattha-
safgahamn | abhidhammikabhikkhunaih | parar pitivad-
dhanath | poranehi anekdpi | katd ya pana vannana |
na tahi sakka sabbattha | attho vififidtave idha || tasma
linatthapadan’ ettha | sadhippayam ahapayam | vibha-
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vento (M. -vanto) samasena | racayissami vannanan ti ||
Paramavicittanayasamannagatarn, etc. Ends: Iti Sari-
puttamahatherassa sissena racita Abhidhammat-
thavibhavani (MS. niyd) nama Abhidhammattha-
safigahatika nithita. Cfr. Journal of the P. T. 8., 1882,
p- 84, and 1886, p. 62. 3 Part contains ABHIDHAMMAT-
THASANGAHASANKHEPAVANNANA by Saddhammajoti-
pala. Begins: Tikkhatturh, etc. Ends: . . . ditha-
dhammasamparayikatthanusasakassa Satthuno sasana-
hitakdmanarh Lankadipaparadipavasinam sotujananar
pariyattith pariydpunantena chabbato ti vissutena visud-
dhabuddhiviriyasilacaragunasamannagatehi tipitakadha-
ragurithi gahita - Saddhammajotipdlo t1 namavhayena
therena katad Abhidhammatthasafigahasaikhepavannana
nithita || 10 more lines in Pali. Cfr. Journal of the
P. T. S, 1882, p. 85, 1886, p. 4. 4 Part con-
tains APHEGGUSARADIPANTI by Mahasuvannadipa-
thera (?). Begins: Ye te ¢’ abbhatita Buddha | ye ca
Buddha andgata | tesu pi ekamekassa | gunasard ankh-
yeyya | tesafi ca sabbasarhghanar | tath’ eva gunara-
sayo | sabbe te me naldte va | patithapemi sabbada ||
sabbagandhesu yo saro | sukhumo atigambhiro | tam
gahetvana bhasissam | Apheggusaradipanim || vannanar
ciilatikdya | vicittanayamanditarh | tam me sunatha
sadhavo | pandita suddhamanasa || sutva ca sukhumai-
fianamh | pesayetvana fiatabbar | apesayetvanatabbam |
garahan dosaropanan ti|| Pakarandabbhe pathamam, etc.
Ends : Icc-evamn upayaladdhe Hamsavatinagare Sivali-
deviyd acarlyena Parakkamabahalarajaputtena pahiiaja-
vardjabhatubhiitena tipitakadhara -Mahasuvannadipatthe-
rena racita Apheggusaradipanl nama ctlatikaya
vannand samatta | Imam pana pakaranaih accantam
sisanajotanatthika attukkamsana uparabbharahita par_}(_ii-
tajatika kulaputtd sukhumena fianena upaparikkhitva
siratthanayarn patilabhissanti | tasma Apheggus_ﬁradi-
paniti vuccati || Tena me puiifiatejena | ciram tlt,}}atu
saddhammo, etc. Seven lines more in Pali and 26 lines
in Burmese. Cfr. Forchhammer’s Report, p. X.
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124. (429) 272 leaves numbered ka—Dbai, 9 lines ; in the
margin : Manisaramanjusa tika path. Contains 1 Part of
MANISARAMANJUSA, a tikda on Abhidhammatthavibhavani
by Ariyavamsa; Cfr. Journal of the P. T. S., 1886,
pp. 65 and 75.

125. (428) 319 leaves numbered bii—Ilah, a—ah, and
kya—thye. Contains 2 Part of MANISARAMANJUSA.

Tar DoCTRINE.

126. (150) 241 leaves numbered ka—pa, 9 lines. Con-
tains MILINDAPANHA.  Begins : Milindo nama so raja,
Sagaldyarh puruttame, upagafichi Nagasenarh, Gaifigd ca
yatha sagaramn || ete. Ends: Milindapafi ho nithito ||
30 lines in Burmese.

The book has been published by V. Trenckner in 1880.

127, (156) 186 leaves numbered ka—pu (ki-—fidh miss-
mng), 9 lines. Contains another copy of the former book.

128. (297) 242 leaves numbered ka—pha, 9 lines; in
the margin: Visuddhimag Athakatha path. Contains
the 1 Part of VisuppHIMAGGA by Buddhaghosa.
Begins : Sile patithaya narosappafifio | cittaih pafifiafi ca
bhavayaih, etc. Ends: Yatha ciyaih evarh Tissadatta-
thero p1 sayanu.

129. (179) 196 leaves numbered pha—Ilah, a—ah, and
kya—iiyl; in the margin : Visuddhimag Athakatha path.
Contains the 2 Part of VISUDDHIMAGGA. Begwns : samaye
nhayitva katuttarisaigo mahabodhirh vandissamiti, ete.

Ends: Visuddhimaggapakaranam nithitam ||
Cakra. . . 26 lines in Burmese.

130. (284) 1 Part 11 leaves numbered ka—kar, 9-11
lines in a page ; in the margin: Jinalafikira cakriya path.
Contains JINALANKARA by Buddhadatta , according
to Gray by Buddharakkhita. Begins : Yo lokatthaya
Buddho janasutabhariya afige Jive cajitva | ete.  Ends
Jinalankara. 2 Part Jinalankara cakriya nisya in
Burmese. 3 Part Burmese book called Tigumbacetiya-
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thomana. Cfr. Journal of the P. T. S., 1886, pp. 69 and
72.  Jinalankara was published by Gray in 1894.

131. (151) 209 leaves numbered ka—jhi, 9 lines ; in the
margin : Netti palito path. 1 Part contains NETTIPA-
KARANA by Kaccayana. Begins: Yam loko pijayate |
salokapalo sadd namassati ca | etc. Ends: Bttavata
samattd Netti yAa ayasmata Mahakaccanena bhasita
Bhagavata anumoditd milasafigitiyath sangita ti |
Nettipakaranaih nithitath. 2 Part, 110 leaves,
jhi—du, 9 lines, contains PETAKOPADESA by Kaccayana.
Begins : Namo sammasambuddhanam paramatthadas-
sinarh  siladigunaparamippattanam || duve hetd duve
paccaya savakassa samadithiya uppadaya parato ca
ghoso saccanusandhi ajjhattafi ca yonisomanasikaro |
tattha katamo parato ghoso | ete. Ends: Therassa
Mahakaccayanassa Jambtivanavasino Petakopadeso
samatto || 26 lines in Burmese. Cfr. Journal of the
P. T. S., 1886, p. 59.

132. (152) 187 leaves numbered ka—te, 9 lines ; in the
margin : Netti Athakatha path. Contains NETTIPAKARA-
NASSA ATTHASAMVANNANA by Dhammapala. DBegwms:
Makakarunikam nathar | heyyasagaraparagum | etc., see
No. 87 hutvahan tassa tejasa || thitnh akankhamanena |
cirath saddhammanettiyd | Dhammarakkhitanamena |
therena abhiyacito|] Padumuttaranathassa | padamiile
pavattitarh | passata abhiniharam | sampattain yassa mat-
thakain || ssxhkhittarh vibhajantanain | eso aggo ti adina |
thapito etadaggasmiih | yo mahasavakuttamo || chala-

*bhififio vasipatto | pabhinnapatisambhido | Mahakacca-
yano thero | Sambuddhena pasamsito || tena ya bhasita
Netti | Satthard anumodita (M.S. -to), sisanassa sadayat-
td | navafigass’ atthavapnana || tassa gambhiraiiianehi |
ogahetabbabhavato | kificApi dukkara katwh | attha-
sarivannania maya || sahasaihvannanam yasma | dharate
Satthu sasanar | pubbacariyasthanam | tithate ca vinie-
chayo || tasma tarh upanissiya | ogahetvana pafica pi |
nikaye petakenapi | sahsandetva yathabalam || suvisud-
dharh asarhkinnar | nipunatthavinicchayain | Mahawvi-
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haravasinam | samayaii avilomayar || mahadalekham
vajjetva | palith sammaniyojayarh | upadesarh vibhavento
(MS. -vanto) | karissdm’ atthavannanam || iti attharmn
asarhkinnar | Nettipakaranassa me vibhajantassa sak-
kaccaih | nisimayatha sddhavo ti | Tattha ken’ athena
netti | saddhammanayanathena | etc. Ends: Badara-
tittha viharavasind acariya - Dhammapalena katd
Nettipakaranassa Atthasarmvannana samatta
ti | Cakra. . . 28 lines in Burmese. Cfr. Journal of the
PILS., 1886, 1.569, |

133. (153) 111 leaves numbered ka—iii, 9 lines ; in the
margin: Netti tikd hoi path. Contains a tika on the
previous book called Nettiatthakathaya LINATTHAVAN-
NANA.  Begins : Sarvannanarambhe ratanattayavandana
sarnvannetabbassa dhammassa pabhavanissayavisuddhipa-
tivedanattharh, tarh pana dhammasamvannanasuviifiinarh
bahumanappadanatthaih | etc. Ends : Nettiathakathaya
Linatthavannana nithita, bhanavaraparimanato
samadhikaterasabhanavara ti|| Cakra. . . 28 lines in
Burmese.

134. (158) 200 leaves numbered ka—darh and na—dau,
9lines. 1 Part, in the margin : Lokadipakasara path. Con-
tains LoKAPPADIPAKASARA by Medhamkara, Begins :
Setharh sethan dadarh Buddharh | loke lokagganayakam |
lokabandhurh mahaviram | lokanathar namamyaham ||
lokanathena tenapi | lokekacariyena yo | pajito taii ca
saddhammar | vande gambhiram uttamam || loke lokag-
ganathassa | puttabhatamh ganuttamarh | pufiiakhettarn
sukhesinam | vandami sirasd raham Il vandanto vipulari
puiiam | vaccani ratanattaye | tassa tejena hantana |
antaraye asesato || karissimi samasena, | Saralokappadi-
pakam | tilokappabhavarh samma | fidpetuwrn Jinadesi-
tam || nissdya munind vuttaih | sesagandhesu sirakarn |
gahetva bhafifiamanarh me | nisamayatha sadhukan ti ||
Tattha Liokappadipakan ti lokassa, uppattidipakam | tattha,
loko ti, etc. Ends : Siriratanapirabhidhane-m-uttamana-
gare setarakunjaradhipatibhiitassa maharafifio matubhii-
taya subhaddaya mahadeviya karite tipupatalachadayite
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sovannamayamahavihare vasantena silicaradisampannena,
tipitakapariyattidharena saddhabuddhiviriyapatimanditena
Sihaladipe araffiavasinam pasathamahatheranaih varnsa-
larmhkarabhiitena ~ Medhafikara-mahatheradhyappatitena
samhgharanfia kato 'yam Lokappadipakasaro ti. Anena
puniiena susambhiten’ aharm | sayambhitam yava ca
papune varam | nirantaram lokahitassa karako | bhave
bhaveyyar saranehi pijito | antariyain vina saro | yatha
nitharh upagato | tatha nitham susarhkappa | sattanarn
dhammanissita ti|| Lokappadipakasarapakara-
nam mahasamghardjena Milindarajassa garuna
racitarn samattam || Yattha yattha bhave jato | puriso
homi pandito | ekakkharapadarh disva | sabbam janami
so aham || 2 lines in Burmese. Cfr. Journal of the
P.IP."S., 1882, p. 126, 1886, p. 64

2 Part contains CHAGATIDIPANI. Begins : Anappakappo
pacitakusalasamuditadasabalacatuvesarajjadigunaganama -
nimayukha, etc. Ends: Devakhandah samattam ||
Chagatidipaniya athakathaya samatta ni|  Samino
Sotthino raja gandhappo Mandhatuko Nimiraja Dham-
mapalo ete cha gati samgatd|| Idani Sammasam-
buddho sattavarena agato|| Chagatidipani nithita ||
Cakra. . . 27 lines in Burmese.

HIisTORY.

. 135, (181) 47 leaves numbered ka—ghai, 9 lines;
the margin : Dipavan path. Contains DIPAVAMSA.

The book was published by H. Oldenberg in 1879.

136. (149) 262 leaves numbered ka—phau, 9 lines. 1
Part contains DiravaMsa. Ends: Mandalacalam nis-
siya | yo mapeti mahapuram | Indalayam hasantain
va | Jambudipassa sikharam || dhammancara tato
rafifia | varhsinarh vamsam uttaman | rajarajabhima-
titd | Jinacakkabhijotand || sirind yena laddhabbar |
dhammakyausitilafijanaih | kavisihena saddogha | ma-
havipindcarina || pamutheninulekhanan | vilekhadela-
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missako | yo Dipavaihsibhidhano | gandho so tena
sadhuna || yathamalah tatha katva | © mahussihena
sodhito | tenanelakayavaco | so ’haih homi bhave bhave
ti|| 2 lines in Burmese. Cfr. No. 121.

2 Part contains MAHAVANMSA, one part of which was
published by Turnour in 1837, and another part by
Sumangala in 1877,

3 Part contains BoDpHIVAVMSA.  Begins: Yassa mile
nisinno va | sabbarivijayaih aka | patto sabbafifiutaii
Sattha | vande tarh bodhipadapaih.

The Maha-Bodhi-Varnsa was edited by S. Arthur Strong
in the Pali Text Society’s writings for 1891, and by
Pedinnoruwe Sobhita in Ceylon, 1890.

137. (L) Fine MS. in a linen wrapper. 1 Part,
79 leaves numbered ka—che, 10 lines. Contains MAHA-
VAMSA. 2 Part, 228 leaves numbered chai—ye; in the
margin : Mahavaii tika. Contains a commentary on
Mahavarmsa, called PADYAPADANUVAMSAVANNANA. Ends :
. . . ye panabhiita sukhitd bhavantu te ti || Padyapa-
doruvarhsarnvannana vaimnsattappakasani nithita || Man-
talacalarh . . . pureyyarh jatijatiyan ti. Cfr. infra.

138. (166) 298 leaves numbered ka—mau, 9 lines; in
the margin: Mahavan tika path. Contains PADYAPADA-
NUVAMSAVANNANA.  Begins : Buddhijanapadumavibhiita-
nuttaro | ravikulambarapabhasituttago | etc.  Ends :
Padyapadoruvarhsavannana varsatthapakasani nithita ||
Mantalacalarh nissaya | yo mapeti mahapurarh | Indala-
yam hasantaih va | Jambudipassa sikharari || dhammaii-
cara tato ranfia | varisanaih vaisamuttama | rajarajabhit
mahitd | Jinacakkabhijotand || siiring yena laddhabbar |
dhammakyaubhatilafijanaih | kavisihena saddogha |
mahavipinacarind || parampard likhitena | ya yaih vakya-
padakkhara | vipallasa paribhatha | puna lekha ca
nekadha || Mahavaihsassa tika sa | mahussahena sodhita |
yathamilarh tatha katva | ten’ atthacinting maya | yam
etena maya puiifiarh | ito afifiafl ca sadhitari | sabban
tam adhikarh bodhirh | sadhetu aciram varam || yava
sadheti na tava | so ’harh nen’ atihetuko | sugatisu
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kule addhe | suddhe ucce ca uttame || hutvanelakaya-
V%CO} sabbasattahitesiko | bodhihetu dasadhamme |
pure}iyan'l Jatijatiyan ti | sukho Buddhanarh uppado |
sukhd saddhammadesana | sukha safighassa samaggi |
samagganam tapo sukho || Cakra. . . 28 lines in Burmese.

139. (180) 86 leaves numbered ka—ja, 11 lines. 1 Part
contains DHATUVAMSA ; 2 Part, Diravamsa ; 38 Part
THUPAVAMSA.

140. (904) 16 leaves numbered dhi—nah, 9 lines. Con-
tains DATHADHATUVAMSA by Dhammakitti. Pub-
lished twice in Ceylon, and re-published in the Journal of
the P. T.8., 1884,

141, (991) 16 leaves numbered dhi—nah, 9 lines.
Another copy of the previous book.

142. (990) 41 leaves numbered pa—bhu, 9 lines. Con-
tains a TIKA ON DATHADHATUVAMSA. Begins: Namami
pavaramh puppham | saddhammamadhuravaham | ete.
Ends: Dathadhatuvarmsatika samatta.

GRAMMAR, VOCABULARY, RHETORIC, ETC.

143. (487) 1 Part 61 leaves numbered ka—ca, 10-11
lines. Contains KAccAvanA’s GRAMMAR with its com-
mentary. 2 Part, 278 leaves, ka—bha, 1s a Burmese
interpretation of it.

Kaccayana's Grammar was published by F. Mason,
Toungoo, 1868, and by K. Senart at Pans, 1871. And
Karakakappa and Nama- by E. Kuhn in his Kaccayana-
pakarana Specimen (1-)2, Halis, 1869-71, and Akhyata-
kappa in Alwis’ “Introduction to Kachchayana's
Grrammar,” Colombo, 1863.

144, (481) 1 Part 127 leaves numbered ka—ji, 9 lines.
Contains KACCAYANA’S GRAMMAR. Ends: Iti Kittabbi-
dhanakappe Unadikappo chatho kando || Cakra. . . 30 lines
in Burmese. 2 Part 39 leaves numbered ka—ghi. Con-
tains BALAVATARA by Vacissara. DBegins: Buddhan
tidhabhivanditva | etc. Ends: Balavatarain nithitam ||
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Balavataro yarh gandho | sasanass’ upakarako | Tampa-
panniyakkharato | avattehiti sadhukarh || siladihi sampan-
nassa | visiradassinekesu | sasanalokagandhesu | maha-
theresu pesitarh || agamma parivattitarh | sadaram tena,
punfiena | samsaranto  bhavabhave | sabbakammesu
sippesu | paragl vijjithanesu | bhaveyyaih jatijatiyamn |

sakih dassanamattena | appamattova dharaye || Cakra. . .
28 lines in Burmese.

Balavatara has been published by Devarakkhita at
Colombo 1n 1869, 1885, and with an English Translation
and Notes by Li. Lee in 1892, in the ‘‘ Orientalist,” vol. ii.
Cfr. Journal of the P. T. S., 1886, p. 62.

145. (484) 1 Part 12 + 86 leaves numbered ka—Xkah
and ka—ja, 9 lines. Contains KACCAYANA'S GRAMMAR,
and 1ts commentary. 2 Part 27 leaves numbered ka—gi.
Contains ABHIDHAMMATTHASANGAHA by Anuruddha.

The latter has been published by Prof. Rhys Dawvids in
the Journal of the P. T. S. for 1884, pp. xi and 1, and at
Colombo, 1891. Cfr. Journal of the P. T, S., 1886, p. 61.

146, (485) Another copy of the previous MS.

147, (443) Contains 1, KACCIYANA'S GRAMMAR. 2.
ABHIDHANAPPADIPIKA by Moggallana. 8. ABHIDHAM-
MATTHAVIBHAVANTI by Sumangala; cfr. supra No. 128,
2. 4., ABHIDHAMMATTHASANGAHA by Anuruddh a, cfr.
No. 145. 8, ABHIDHAMMATTHAVIBHAVANT.

Abhidhanappadipikd was published by Subhiti, 1865,
and a second time in 1883, together with a Complete
Index with Explanatory and Grammatical Notes,
Colombo, 1893. ¢

148. (10) Contains 1, KacCAYANASUTTA, 9, ABHIDHAM-
MATTHASANGAHA. 3, ABHIDHANAPPADIPIKA. 4. SUBO-
DHALANKARA, ““ Kasy Rhetoric”” by San gharakkhita.
See Journal of the P. T. S., 1886, p. 70. 8. VurToDAYA,

“ Exposition of Metre,” by Safigharakkhita. See
Journal of the P. T. S., 1886, p. 70. 6. BHIKKHUNIPATI-
MOKKHA. Cfr. supra No. 19-23. 7. BHIKKHUPATIMOK-
KHA. Cfr. supra No. 19-22. 8, KuupDASIKKHA, Cir.
supra No. 23. 9, MOLASIKKHA, Cfr. supra No. 23. 10,
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KANKHAVITARANI. Cfr. supra No. 26. 11, SAMBANDHA-
CINTA, ““ Reflections on Relation of Cases,” by Sangha-
rakkhita. Cfr. Westergaard’s Catalogue, p. 107. 12,
SADDATTHABHEDACINTA by Saddhammasiri. See
Journal of the P. T. 8., 1886, pp. 63 and 72. 18, KARIKA
by Dhammasenapati. See Journal of the P. T. S
1886, pp. 63 and 73. 14, KACCIYANASARA by Rassa-
thera. 15, SappavurTi by Saddhamma. 16,
JALINI by Nagita. Cfr. No. 152, 5 see Journal of the
P.T. 8., 1886, p. 74. 17. KaccivaNABHEDA by Rassa-
thera; and 18, a Burmese Commentary. Ctr. G. E.
Fryer’s Note on the Pali Grammarian Kaccayana, Cal-
cutta, 1882, and Forchhammer’s Report. As for K-sara
and K-bheda, cfr. Journal of P. T. S., 1886, p. 74.
Vuttodaya and Subodhalaihkara have been published

by Fryer respectively in J. A. Society of Bengal, 1877,
and Calcutta, 1875.

149, (492) 372 leaves numbered ka—hah, 9 lines: in
the margin: Sandhinyasa . . . Unadinyasa. Contains
MUKHAMATTADIPANI, a commentary on Kaccayana by
Vimalabuddhi. See Fryer's Note on Kaccayana, p. 6,
and Journal of the P. T. S., 1886, p. 70.

150. (483) 48 leaves numbered ka—ghah, 10 lines.
Contains KACCAYANAVANNANA, by Mahajivita. Cir.
Fryer’s Note, p. 10.

151, (489) 325 leaves numbered ka—Ila, 9 lines. Con-
tains KACCAYANAVANNANA. DBegins : Avisuddhassa ja-
nassa | suddhisampapakaih Jinaih | mohassa dharsakar
dhammarh | natvad Sarhgharh nirafiganam || thapitakam
etad aggamhi | eso aggo t1 adind | natva tah ca maha-
therarh | Nyasadikarakam pi ca | Buddhapiyacariyan
ca | Ripasiddhividhayakaih | Saddanitikarakan ca | tati-
yam Aggapanditaih | Nissayakarakai capi | Niddesaka-
rakam pi ca | vanditva tesam alamba | nicchayar suvi-
nicchitah | yatipotanam atthaya | kassarh Kaccanavan-
nanarh | Sethairh tilokamahitai, etc. Ends: It1 Kacca-
yanavannanayar kit bhidhanakappe unadikappachatha-
kandavannana || Navasate Sakkaraje | athahi sitiyapi
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ca | patte kattikamasassa | sukkapakkhathame dine |
natisafikhepavitthara (MS. -ro) | siddha Kaccanavan-
nana | Pamyabhikhyatapuramhi | Nassitaddhajasanni-
bho | Lafikato Nandamaladi | lenasimadikehi ca | nadi-
pabbatavapihi | cittehi parivarito | nago Abhayagiriti |
sabbadisasu pakato || Harhsavatipurindassa | pahcaseti-
bhasamino | nattho yo Surujanati | namendasi supakato ||
akasi so etthavasam (MS. -pasaih) | rammarh devasabho
mamarh | vasati ettha yo thero | sasanassa hitavaho ||
mahasaddena sahita | Vijitavitinamina | racita tena
therena | esd Kaccanavannana || Saddhammo suciram
thatu | bhipo patu mahitalamh | vassat’ ambhudharo
kile | dhamme tithantu panino-ti|| Cakra. .. 16 lines in
Burmese.

152, (439) Contains 1. KaccAvaNaBHEDA by Rassa-
thera. 2. SAMBANDHACINTA by Sanigharakkhita-
thera. 8., SADATTHABHEDACINTA by Saddhamm a-
siri. 4, KACCAYANA. 8. SADDASARATTHAJALINI by
Nagita; cfr. No. 148, 16. 6, VurTopAYA by Sain-
gharakkhita. 7. SUBODHALAMKARA by Samgha-
rakkhita. 8, ABHIDHAMMATTHAVIBHAVANT by S um a fi-
gala. Cfr. Fryer's Note, and Journal of the P. T. S.,
1886, pp- 70, 72, 74.

163. (493) 183 leaves numbered ka—ti, 9 lines. Con-
tains a tika on Kaccdyana called NYASAPPADIPA.
Begins : Samsaravantagamanantagunadhivasarh | nirun-
dhaytpagatafieyyam anathanathaih | Buddhafi dhammam
adhiniharam aggasarhghaih | Nyasappadipam abhinamya
karomi sadhum || pakaranasarivannarambhe sakalajjhat-
tikabahirantaraya nivaranasamattharm ratanattayapana-
mavacanam attano ratanattaye saddhadigunasampadava-

bodhanattham | tarmh vifiGnam cittaradhanatthain, etc.
The latter part after akhyata is missing. .

154. (38) 316 leaves numbered ka—ri, 9 lines. Con-
tains 1. KACCAYANASARATIKA by Sirisaddhammavi-
lasa; and 2. KACCAYANABHEDATIKA by Ariyavarmsa.
See Fryer’s Note on K., p.11; cfr. Journal of the P. T, <1
1886, p. 74.

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



INDIA OFFICE LIBRARY. 49

-155. (495) 131 leaves numbered ka—td, 10 lines. Con-
tains 1, ROPASIDDHT by Buddh applya; and 2. Ropa-
SIDDHITIKA.

er. Griinwedel’s ““ Das sechste Kapitel der Ripasid-
dhi,” Berlin, 1883, and Maha, Rupa Siddhi, Colombo, 1898,

156. (507) 266 leaves numbered ka—ba, 9 lines. An-
other copy of the previous MS.

157, (496) 133 leaves numbered mah—I]ah, a—=ah, and
kya—gyah, 9lines; in the margin : Niruttisaramafijasatika
path. Contains part of NIRUTTISARAMANIUSAPAKARANA
by Saddhammaguru. Cfr. Fryer’s Note on K. p. 17,

158. (539) 135 leaves numbered ka—thi, 9 lines. Con-
tains MOGGALLANASUTTA, VUTTIMOGGALLANA, NVADI-
MOGGALLANA, MUOLAMOGGALLANA.

159. 47) 363 leaves numbered ka—hi, 11 lines. Con-
tains SADDANITIPPAKARANA by Aggavamsa. Ends:
Arimandapuravasind Aggavarhsicariyena katar Saddani-
tipakaranain nithitaih. 37 lines in Burmese. Cfr. Journal
of the P. T. S., 1886, p. 72.

160. (504) 80 leaves, ka—chai, 10-11 lines. Contains
a fragment of SADDANTTI.

161. (506) 176 leaves numbered da—Ilo, 9 lines. Con-
tains SADDANITIDHATUMALA. Begins: Itoparan tu sarato |
kakarantadi bhedato | dhatuyo dhatunippanna | ripani
vividhani ca | sathakathe pitakamhi | jinapate yathaba-
laih | nayah upaparikkhitva | samasena katiss’ aham ||
1 gatiyaih yesaih dhatimaih gatiattho | buddhi pi lesam

attho | pavattipapunani pi | tatra gamanaih duvidharh
kayagamanaih fDanagamanafi ca | tesu kayagamanarh
nama iriyapathagamanan | hanagamanarh nama Hanup-
patti | tasma payoganuriipena gacchatiti padassa janatiti
p1 attho bhavati | etc. Ends: Iti navange sathakathe
Pitakattaye byappathagatisu viiindnam kosallatthaya kate
Saddanitippakarane sabbaganavinicchayo nama athara-
samo paricchedo | Saharfipavibhavanaya Dhatuvibha-
vana nithita || Saddaniti dhatumala path.

162. (1026) 13 leaves numbered ka—Kkha, 10 lines.
Contains SADDABINDUTIKAPAKARANA. Begins : Namassi-
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tvana Sambuddhar | lokakhinamahodayaih | dhammaii
ca vimalah sarhgharh | pufifiakhettarh anuttararh||
saddasattharh icchantena | tikkhapafifavisaradain | bhik-
khuna fianakittena | parisuddhagunesina || yacito ’har
karissami | Saddabinduvinicchayarh | porinehi  kata
neka | santi ya pana vannana| na tahi sakka subuddhurh ]
atisafikhepaatthato | tasma nam vannayissami | sabbe
sunatha sadhavo | pacchd tabbinicchayafi ca | sadhu
ganhantu tatthikd | etarh  samavicaretva | yuttarh
ganhantu pandita| ayuttaih pana chattentu | ma ca issa
bhavantu te ti|] Ends: Iti bhaddanta-S irisaddh am-
makitti - Mahaphussadevatherenﬁ,ya,lh kata
tika || Saddabindutikapakaranari nithitaxh.

163. (488) 1 Part, 48 leaves numbered ku—mni 10 lines.
Contains 1, VIBHATYATTHA TI by Saddhammafiana
with a Burmese commentary on Vaccavacaka and Vibhat-
yattha. 2, VACCAVACAKAVANNANA by Saddhamm a-
nandi. 3, VIBHATYATTHADIPANI. 4, VACCAVACAKADI-
PANI.

2 Part, 55 leaves numbered ka—ie. Contains 5,
Vaccavicaka III. 6, VisHaTYATTHA IIL with a
Burmese commentary on the two latter. 7. VACCAVACA-
KATIKA. 8, VIBHATYATTHADIPANI ; and 9, Vaccava-
CAKADIPANT III. Cfr. Fryer’s Note on K.

Vibhatyattha is printed in Subhiiti’s Abhidhanappadi-
pika 2 edition, Colombo, 1883, p. xiii, at the end of the
book.

164. (490) 302 leaves numbered ka—ya, 9 lines. Con-
tains 1, SAMBANDHACINTATIKA by Abh a ya. 2, Sapar-
THABHEDACINTADIPANI. 3, KARIKATIKA by Dhamma,-
senapati. 4, GANDHABHARANATIKA by Jagara-
cariya. §, VACCAVACARATIKZ, @6, SADDAVUTTITIKA
by Jagaracari ya. Cfr. Fryer and Forchhammer,
Journal of the P. T, S., 1886, PATS,

165. (1071) 17 leaves numbered ge—gham, 9 lines.
Contains RUPABHEDAPAKASANT, Ends - Nanabhivarhsani-
mena | saddasatthanayafifiung | dharitasatthabharena ]

therena abhiyacito || Bodhodadhisute game | jatena jatiya
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maya | Jambudhajo ti ndmena | racit’ esd sunithita |
etc., after which a Burmese interpretation.

166. (513) 231 leaves numbered ka—mni, 10 lines. Con-

tans ABHIDHANAPPADIPIKA by Mo ggallana, with a
Burmese nisya. '

167._ (515) 200 leaves numbered ka—thai, 9 lines.
C‘iontams @ TIKA ON ABHIDHANAPPADIPIKA. Begins :
ia,ssa Nanar sada Danam | nafieyyafnanakarn ving | ete.
Ends : Abhidhanappakaranassa vannana nithita, 2 lines
more in Pali and 81 in Burmese.

168. (901) 119 leaves numbered ka—ifiarh, 11 lines.
Contains another copy of the previous book. g

169. (568) 188 leaves numbered ka—tai, 10 lines.
Contains RAJINDARAJANAMABHIDHEYYADIPANT with a
Burmese nisya of it, and likewise a Burmese interpreta-
tion of Rajindarajanamabhidheyyavisodhani ?

170. (968) 6 leaves numbered ka—kid, 10 lines.
Contains VUTTODAYA by Samgharakkhita.

171, (1087) 6 leaves, ka—ki, 9 lines. Another copy
of VUTTODAYA.

172. (508) 1 Part 67 leaves numbered ka—ce, 9 lines.
Contains VUuTrTODAYA With a Burmese nisya.

2 Part 87 leaves, ka—ji. Contains SUBODHALANKARA
by Sanig harakkhita with a Burmese nisya.

173. (510) 246 leaves numbered ka—pi, 9 lines. 1 Part
contains VUTTODAYA. 2 Part, VUTTODAYATIKA by N a v a-
Vimalabuddhi 3 Part, VACANATTHAJOTIKATIKA by
Vepulla. Ends: Acarasiladigunaddharena | gambhira-

spafinasamalafikatena | Samantapasadikanamakena | the-
rena niccain abhiyacitena  vinopadesamsakahanakena |

t7ka katd yA Vacanatthajoti | anantarayena sunithita sa |

dinena visena antinakena | tath’ eva sabbe pi jana aroga |

etc., 4 lines more in Pali and two lines in DBurmese.
4 Part, CHANDOSARATTHAVIKASINI by Saddham-
mafiana. KEnds: TIti Chandosaratthavikasini nama
Vuttodayapaficikd samatta. 15 lines more in Pali and 2
in Burmese. 5 Part, Kavisira by Dhammananda.
6 Part, SUDUDDASAVIKASINITIKA., 7 Part, CHAPPACCAYA-
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DIPAKA. KEnds : Iti paffasihamahia -Saddhamm a-
sami-namakena bhikkhuna racite Chappaccayadipaka-
gandhe vattapabhedesu vikappavidhyadidipako navamo
paricchedo || Evaih me racito gandho | 5 lines more in
Pali and 28 in Burmese. Cfr. Fryer’s “ Vuttodaya,”
p. 370.

174. (157 1—2 Part 70 leaves, ka—cau, 9 lines.
Contains 1. VAJIRASERATTHASANGAHA, and 2. VAJIRASA-
RATTHASANGAHAVANNANA. 8 Part, ka—iidi, is a Burmese
interpretation.

175. (165) 140 leaves numbered ka—+thai, 9 lines.
Contains SIRIVICITTALANKARA. Ends: Saddhamm a-
k1t timahasamitheraviracitaii Sirivicittalankarapaka-
ranam  sunithitarh samattaih: after which a Burmese
nisya.

176. (278) 139 leaves, ka—the, 9 lines. Contains
another copy of the previous MS.
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BY MABEL BODE, M.R.A.S.

( The numbers refer to pages of the text, Minayeff’s edition in the
Jowrnal of the Pali Text Society, 1886.)

1
AUTHORS AND BOOKS.

Aggapandita Aacariya, author of Lokuppatti, 64:
native of Jambudipa, 67.

Aggavaiisa acariya, author of Saddanitipaka-
rana, 63; native of Jambudipa, 67.

Anga (plur.) orthodox division of buddhavacana, 55 ;
nine Angas, 57 (see Sutta, Geyya, Vey-
yakarana, Gatha, Udana, Itivattaka,
Jataka, Abbhutadhamma, Vedalla).

Anguttara-Nikaya*™® +t divided into eleven nipa-
tas, containing 9,557 suttas, 56 ;

" When MSS. of books referred to in this index are mentioned in
the catalogues of MSS. published by the Pali Text Society, the
following references are added in parenthesis to the entry under the

Jname of the book:—

(Par.) = Paris Bibl. Nat.

(Col.) = Colombo.

(Ran.) = Rangoon High School Library.
(I. 0.) = India Office.

Titles marked with asterisk or dagger are works entered in the
British Museum Catalogues (of Sanskrit and Pali books) for 1876
(E. Haas) and 1877-1892 (C. Bendall) respectively. An asterisk
indicates * printed in the East,” a dagger ‘ printed in Kurope.”
The same signs doubled indicate that the printed text is incom-

plete or in progress.
53
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54 INDEX TO THE GANDHAVAMSA.

(1) Atthakatha on (see Manorathaptarani).
(2) Tika on (see Linatthapakasini).
(3) Another tikd on (see Saratthamanjasa).

Atitanagatapaccuppannabuddhavannana-
gatha, 66.

Atthadassi a thera (see Jataka-atthakatha).

Atthabyakkhyana pakarana, by Cullavajira, 60 ;
written independently, 70.

Anantabuddhavannanagatha, 66.

Anagatavamsat pakarana, by Kassapa, 61.

Atthakatha on, by Upatissa; composed indepen-
dently, 72 (Col.).

Anuruddha Aacariya, author of three treatises (see
Paramatthavinicchaya, Namaripa-
pariccheda, Abhidhammatthasam-
gaha), 61; native of Lanka, 67.

Apadana thirteenth book of Khuddaka-Nikaya,
57.

Atthakatha on, by Buddhaghosa, 59; written at
request of five theras learned in the
Nikayas, 69 (Col.).

Apannakajatakat (see Jataka-anga).

Abbhutadhamma eighth in list of nine Angas ;
includes all so-called Accha riya-abbhuta
dhammasuttas, 57.

Abhidhamma pitaka, ** 4 consisting of seven
pakaranas, 55; included in Khudd SR
Nikaya, 57; also in third (Veyyakarana)
Anga, 57. -

(1) Atthakatha on (see Paramattha katha).
(2) Tika on (see M il atika) (Col.).
(3) Anutikd on (see Linatthavanna

Abhidhammavatara by Buddhadattal 59 ; written

at request of his pupil, the thera, Sumaiti, 69 (Col.).
Tika on (see Abhidhammatthavikss

na).

ani).

I Sic. On p. 70 the author app
buddhi.

ears as Cullavimala-
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Abh%dh ammagandhi (author not named), 62, 72.
Abhidhammatthavikasani

tika, by Sumangala,
on Abhidhammé,vatira, 62 (Col.).
Abhidhammatthavibhavani tika, by Suman-
gala, on Abhidhammatthasathgaha,
62 ; written independently, 72 (I.0., Col.).
Abhidhanlnlatthasaﬁlgaha*1‘ pakarana, by

Anuruddha, 61; written at request of the
upasaka Nambha (or Nampa), 71.
(1) Tika on (see Abhidhammatthavibhi-
vani).
(2) Another tika on (author not named), 65.
(3) Navatika on (see S amkhepavannanai).
(4) Anutika on tika (see (2) Paramatthamaf-
jasa).
Abhidhammatthasalmgahavannana by Sad-

dhammajotipala; written independently, at
Pukkama, 74.

Abhidhammatthasamgahavivarana ' (author
not named), 65; written independently, 75.
Abhidhammatthasamgahatikavivarana

(author not named), 65; written independently,
fiae

Abhidhammasaiigaha (see Abhidhammat-
thasamgaha).
Abhidhammapannarasatthana by (nava)
Vimalabuddhi, 64; written independently, 74
(there called Abhidhammapannarasat-
thanavannana).
Abhidhanappadipika®™ pakarana by (nava) Mog-
gallana, 62 ; written independently, 72.
Tika on, 63; composed independently by an officer
of state of King Sihastira, 73.
Ariyavarhsa acariya, author of five books (see Mani-
saramafijiasa, Manidipa, 65; Gandha-
bharana, Mahanissara, Jatakaviso-
dhana), native of Jambudipa, 67; wrote at
Avantipura, 67.
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56 INDEX TO THE GANDHAVAMSA.

Asitimahasavakavannana gatha, 66.

Ajivaka (see Manorathapuarani).

Ananda #cariya, author of Milatika on the Abhi-
dhamma, 60; native of Jambudipa, 66.

Aniccabhdatu an upasaka (see Balavatara). The
reading 1s doubtful.

Itivauttakat sixth in list of nine Angas, 57; fourth
book of Khuddaka-Nikaya, 57; consisting
of 112 suttas, 57.
Atthakatha on, by Dhammapala, 60; written inde-
pendently, 69.

Etimasamidipika pakarana by Dhammasenapati,
64 (see next).
Etimasamidipani by Dhammasenapati, written
independently, 73.
Tika on by a certain acariya, 64 ; written indepen-
dently, 73.

Uttama acariya, author of tikas on Balavatara and
Lingatthavivarana, 63; native of Jam-
budipa, 67.

Uttaravinicchaya by Buddhadatta, 59; written at
request of the thera Samkhapala, 69.

Tika on, by Vacissara, 62.

Udanat third book of Khuddaka-Nikaya, 57;
fifth 1 list of nine Angas, 57; containing 82.
suttas on the Somanassafanagathas,
57.

Atthakatha on, by Dhammapala, 60; written in-
dependently, 69.

Udumbara dcariya, author of tika on Petako padesa,
65, 75.

Lived at Pakudhanagara, 65 (Makuvanagara, 75).

Upatissa acariya, author of Atthakathd on Anagata-
vamsa, 72; native of Lianka, 67.
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Upasena author of atthakatha on Mahaniddes a, 61;
native of Lanka, 66.

Ubhatovibhangat included in first (Sutta)
Anga, 57,

Okasalokastdani (author not named), 62; com-

posed independently, 72 (there called Okasa -
loka).

Ovadagatha, 66 (see Visati-ovad&-gatha).

Kankhavitarani atthakatha by Buddhaghosa on
Pﬁd_:imokkh&s&rhkhéyamatiké, 89 ;
written independently, 69.

(1) Tika on, (see Vina,ya,tthama,ﬁj asa).
(2) Another tika on (see Linatth apakasini,
3).

Kaccayana (Maha) tividhanamacariya, 59 ; author of six
books, 59 ; (see M ahakaccayanagandha,
Mahanirutti, Cullanirutti Netti-
gandha, Petakopadesa, Vannaniti-
gandha) native of Jambudipa; before his
conversion chaplain to King Canda Pajjotar at
Ujjeni in the Avanti Country, 66.

(Maha) Kaccayanagandha*{ by Kacciyana,
09 ; written independently, 68.

Kaccayanabheda*2 pakarana (author not named),
64 ; written independently, 74 (Ran.).

Kaccayanasara pakarana (author not named), 64 ;

. written independently, 74 (Par.).
Tika on, by same author, 64 ; written indepen-
dently, 74 (Par.).

Kaccayanasaravivarana (author not named),
65 ; written independently, 75.

I In the text read Pajjotassa for paccotasa.
> On p. 74 Dhammananda appears as author of
Kaccayanabheda Kaccayanasara and otika.
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Kaccayanasuttaniddesa by Saddhammajoti-
pala, 64 ; written at request of his pupil,
the thera Dhammacari, 74.

Kathavatthu fifth pakarana of Abhidhammapitaka,
55.

Karika pakarana, by Dhammasenapati, 63; written
at request of the thera Nanagambhira, 73.

Tika on (author not named), 65 ; written indepen-
dently, 75.

Kayavirati tika (author not named), 65: written
independently, 75.

Kumarakassapa a thera (see Dhammapada-
atthakatha).

(Maha) Kurundigandha by a gandhacariya, 59;
written 1independently, 68 ; Atthakatha on,
(author not named), 59

Koladdhajana Tika on, in Sanskrit, 63: written
at the request of the thera Pasadika by an
officer of King Sihasiira, 73.

Khandhaka included in first (Sutta) Anga, 57.

Khandhakavagga + fourth vagga of Samyutta-
Nikaya, 56.

Khuddaka-Nikaya ** {+ containing several
thousand suttas, 57; (see Khuddaka patha,
Dhammapada, Udana, Itivuttaka
Suttanipata, Vimanavatthu, Peta-
vatthu, Theragatha, Therigatha,
Jataka, Niddesa, Patisambhida-
magga Apadana, Buddhavamsa
Cariyapitaka, Vinayapitaka Abhi-
dhammapitaka).

Khuddakapatha ** First book of Khuddaka-
Nikayva, 57.

Atthakatha on by Buddhaghosa, 59 : written
independently, 68.

Khuddasikkha * ¢ pakarana by Dhammasiri,r 61

written mdependently, OO )

 On p. 70 Q&ddhfimmmcurl
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(1) Poranatika on (author not named), 61 ; written
independently, 71 (Col.).
(2) Navatika on, (see Sumangalapasadani)
(Rar.)).
Khema acariya, author of Khemapakarana, 61;
native of Lianka, 67.
Khemapakarana by Khema, 61 ; written in-
dependently, 71.
T1ka on, by Vacissara, 62 ; written independently,
7l

Gatipakarana (author not named), 65 ; written
independently, 75.
Gandhakarakacariya (plur.) Buddhaghosa one of this
class of teachers, 59.
Gandhavamsa t (Preface) 55;
(Cullac) by Nandapanna, 80.
Gandhasara by Saddhammajotipala, 64 ; written
independently, 74.r
Gandhabharanaz by Arnyavamsa, 65 ; written
independently, 75.
Gatha Fourth in list of nine Angas, 57.
Gatha  (plur.) (see Buddhapanamagatha,
Buddhavandanagatha).
Gunasagara author of Mukhamattasara, 63:
native of Jambudipa, 67.
Gualhatthatika (author not named), 63; written
independently, 73.
*Geyya second in the list of nine Angas, 57 ; includes
all discourses containing Gathas, 57.

Catubhagatthakathavivarana (author not
named) ; written independently, 75.

Catubhanavara Atthakatha on (author not named),
65; written independently, 75.

1 Onp.74Gandhisara.
2 Intext Gandabharana.
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Caturangabala (mahamacca), an officer of state, 67;
native of Jambudipa, 67.

Caturarakkha Atthakatha on (author not named),
65 ; written imdependently, 75 (Par.).

Cariyapitaka t fifteenth book of Khuddaka-

Nikaya, 57.
Atthakatha on, by Dhammapala, 60 ; written in-
dependently, 69.

Civara author of tika on Janghadasa,T® 64; native
of Jambudipa, G67.

Cullanama (see (b) Mahanaiha).

Cullanirutti by Kaccayana, 59 (I1.0., Col.).
Tika on, (see Niruttimanjasa).

Cullavaggat fourth section of Vinayapitaka,
55.

Cullavamsa by (nava) Mahanama, 61 ; written
independently, 70.

Cullavedalla sulta included in ninth (Vedalla)
Anga, 57.

Janghadasa 64 (see next).

Janghadasaka 55,80; 64; 74 :
Tika on (in Magadhi) by Vajira ; 2 written indepen-

dently, 74.
Jambudipikacariya (plur.)

LisT oN P. 66.

(1) Mahakaccayana.

(2) Mahabuddhaghosa.

(3) Buddhadatta. :
(4) Ananda.

(5) Dhammapala.

(G)]T } R

() [ TWo pubbacariyas.

(8) Mahavajirabuddhi.

(9) Cullavajirabuddhi.

I See, however, J an ghadasaka.
2 On p. 64 Civara (see J ambudipikacariya).
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(10) Dipamkara.
(11) Culladhammapala.
(12) Kassapa.

LiISTS CONTAINED ON P. 67 AS FOLLOWS :—
IT. Acariyas® of Jambudipa.
(1) Subhtitanandana.
(2) Aggavarmsa.
(3) Navavajirabuddha.
(4) Vepullabuddhi.
(5) Gunasagara.
(6) Abhaya or Abhayacanda.
(7) Nanasagara.
(8) Dhammapala
9) ]_T Ay b
(10)J TWo Bcariyas
(11) Uttama.
(12) Caturangabala (amacca).
(13) Dhammasenapati.
(14)1
(15)
(16))
(17) Saddhammaguru.
(18) Sariputta.
(19) Dhammabhinanda.z
(20) An acariya.
(21) Medharhkara.
(22) Aggapandita.
(23) Civara.3
(24) Saddhammapala.
(25) (Nava) Vimalabuddhi.
(The above are named as the acariyas who wrote at

Three acariyas.

1 Twenty three acariyas, according to Text; but the

list contains twenty-five. .
2 Not mentioned elsewhere (Dhammananda ?).

3 In one MS. Vajira. A Cullavajira is mentioned (see
Atthabyakkhyana).
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Arimaddana (Pukkama) but in passage immediately fol-
lowing (p. 67) the author states that (Nava) Vimalabuddhi
wrote his books at Panya(nagara), that Ariyavarhsa and
another acariya wrote in Avantipura; and that twenty
other acariyas of Jambudipa wrote (the books mentioned)
at Kafcipura (Minayeff has Kificipura).)

Jataka*+ tenth book of Khuddaka-Nikaya,
57 ; seventh in list of nine Angas; containing
Apannakajataka and others, 550 in num-
ber, 57.

Atthakatha on, by Buddhaghosa, 59; written at
request of the theras Atthadassi, Buddha-
mitta and Buddhapiya, 68.

Jatakavisodhana by Ariyavamsa, 65
independently, 75.

Jatattaginidana pakarana, by Cullabuddhaghosa,
63.

Jinacarita™ pakarana by Medharhkara, 62; written
independently, 72.

Jinalamkara (1) by Buddhadatta, 69; written at
request of the thera Saihghapala, 69.

Jinadalamkara (2) tika on (1), by Buddharakkhita,
written independently, 72.
Navatika on (author not named), 65; written inde-
pendently, 75.

Jotana (author not named), 65; written indepen-
dently, 75.

Jotipala a thera (see Linatthapakasini).

;. written

nagambhira a thera (see Karika).

nasagara acarlya, author of Lingatthaviva-
ranapakasana, 63; native of Jambudipa,
67.

Neyyasandati (author not named), 62 ; written

independently, 72.

T1ka on (author not named), 62 ; written indepen-
dently, 72.

]fja
Na
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Tathagatuppatti pakarana (author not named),
62 ; written independently, 72.

Tuvattakasutta included in first (Sutta) Anga,
57.
Theragathat eighth book of Khuddaka-
Nikaya, 57; included in fourth (Geyya)
Anga, 57. |
Atthakatha on, by Dhammapala, 60 ; written in-
dependently, 69.
Therigathat Ninth book of Khuddaka-
Nikaya, 57; included in fourth Anga, 57.
Atthakatha on,* by Dhammapala, 60; written
independently, 69.
Thipavaisa (author not named); written inde-
pendently, 70. (1.0.)

Dantadhatupakarana®+ by Dhammakitti,? 62
(see next).
Dantadhatuvannana by Dhammakitti; written
at request of a general of the King of Lanka,
72.
Tika on 3 (author not named), 65; written indepen-
dently, 75.

Dandipakarana Tikd on (in Magadhi), 63 ; by
officer of state of King Sihastra, 73.
Dasagandhivannana pakarana (in Magadhi) by

Vepullabuddhi,+ 64 ; written independently, 74.
Dasavatthu (author not named), 65; written in-
% dependently, 75.
Dattha a thera (see Sumangala-v ilasini (1) and
Paramatthamanjisa.
Danasatthari gatha 66, 75.

1 Paramatthadipani; edited by Dr. E. Miller
for the Pali Text Society.
2 Dathavamsa (?) 3 In text, on Dandac.
+ See Vepullabuddhi.
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Digha-Nikaya ** tt divided into three vaggas
containing 34 suttas, 56.
(1) Atthakatha on, (see Sumangalavila-
sini).
2) Tika on, (see Linatthapakasini).

Diparmkara author of three treatises (see Rupasid-
dhi, Ripasiddhitika, and Sampapai-
casatti), native of Jambudipa, 66.

Dipavamsat (author not named), 61; written in-
dependently, 70.

Dhammakkhandha (plur.) orthodox division of buddha-
vacana, 99 ; 84,000 dhammakkhandhas, 55 ; time,
place, occasion, and purpose of Dhammakhan-
dhas, 58; spoken by the Buddha and his fol-
lowers, handed down by acariyas, 58 ; Dham-
makkhandhas grouped and titles fixed at First
Couneil, held at the Dhammamandapa, at the foot
of Mt. Vebhara near Rajagaha, 76; Dhammak-
khandhas written down, 76 (see Potthaka).

Dhammacakkasutta Nava atthakatha on (author
not named), 65 ; written independently, 75.

Dhammacart pupil of Saddhammajotipala, 74 (see K ac -
cayanasuttaniddesa).

Dhammapada* + second book of Khuddaka-
Nikaya, 57; included in fourth (Gatha)
Anga, 57.

Atthakatha on, * t+ by Buddhaghosa, 59 ; written
at request of the thera Kumarakassapa, 68.

Dhammapadipaka (author not named), 62 ; writ-
ten independently, 72.

Dhammapala (a¢) author of fourteen books, 60 (see
Itivuttakatthakatha, Udanattha-
katha, Cariyapitakatthakatha,
Theragathatthakatha, Therigathat-
thakatha, Vimalavilasini, Para-
matthamanjasa (1), Nettipakaranat-
thakatha, Nettiatthakatha-tika,
Liinatthavannana): native of Lianka, 67.
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(Culla) Dhammapala (b) chief pupil of Ananda; author

of Saccasamkhepa, 60; native of Jam-

budipa, 66.
Dhammarakkhita a thera (see Nettipakarana-
atthakatha). .

Dhammasanganit + first pakarana of Abhi-
dhammapitaka, 55.

Dhammasiri acariya, author of Khuddasikkh s 361

Dhammasenapati acariya, author of Karika B tim 3 -

samidipani and Manohara, 63; native of
Jambudipa, 67.

Dhammananda author of Kacca yanasara, Kac-
cayanabheda, and Kaccayanasara-
t1ka 2 T4,

Dhammabhinanda (see Jambudipikacariya).

Dhammanusarani (author not named), 62 ; written
independently, 72.

Dhatukatha third pakarana of Abhidhamma,

D9.

Nandapanna author of Gandhavamsa, 79, 80;
native of Harhsarattha, 79.

Naradeva gatha, 65.

Nalatadhatuvannana (author not named), 62;
written independently, 72.

Navavamsa by (Nava) Mahanama, 70.

Navaharagunavannana gatha, 66, 75.

Nagita acariya, author of Saddasaratthajalini,

. 74.

Namarapapariccheda pakarana, by Anuruddha,
61 ; written independently, 71.

1 The author makes no mention anywhere of Buddha-
ghosa’s important commentary on Dhammasan-
gani (AtthasalinI).

2 On p. 64 the author of these three works is mentioned
as ‘‘ afifataro acariyo.”
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Nikaya (plur.) orthodox division of buddhavacana, 55 :
five nikdyas, 56 ; restored by 500 holy men at the
First Council, 58 ; set forth by the Buddha in
his lifetime, 77.

Niddesa eleventh book of Khuddaka-Nikaya,
57 ; included in Sutt a-Anga, 57 ;

Niruttir (author not named), 65; written indepen-
dently, 75.

Niruttimafijasa tikda on Cullanirutti by a
pubbacariya, 60 ; written independently, 70.

Nett1 (gandha) by Mahakaccayana, 59 (see next).

Nettipakarana Atthakatha on, by Dhammapala,
60 ; written at request of the thera Dhammarak-
khita, 69.

Tika 2 on, by Dhammapala, 60.

Nettipakaranagandhi (author not named), 62 ;
written independently, 72.

Nyasapakarana (see Mahatika). (Par.)

Paccayasarmgaha by Vacissara, 62; written inde-
pendently, 71.
Paficagativannana (author not named), 65 :
written independently, 75. (Par.)
Paficapakarana (see Vepullabuddhi).
Anutika on (author not named), 64; written
independently.
Pancika tika by Sariputta on Sakatasaddattha,
61; written independently, 71.
Tika on, by Vacissara, 62.

A tika on Niruttipakarana atthakatha is
included among Dhammapala’s works on p. 69
however, Nettipakarana).

> In list of Dhammapala’s works on p- 69, Nietti-
atthakatha-tika does not appear, but a Nirut-
tipakarana atthakatha-tika ig mentioned,

which (as the title does not occur elsewhere) may be
a slip for Nettio,

(see,
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Pafifiattit fourth pakarana of Abhidhammapi-
taka, 55.

P&tsipa;tt'i samgaha (author not named), 62;
written independently, 72.
Patisambhidamagga Atthakatha on (see Sad-
dll&mnlapakﬁsini).
P&i;is&mbhidamagga’gphakathﬁgaudhi
(author not named), 61.
Patthana** geventh pakarana of Abhidhamma,
595.
Patthanagananana ya by Saddhammajotipala,
64 ; written independently, 74.
Pathamasambodhi (author not named), 65;
written independently, 75.
Padarapavibhavana by Vacissara, 62; written
independently, 71.
Papanca Stidani (1) Atthakatha, by Buddhaghosa
on Majjhima-Nikaya, 59; written at
request of the thera Buddhamitta, 68.
(2) Tika on (see Liinatthapakasini).
Paramatthakatha Atthakatha, by Buddhaghosa,
on the seven Abhidhamma books, 59;
written at request of the bhikkhu Cullabud-
dhaghosa, 68.
Paramatthakathavivarana (author not
named),* 65; written independently, 75.
Paramatthadipani Tika, by Dhammapala, on
Buddhavamsatthakatha, 60; written
independently, 69.
Paramatthabindupakarana by King Kyacva,
64 ; written independently, 73 (see Sadda-
bindupakarana).

.

I On p. 65 Paramatthavivarana, Katha-
vivarana are counted as separate works.

2 For the titles of Dhammapala’s works, see E. Hardy
in Z. D. M. G., 1897, Band 51. Ewm Beitrag zur Frage
0b Dhammapala, &c.
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Paramatthamanjasa (1) tika by Dhammapala on
Visuddhimagga, 60; written at the request
of the thera Dattha, 69.

(2) Anutika, by Vepullabuddhi on Abhidham-
matthasamgahatika, 64; written
independently, 74.

Paramatthavinicchaya pakarana by Anuruddha,
61 ; written at request of the thera Sargha-
rakkhita, 71. (Ran.)

Parivara-Kandat fifth section of Vinaya, 55.

Pasadajanani (author not named), 62; written inde-
pendently, 72.

Pacittiyakandat second section of Vinaya, 55.

Patimokkhavivarana (authornot named); written
independently, 75.

Patimokkhavisodhani by Saddhammajotipala,
64.

Patimokkhasamkhayamatika Atthakatha on
(see Kankhavitarani).

Padhiyavagga third section of Dighanikaya,
56.

Petakopadesa by Mahakacciyana, 59.

Petavatthut seventh book of Khuddakani-
kaya, 57.

Atthakatha on tt (see Vimalavilasint).

Potthaka The Dhammakkhandhas put into writing, in

5 i)
Lanka, by eminent saints, in reign of Saddhi-

tissa, son of Vattagimani, 76.
Merit acquired by those who make copies or oifts
of MS88S., 78, 79.

Balacittapabodhana* (or°pabodhani) (author
not named), 65; written independently, 75 ;

Balapabodhana Tika on (author not named) 2 165 ;
written independently, 75. 2a

' In text Nava-Vepullabuddhi on p. 75 (one MS. Nava-
Vimalabuddhi).
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Balavatara* by Vacissara, 62; written at the request

of the three theras—Sumangala, Buddhamitta,

and Mahakassapa, or of two upasakas—Dham-
makitti and Aniccabhatu, 71.

Buddha (see Dhammakkhandha).

Buddhaghosa (a) (Mahao) acariya, author of thirteen
books, 59 ; (see Visuddhimagga, Suman-
galavilasini, Papaficasidani, Sarat-
thapakasani, Manorathapfirani, Sa-
mantapasadika, Paramatthakatha
Kankhavitarani, Dhammapada-at-
thakatha, Jataka-atthakatha Khud-
dakapatha-atthakatha, Suttanipata
atthakatha, Apadana atthakatha) ;
native of Jambudipa, son of the Brahman Kesi
(chaplain to King Samgama in the Magadha
country), 66.

Buddhaghosa (b) (Culla®) acariya author of two treatises,
63; (see Jatattaginidana and Sotatta-
ginidana), 63; native of Lanka, 67.

(See also Paramatthakathia.)

Buddhaghosacariyanidana (author not named),
65 ; written independently, 75.

Buddhadatta, author of four books, 59 (see Vinaya-
vinicchaya, UttaravinicchayaAbhi-
dhammavatara Madhuratthavila-
sini) ; native of Jambudipa, 66.

Buddhanaga, author of Vinayatthamanjasa, 61;

’ native of Lianka, 67.

Buddhapanamagatha (plur), gathas, including
Atitanagatapaccuppannabuddha-
vannanagatha, Asitimahasavaka-
vannana® Navaharagunavannana?®,
66.

Buddhavandanagatha (plur.), twenty - eight
gathas, including Ovadagatha, Danasat-
thari, Silasatthari, Sabbadanavan-
nanda, Anantabuddhavannanagatha,
66.
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Buddhapiya acariya, author of Saratthasangaha,
72 native of Lianka, 67.
Buddharakkhita dcariya, author of (2) Jinalam kara
(tika), 72 ; native of Lianka, 67.
Buddhavamsa, t by Kassapa, 61.
(1) Atthakatha on (see Madhuratthavila-
gami)s
(2) Tika on (see Paramatthadipani).
Buddhasiri (thera) (see Samantapasadika).
Buddhasiha (thera) (see Madhuratthavilasini).
Bodhivamsa * (author not named),” 61 ; written
independently, 70.
- Bhaddanta (thera) (see Manorathaptarani).
Bhummaniddesa (author not named), 65; written
independently, 75.

Bhummasamgaha (author not named), 65; written
independently, 75.

Magadhabhtta, by Vepulla, 74.
Tika on, 63, 73.

Mangalasutta,* t+ included in first (Sutta) Anga,
57.

Majjhima-Nikaya, ** t+ divided into three
‘“ fifties” (Mulapannasa, Majjhima-
pannasa, Uparipannasa), containing
152 suttas, 56.

Manidipa anutikd, by Ariyavamisa, on Dvara-
katha, 65; written independently, 75.

Manisaramafijasa navanutika, by Ariyavarhsa, onf
Abhidhammatthasathgahatika, 65 ;
written independently, 75.

Madhuratthavilasini atthakatha, by Buddhadatta,
on Buddhavamsa, 60; written at request
of the thera Buddhasiha, 69.

Madhurasavahini pakarana, by Ratthapala, 63
written independently, 72.

r Title of printed text is Mahabodhivarhsa.
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Manorathaptrani atthakatha, by Buddhaghosa, on
Anguttaranikaya, 59; written at request
of the thera Bhaddanta and of an Ajivaka, 68.

Manohara pakarana, by Dhammasenapati, 63 ; written
independently, 73.

Maha-atthakatha (author not named), written in-
dependently, 68.

Mahaatthakathacariya, native of Lanka (see last), 66.

Mahz?t]{urundikz-'w&riya, author of Kurundigandha;
native of Lianka, 66.

Mahatika tika, by Vimalabuddhi, on Nyasapaka-
rana, 63; written independently, 72.

Mahadipani, (author not named), 65 ; written inde-
pendently, 75.

Mahanama (a), author of Saddhammapakasant,
61 ; native of Lianka, 66.

(Culla) or (Nava).

Mahanama* (b), author of Mahavarmsa and Culla-
vamsa, 61 ; native of I.anka, 66 ; author
of ‘Naviavainsa, 70.

Mahaniddesa Atthakatha on (see Saddham-
matthitika and Saddhammappajo-
tika).

Mahanirutti, by Kacecayana, 59.

Mahaniruttisaimnkhepa, by a pubbacariya (not
named), 60 ; written independently, 70.

Mahanissara (?) occurs (in one list only) among
books written by Ariyavarsa, 65.

Mahapaccariya, by a gandhacariya (not named),
59 ; written independently, 68; Atthakatha on
(author not named), 68; written independently,
68,

Mahapaccarikacariya (see last), native of Lanka.

Mahapunnama sutta (see Vedalla).

Mahavaisa * pakarana, by (b)) Mahanama, 61; writ-
ten independently, 70.

1 Cullanama in text, p. 66.
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Mahavessantarajataka; ¢
(1) Navaatthakatha on (author not named), 65 :
written independently, 75.
(2) Vivarana (author not named), 65: written in-
dependently, 75.
Mahasamir tika, by Vacissara on Subodhalarh-
kara, 62:;: written independently, 71.
Mahasarapakasani (author not named), 65 ; written
independently, 75.
Matikatthadipani, by Saddhammajotipala, 64 ;
written independently, 74.
Milindapanhavannana (author not named), 65 ;
written independently, 75.
Medharhkara &acariya, author of Liokadi pakasara,
64 ; native of Jambudipa, 67.
Mukhamattasara pakarana, by Gunasagara, 63;
written independently, 73.
Tika on, by the same author, 63 ; written at request
of King Kyacva's guru, 73.
Mukhamattadipani, by Vimalabuddhi, 60 ; written
independently, 70. (Par.)
Mulatika tika, by Ananda on the Sattabhidham-
magandhatthakatha, 60; written at re-
quest of the thera Buddharhitta, 69.
Miulasikkha * 4 tika (author not named), 61 ; written
independently, 70.
Tikaon, by Vacissara, 62 : Writtenindependently, 71
Moggallana (a) acariya, author of Mo ggallanabya-
karana, 61: native of Lanka, 67. e
Moggallana, (Culla) or (Nava) (b). author of Abhi-
dhanappadipika, 62 ; native of Lanka, 67.
Mogg&llénabyak&raga, * by Moggallana, 61 :
written independently, 70.
Tika on, by Vacissara, 62 ; written at request of
three theras and an upasaka, 71. (Par.)

*Onp. 71, Mahasims .
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Yamaka sixth pakarana of Abhidbhamma, 55.

Yogavinicechaya, by Vacissara, 62.
Ratthapala, author of Madhurasavahin 1, 63; native
of Lianka, 67.
Ratanasutta contained in first (Sutta) Anga, 57.
Rahula (thera) see Sumanakutavannana).
Riapasiddhi* pakarana, by Diparkara, 60. (Par.)
Tikd on, by same author, 60; written indepen-
dently, 70. -
Raparipavibhaga, by Vacissara, 62 ; written inde-
pendently, 71. (Ran.)
Lankadipikacariya (plur.)

LiIST on pPP. 66—67 oF TEXT AS FOLLOWS :

(1) Mahaatthakathacariya.

(2) Mahapaccarikacariya.

(3) Mahakurundikacariya.

(4)

(D)

(6) Mahanama.

(7) Another acariya.

(8) Cullanama.

(9) Upasena.

(10) Moggallana.

(11) Samgharakkhita.

(12) Vacissara.2

(13) Vuttodayakacariya.
. (14) Dhammapala.

o

(16)

(17) Anuruddha.

(18) Khema.

} Two other acariyas.’

Two other acariyas.

1 The first five are stated (p. 66 of text) to have lived

long before Buddhaghosa.
> A Vacitassapa (?) occurs in list also, but the name

occurs in one MS. only, which MS. omits Vacissara.
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(19) Sariputta.

(20) Buddhanaga.

(21) Cullamoggallana.

(22) Sumangala.

(23) Buddhapiya. .
(24) Dhammakitti.

(25) Medhamkara.

(26) Buddharakkhita.

(27) Upatissa.

(28—
47)
(48) Saddhammacara.
49) Deva.

(1) Cullabuddhaghosa.
(b2) Sariputta.

(53) Ratthapala.r

:- Twenty others.

Lingatthavivarana pakarana, by Subhitacan-
dana, 63; written independently, 72.

Lingatthavivaranapakasaka (or °paka-
sana), by Nz‘masz‘tga,ra, 63 ; written indepen-
dently, 73.

Lingatthavivaranatika, by Uttama, 63.
Lingatthavivaranavinicchaya (author not
named), 65; written independently, 75.
Linatthapakasini tika (1), by Dhammapala on the

Atthakathas of the four Nikayas, 60; written
independently, 69.
Linatthapakasini (2) tika, by same author, on
ggtaka-a‘gthakathé, 60 ; written independently,
Linatthapakasini (8) tikda on Kankhavitarani
r(;;uthor not named), 62 ; written independentl‘;’,

—_— .

* In text fifty-one acariyas, p. 67. One MS. omits
(15) andudi6)k:
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Linatthava wlrana anutika, by Dhammapala on (tika
911), Abhidh&mmatthakathﬁ, 60; written
Independently, 69,

Lokad Ipakasarag pakarana, by (Nava) Medharkara,
64 ; written independent]y, 4. (1.0)
Lokaniti* (author not named), 65 ; written indepen-

dently, 75. (1.0

Lokapanfiatti (author not named), 62 ; written inde-
pendently, 72.

Lokup bpatti pakarana, by Aggapandita, 64; written
Independently, 74.

Vajira (see Jambudipikacariya and Atthabyak-
kkhyana).

Vajirabuddhi (a) (Maha) acariya, author of Vinaya-
gandhi, 60; native of Jambudipa, 66.
Vajirabuddhi (b) (Culla or Nava) acariya ; native of Jam-

budipa, 66, 67.
Vannaniti, by Kaccayana, 59.
Vacissara acariya, author of 18 books, 62: native of
Lanka, 66 (see (1) Mahasami, (2) Vutto-
dayavivarana, (3) Sumangalapasé-
dani, @ Sambandhacint‘&tika, (5)
Balavatara, (6) Moggallanabyakara-
natika, (7) Paficika tika, (8) Yogavi-
nicchaya, (9) Vinayavinicchaya tika,
(10) Uttaravinicchayatika, (11) Nama-
rapapariccheda tika, (12) (Saddat-
thassa) Padardipavibhavana, (13)
Khemapakarana-tika, (14) Simalar-
kara, (15) Mulasikkha-tika, (16)
Ruparapavibhaga, (17 Paccayasar-
gaha, (18) Saccasamkhepa-tika).
Vidadhimukhamandana (or °mukkhaman-
dan a).
Tika on, by Vepullabuddhi, 64 ; written indepen-
dently, T5.

Vinaya pitaka, 55.
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(1) Atthakatha on (see Samantapiasadika).
(2) Tikd on (see Saratthadipani).
Vinayagandhi (paficavinaya) pakarana, by (Maha)
Vajirabuddhi, 60; written independently, 70.
Vinayatthamafnjasa tikd, by Buddhanaga on
Kankhavitarani, 61; written at request
of the thera Sumedha, 71.
Vinayavinicchaya, by Buddhadatta, 59; written at
request of his pupil the thera Buddhastha (or
Sumati), 69. (Col.)
Tika on by Vacissara, 62. (Col.)
Vinayasalmgaha pakarana, by Sariputta, 61 ;
written at request of Parakkamabahu, King of
Lanka, T1.
Tika on, by same author, 61 ; written at request of
same, 71.
Vinayasamutthanadipani pakarana, by Sad-
dhammajotipala ; written at request of his guru
the Samghatthera, 74.
Vibhanga second pakarana of Abhidhamma, 55.
Vibhattikathar (author not named), 65; written
independently, 75. (Col., Ran.)
Vimaticchedani pakarana, by Kassapa, 60; written
independently, 70.
Vimalabuddhi (@) acariya, author of Mahatika on Nyasa,
63 ; author of Mukhamattadipani, 70.
Vimalabuddhi () (Nava), author of Abhidhamma-
pannarasatthana,? 64; native of Jambu-
dipa, 67; wrote at Panya, 67. ;
(Culla) Virhalabuddhi (see Atthabyakkhyana).
Vimalavilasini atthakatha by Dhammapala on

Vimanavatthu,’ 60; written independently,
69.

* Vibhatyattha*? See B.M. Catalogue (1876)
under Moggallana. > See Vepullabuddhi.

- The Commentary on Petavatthu bears the same
title (see B. Hardy's Ein Beitrag, &e.)
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Vimanavatthy + fifth book of
N1 le faat e 57

. Atthakatha on (see Vimalavilasini),
Visuddhimagga * by

Khuddaka-

Buddhaghosa, 59 ; written at
request of Sarhghapala, 68.

(1) Tika on (see Param atthamafjasa).
(2) Cullatika on (author not named), 62 ; written
independently, 72 (Par.).

Visuddhimaggagandhi (author not named), 62 ;
written independently, 72.

Vis&ti-ovﬁ,da-gﬁthi written in Lanka, 66.

Vedalla-angatt ninth in list of Angas, 57. Contains
Cullavedalla, Mahavedalla, Sam-
maditthi, Sakkapanha, Samkhara-
bhajaniya, Mahapunnama suttas, with
all discourses uttered in reply to questions con-
cerning veda and tutthi, 57.

Vepullabuddhi (Nava) author of six:® books, 64 (see
Saddasaratthajalini-tika Vuttoda-
ya-tika, Paramatthamafijisa, Dasa-
gandhivannana, Vidadhimukhaman-
danatika 2 native of Jambudipa, 67.

Veyyakarana-anga third in list of nine Angas,
57; includes the whole of the Abhidhamma,
the suttas without gathis, and all discourses of
the Buddha not contained in the other eight
Angas, 57.

Vuttodaya pakarana * by Vuttodayakara, 61 (Saih-
gharakkhita, 71) ; written independently, 71
(I1.O., Col.). Tika on (see Vepullabuddhi) (Par.).
Vuttodayakara a Lankadipikacariya, 67; author of
Vuttodaya, 61, 70; author of Samban-
dhacinta, Khuddasikkhanavatika,s

61.
1 On p. 75 five books (Pancapakarana).

2 According to one MS. (Nava) Vimulabuddhi was

author of above works (see pp. 64, 74, 75 of text).
3 According to one MS. only.
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Sakatasaddattha 71 (see Pancika).

Sakkapanha-sutta (see Vedalla).

Sakkabhimata (author not named), 65; written
independently, 75.

Sagatha-vagga T First section of Samyutta-
Nikaya, 56; included in second (Geyya)
Anga, 57.

Samkhapala (thera) (see Uttaravinicchaya).

Samkharabhéajaniya-sutta included in ninth
(Vedalla) Anga, 57.

Samkhepavannana navatika, by Saddhammajoti-
pala, on Abhidhammatthasarmgaha,
64 ; written at request of Parakkamabahu,* 74
(L0

darnghapala (thera) (see Visuddhimagga and
Jimalamlesra).

Saihgharakkhita &cariya author of Subodhalaii-
kara, 61; native of Lanka, 66 (see also
Paramatthavinicchaya).

Sarhyutta-Nikaya t1 ** divided into five vaggas, con-
taining 7,762 suttas, 56.

(1) Atthakatha on (see Saratthapakasanit).
(2) Tikd on (see Linatthapakasani).

Saccasarmkhepa by Culladhammapala, 60 ; written
independently, 70.

Daccasamkhe pavivarana (author not named),
65; written independently, 75.

Saddattha see Vacissara, 62.

Saddatthabhedacinta pakarana by Saddham-
masiri, 63; written independently, 72 (Par.).

(1) Mahatika on, by Abhaya, 63; written inde-
pendently, 73 (Par.).
(2) Majjhimatika on (author not named), 68 ;

written independently, 73.

* In text Parakkamabdhu is here called King of
J a11.1b1.1dipa, yet (on same page) it is stated that Saddham-
majotipala wrote the Sathkhepava nnanain Lanka.
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(3) Navatika on (author not named), 63 ; written
independently, 73.
Saddatth abhedacintavivarana (author not
named), 65; written independently, 75 (1.0).
Saddaniti pakarana by Aggavarisa, 63 ; written
independently, 72.
Saddabindu * pakarana by King Kyacva® (or his
guru) ; written independently ; 63, 73 (Col.).
Daddavutti Navatika on (author not named), 65 ;
written independently, 75.
SDaddavuttipakasana pakarana by Saddhamma-
guru, 64; written at request of a certain
bhikkhu, 73.
Tika on, by Sariputta, 64; written independently, 73.
Saddavutti vivarana (author not named): written
independently, 75.
Saddasaratthajalini by Nagita, 74 ;
independently, 74.
Tika 2 on, 64 ; written in Panya at request of the
king’s guru the Saithgharaja, 74.
Saddhammaguru  acariya, author of Saddavuttipa-
kasana, 64; native of Jambudipa, 67 ; guru
to King Kyacva, 67.
Saddhammacara acariya, native of Lanka, 67.
Saddhammajotipala author of eight books, 64 (see
(1) Matikatthadipani, (2 Siméalar-
kara-tika, 3) Vinayasamutthanadi-
pani, (4) Gandhasara, (b)) Patthana-
ganananaya, (6) Sammkhepavannana,
() Suttaniddesa, @) Patimokkh a-
visodhani) wrote the seven treatises at Puk-
kima and the Samkhepavannana in
Lianka, 74.

written

t According to one MS. this work and Paramattha-
bindu pakarana were written by the king’s guru, 73.

= Name of author (on p. 64 of text) Vepullabuddhi; on
p. 74 Vimalabuddha.
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Saddhammatthitika Atthakatha, by Upasena, on
Mahaniddesa, 61; written at request of the
thera Deva, 70 (see also Saddhammapajjo-
tika).

Saddhammapakasani atthakatha, by Mahanama,
on Patisambhidamagga, 61; written at
request of the upasaka Mahanama, 70 (Col.).

Saddhammapajjotika atthakatha on Maha-
niddesa, 70 (called Saddhammatthi-
tika on p. 61).

Saddhammapala a Jambudipikacariya, 67.
Paddhammapalini (or °palana) (author not
named), 65 ; written independently, 75.
Saddhammasirl acariya, author of Saddatthabhe-
dacinta, 63; (also called Dhammasiri,

72).

Saddhammopayana (author not named), 65 ;
written independently, 75.

Sabbadanavannana gatha, 66.

Samantapasadika tt atthakatha by Buddhaghosa
on the Vinaya, 59; written at request of
the thera Buddhasiri, 68.

Samantapasadikavivarana (author not named),
65 ; written independently, 75.

Sampapaficasatti (or Sammapaficasatti) by

Diparikara, written independently, 70 (on p. 60
Summapancasutta).

Sambandhacinta by Vuttodayakara, 61 (Par.)
Tika on by Vacissara, 62; written at request of |

three theras and an upasaka, 71 (Ear).

Sambuddhe gatha, 65 ; 75.

Sammaditthi-sutta t included in ninth (Vedalla)
Anga, 57.

Salayatana-vaggat third section of Samyutta-
Nikaya, 56.

Saratthadipani (1) tika, by Sariputta, on Vinaya-
atthakatha, 61; written at request of Parak-
kamabahu, King of Lanka, 71.
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2) Saratthadi pani (author not named), 65 ; written
independently, 75 (Col.).
Saratthapakasani atthakatha, by Buddhaghosa,
on Samyutta-Nikaya, 59; written at
request of the thera Jotipala, 68.
Tika on (see Linatthapakasini).

Saratthamafjasa nava tika, by Sariputta, on
Anguttara-atthakatha, 61; written at
request of Parakkamabahu, King of Lianka, 71.

Saratthasamgaha* tt by Buddhapiya; written
independently, 72.

Simalamkara by Vacissara, 62; written indepen-

denbly. 1L
Tika on, by Saddhammajotipala, 64 ; written
independently, 74.
Silakkhandhavaggat part of Suttantapi-
taka, 55; first section of Digha-Nikaya,
56.
Silasatthari gatha, 66.
Sihalavatthu (author not named), 62; written
independently, 72.

Sutta-anga first in the list of nine Angas, 57 ;
consisting of (Ubhato vibhanga, Nid-
desa, Khandhaka, Parivara, Suttani-
pata, Mangalasutta, Ratanasutta,
Nalakasutta, Tuvattakasutta, &c.).

Suttanta pitaka,** t+ consisting of all discourses
of the Buddha, 55.

*Suttaniddesa (on Kaccayana), by Saddham-
majotipala, 64 ; written at request of his pupil
Dhammacari, 74.

Suttanipata* t fifth book of Khuddaka-

Nikaya, 57; included in Sutta-anga, 57.

Atthakatha on, by Buddhaghosa, written indepen-
dently, 63.

Suddhikagatha included in Gatha-anga, 57.

Subodhalamkara pakarana, by Sarhgharakkhita,
61 ; written independently, 70 (Col.).
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(1) Tika on (see Mahasami).
(2) Navatika on (author not named), 62 ; written
independently, 72.
Subhiitacandana  acariya, author of TI.in gatthavi-
varana, 63; native of Jambudipa, 67.
Sumangala acariya, author of two treatises, native of
Lanka, 67 (see Abhid hammatthavika-
sanliand Abhidhammatthavibh avani).
(See also Sumangalapasadani).
Sumangalapasadani nava tika by Vacissara on
Khuddasikkha, 62; written at request of
the thera Sumangala, 71 (Par.).
Sumangalavilasinii? atthakatha by Buddhaghosa,
on Digha-Nikaya, 59; written at request of
the Sarhghathera Dattha, 68.
Sumati (thera) (see Abhidham mavatara).
Sumanakiatavannanar pakarana, by Deva,? 63;
written at request of the thers, Rahula, 72.
Sumahavatara (author not named) ¢ 62 s wiritten
independently, 72.
Sumedha (a thera) (see Vina yatthamanjasa),
Summapaficasutti (see Sampap ancasatti.
Sotattaginidana (or Sotattagimahanidana)
pakarana by Cullabuddhaghosa, 63: written
independently, 72.
Sotappamalini (or °ppahalini) (author not
named), 62; written independently, 72 (Col.).
Somanassafiina+t gathas, included in Udana-
anga, 57. |

Hatthasara (author not named) , 65; written inde-
pendently, 75.

t (Bic). Samantakutavannana? = Qp p. 72 Vacissara.
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9L

PLACES AND KINGS MENTIONED IN CON-
NECTION WITH THE HISTORY OF THE
BOOKS.

Numbers in brackets refer to pages of the Text (Pali Text Society’s
Journal, 1886).

Arimaddana (nagara) see J ambudipikacariya (67).
Avantipura see Ariyavarhsa (67).
Avantirattha see Mahakacciyana (66).

Ujjeni (nagara) see Mahakaccayana (66).

Kinicipura (nagara) see J ambudipikacariya (67).

Kyacva (?) (8ja) see Paramatthabind upaka-
rana (64, 73). Saddabindupakarana
(64, 73).

Canda-pajjota (raja) see Mahdkaccayana (66).
Jambudipa see Jambudipikacariya (66, 67, 74).

Duttha-gamani (raja) see verses (77).
Dhammamandapa see Dhammakkhandha (76).

Pakudha (nagara) In MSS. also Pakuvac and Makuvae.
see Udumbara (65, 75).

Panya (nagara) see (Nava) Vimalabuddhi (67).

Pukkama (nagara) also Mukkae in one MS. See Jam-
budipikacariya (67) and Saddhammajotipala (74).

Parakkama-bahu (raja) see Samkhepavannana
(714), Saratthadipani (71), Sarattha-
manjasa (71).

Rajagaha see Dhammakkhandha (76).

Lankadipa see Lankadipacariya (67, 75) Samkhepa-
vannana (74) Potthaka (76).
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Vattagamani (rdja) see Potthaka (706).
Vebhara (pabbata) see Dhammakkhandha (76).

Saddhatissa (rdja) see Potthaka (76) and verses (7, V8.

Sthastira (rdja) see Abhidhanapadipikatika (73),
Koladhajana-tika (73), Dandipaka-
ran a magadhabhiita-tika (73).

WU

LIST OF WORKS IN GANDHAVAMSA APPEAR-
ING WITHOUT NAMES OF AUTHORS.

(1) Abhidhammagandhi, 62.
(2) Tika (2) on Abhidhammatthasamgaha,

65.
B) Abhidhammatthasarhgahavivarana,
65; 75.

4 Abhidhammatthasamgahatikaviva-
rana, 65; 5.

5) Okasalokasiidani, 62; 72.

6) Kaccayanasaravivarana, 65; 75.

(M Karika=-tika,; 65; 75:

@®) Kayavirati, 65; 75.

9) Maha Kurundi-gandha, 59; 68.

(10) Atthakatha on Kurundi, 59.

(11) Porana-tika on Khuddasikkha, 61: 1. °

(12) Gatipakarana, 65; 75.

(13) Galhattha tika, 63; 73.

(14) Catubhagatthakathavivarana, 75.

(15) Catubhanavara-atthakatha,6 65; 7

(16) Caturarakkha-atthakatha, 65; 7

(17) Jinalamkara-Navatika, 65; 75.

@8y Jotana, 65; 75,

(19) Neyyasandati, 62; 72.

20) Neyyasandati-tika, 62; 72.

5.
5.
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(21) Tathagatuppatti, 62; 72.

(22) Thapavaisa, 70.

(23) Dasavatthu, 65; 75.

(24) Dipavamsa, 61; 70.

(25) Dhammacakkasutta-nava atthaka -
tha, 65: 75.

(26) Dhammapadipaka, 62; 72.

(27) Dhammanusarani, 62; 72.

(28) Nalatadhatuvannana, 62; 72.

(29) Nirutti, 65; 75.

(30) Nirutti-mafijasa, 60; 70.

(81) Nettipakaranagandhi,62;: 72.

(82) Pahcagativannani, 65 75

83) Panhecapakarana-anutika,64; 75.

(34) Patipattisamgaha, 62; 72.

(35) Patisambhidamaggatthakathagandhi,
61.

86) Pathamasambodhi,B5;: 75.

387) Paramatthakathavivarana, 65; 75.

(38) Pasadajanani, 62; 72.

39) Patimokkhavivarana, 75.

(40) Balacittapabodhana, 65; 75.

(41) Balapabodhana-tika, 65; 75.

(42) Buddhaghosacariyanidana, 65; 75.

43) Bodhivamsa, 61; 70.

(44 Bhummaniddesa, 65; 75.

(45) Bhummasamgaha, 65; 75.

(46) Mahadipani, 65; 75.

47) Mahaniruttisamkhepa, 60; 70.

(48) Mahapaccariya-atthakatha, 63.

(49) Mahavessantarajataka-navaattha-
katha, 65; 75.

(50) Mahavessantarajataka vivarana, 65; 75.

(51) Mahasarapakasani.

(52) Milindapanha vannana, 65; 79.

(53) Mulasikkha-tika, 61; 70.

(54) Liingatthavivaranavinicchaya, 65; 75.
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(59)
(56)
(57)
(58)
(59)
(60)
(61)
(62)
(63)

(64)
(69)
(66)
(67)
(68)
(69)
(70)
(71)
(72)
(73)
(74)

INDEX TO THE GANDHAVAMSA.

3) Linatthapakasini, 62; 72.
Liokaniti, 65; Ta.
Lokapannatti, 62; -72.
Vibhattikatha 655.75.
Visuddhimagga-Cullatika, 62; 72.
Visuddhimagga gandhi, 62; 72
Sakkabliomata, 69,75,
Saccasamkhepavivarana, 65; 75.
Saddatthabhedacinta majjhima-tika,
63; 73.
Saddatthabhedacintanava tika, 63; 73.
Saddavutti-navatika, 65; 75.
Saddavuttivivarana, 75.
Saddhammapalini, 65; 75.
Saddhammopayana, 65; 75.
Samantapasadikavivarana, 65; 75.
Saratthadipani (2), 65; 75.
Sihalavatthu, 62; 72.
Subodhalamkara-navatika, 62; 72.
Sumahavatara, 62; 72.
Sotappamalini, 62; 72.

(5) Hatthasaraj6b; 7o.

In the British Museum Catalogues other works occur,
having apparently the same subject-matter as some
described in the Pali list; but only those are referred
to here whose titles correspond with the Gandhavarsa.]
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Persecution of the Buddhists in India,.r

Huan THsANG, in Book IV. of his travels (Julien 1. 196 :
Beal 1., 171), says that Mahirakula, King of Kashmir, in
his invasion of Gandhara (which we may date approxi-
mately about 300 A.p.), overthrew the Buddhist Topes,
destroyed the monasteries, and put to death six myriads
of the population of that then Buddhist country ; and
Wong Pu, who wrote at the end of the seventh century,
refers to the same events, when he says (Beal's
“Catena,” p. 139), “The end was the streams of the
Swet1 overflowing with blood.”

Beal calls this a persecution. But the invasion of g
country, however cruelly carried out, cannot rightly be
so called. The murder and ruin attributed to the victor
1n this case were done after he had conquered and taken
and killed his opponent, and annexed his kingdom. Tt
was technically speaking his own subjects whom he
slaughtered, and they were Buddhists. But the Raja
« Tarangini, which also describes the king as a monster,
and says (I. 312) that he put to death three millions
of people, says nothing about his motive being religious.
On the contrary, his own ministers are described as Bud-
dhists; and the account given, even if true in the main,
1s evidence not of persecution, but of fiendish cruelty.
Possibly the man was mad; and when fuller accounts
are accessible it may turn out that there was g persecu-

' An abstract of this paper was read at the Paris Con.

gress of Orientalists, 1897.
87
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tion. On the facts before us we must conclude there

was not.

The beautiful story of Punna (Samyutta IV. 61;
Divyavadana, 38) shows only that the Stina-parantakas
were people likely to treat violently, and even to put
to death the propagators of new doctrines. Their
behaviour reminds us of the verse in the Saddharma
Pundarika (X. 25)—

«“ Where clods, sticks, pikes, or abusive words and
threats fall to the lot of the preacher, let him be
patient, thinking of me.” |

The victim himself might very likely call this persecu-
tion : but the historian will require a more strict use of
the term.

We come perhaps nearer to this in the story told in
the Dathavansa (P.T.S.J., 1884, IT1. 94, and IV. 13) of
the enmity stirred up in a Hindu monarch’s heart by the
Nigantha’s statement that his neighbour Guhasiva, * re-
viling the gods, is worshipping the bone of a dead body.”
When the monarch sent an army to bring the bone, his
ambassador (and afterwards the king himself) 1s con-
verted. But other enemies arise, and Guhasiva dies
fighting for the relic (IV. 20), which is safely taken
away to Ceylon. Even this, though it may amount to
a religious war, is scarcely persecution.

Then we have the references to Sadinka, King of
Bengal, who is said by Huan Thsang (Julien 1. 349, 422
Beal 2. 42, 91) not only to have destroyed the Bo Tree
and replaced the image of the Buddha by one of Mahes-
vara, but to have overthrown and destroyed the religion
of Buddha, and dispersed the Order. But though he
cannot have reigned very long before the time when the
pilerim was in India (see J.R.A.S., 1893, p. 147), no
details are given ; however great Saganka’s enmity to
Buddhism may have been, we have no certainty that
he actually persecuted the followers of that religion.

Then we have the account of Pushyamitra (described
as the sixth in succession to Asoka and the last of the
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Mauryas),

as given in the Divyavadana, p. 433, 434.
Here we

e come at last to what is represented as a
veritable persecution. The king, it is said, not only

determined to root out the religion of the Buddha, and
destroyed the monasteries, but issued a proclamation
that whoever should bring him the head of a éramana
should receive one hundred Dinaras, and began to sléxy
the Arahats. But the author of that passage admits
that the persecution soon stopped, and in the absence
of any confirmation of the legend we may be allowed
even here to reserve our judgment.

The passage is interesting as giving us a date, or at
least a king’s reign, after which the Divyavadana (or
rather the Asokavadana in which the passage occurs, for
the different Avadanas in the collection are of different
dates) must have been put into its present shape.

Pushyamitra is supposed to have killed the last Maurya
(wWhose army he commanded), and to have founded the
Sunga dynasty in the second century B.c.; but the only
authority for this is the tradition preserved (with incon-
sistent details) in the Purana lists of kings.” These are,
i their present form, several centuries later than our
text, with which they could be reconciled only by sup-
posing that Pushyamitra claimed to be a Maurya. But if
the claim be admitted, he was still not the last of them.

Finally, there is the account of the supposed persecu-
tion by Sudhanvan brought about, at the instigation of
Kumarila Bhatta, in the first half of the eighth century.
This is described in the first canto of the Sankara Dig
Vijaya ascribed to Madhava; and also in the other Sankara
Vijaya ascribed to Anandagiri. The king is there said
to have 1ssued a proclamation that he would put to death
any servant of his who did not kill the Buddhists.
Nothing 1is, however, said as to whether the proclama-

I They are all given in Miss Duff’s forthcoming *“ Indian
Chronology,” of which she has kindly allowed me to see
the proofs. See also Lassen’s ““Ind. Alt.,” 2. 271, 345.
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tion did or did not remain a dead letter. No details
whatever are added. No single instance of any Buddhist
actually suffering in body is ever referred to. The
order was to take effect from the Himalaya mountains
down to Cape Comorin, which 1s palpably absurd. The
statements occur in legendary poems written many cen-
turies after the events referred to, and have all the
appearance of mere rhetorical exaggeration. Of all
the cases we have quoted this one seems to me to be
the weakest, and to be only worthy of notice because 1t
has been so often alluded to.r

The only other evidence I have been able to find is
that of the state of the Buddhist monuments through-
out India. Throughout the wide extent of that huge
continent from Kabul down to Bengal, and southwards
through the Dekkan to Ceylon, the Buddhist dagabas and
viharas are in ruins. On excavating at Sarnath Major
Kitto found so many signs of fire and deliberate de-
struction that he came to the conclusion that “all has
been sacked and burnt, priests, temples, idols together,
and this more than once.”? And elsewhere, as I have
myself witnessed in Ceylon, there are similar proofs of
violence. But in the Ceylon case, where the chronicles
give us fairly full accounts, it is clear that the Tamil
mvaders and destroyers were rather searching for treasure
than seeking to destroy a rival religion, and the ordinary
motives of vulgar warfare are sufficient to explain all
their actions.3 Religious animosity may have embittered
the war, and played its part in the violence that followed
after the victory won by overwhelming numbers. But

' See Telang’s Mudraraksasa, Intro., pp. xIviii.—liii., and
the Journal of the Bombay Branch R.AS., 1892, pp.
152-155. 'Wilson, Dict., xix.; Colebrooke, HEssays, 1.
323.

2 Cunningham, Arch. Reports 1. 121-128.

3 Bee especially Chapter 55, verse 21, and Chapter 80,
verses 65—-69.
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this is not persecution. It is only reasonable to suppose
that this case is a fair sample of what it was that really
happened, wherever there was war and violence, in India
proper also. |

The Indian historians, however, give harrowing ac-
counts of the brutality of the Muhammadans at Nalanda
and elsewhere. At that ancient seat of learning they
not only destroyed the buildings—without any military
necessity—but burnt the books and murdered the un-
offending students. It is impossible to deny in this
case that religious rancour was as much to blame as
mere ignorant savagery. And the signs of murder and

arson at Sarnath are probably due to the same gentle

hands.
There 1s nothing about persecution in the Pali Pitakas.

The murder of Moggallana,at the instigation of Niganthas,
1s described only in the ‘ Dhammapada Commentary,”
(pp- 298 and following; compare J. 1. 391), and then as
a case of individual crime. The assault on Angulimala
(M. 2. 96) had no religious motive. The dislike and con-
tempt expressed by the ascetic Magandiya to his Brahmin
friend against the Buddha because ¢ he spies out our
sttras”’ (M. 1. 502), meets with no sympathy from the
Brahmin, and the ascetic himself is represented as soon
afterwards changing his attitude. The tone of the Pali
books is throughout appreciative of the Brahmins, the
word Brahmin is always used as a title of honour, and
there is always dignity and courtesy on both sides in the
constant intercourse between Brahmins and members of
the Order.

The later authorities I have quoted do not even allege
anything at all approaching to the persecutions which
the reforming Christians have had to suffer at the hands
of the orthodox Church, or even to the semi-political
persecutions of Christians by the Roman authorities. I
need not go so far as to maintain that there is no truth
at all underlying the legend about Pushyamitra. But
the present text 1s corrupt, and even as 1t stands shows
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that the author was grossly ignorant of all the details
necessary to enable us to form a judgment. With that
exception (whatever it shall turn out to amount to),
the adherents of faiths logically so diametrically opposed
lived side by side for a thousand years in profound peace.
It is a phenomenon most striking to the Western his-
torian, who will not refuse to recognise, as one continuing
factor, the memory of the marvellous tolerance of the
great Buddhist emperor Asoka. But this tolerance 1tself
rests on anterior causes. It must be reckoned to the
credit of the Indian people as a whole; and it is evidence
of the wide spread, in the valley of the Ganges, during
the centuries before Asoka, of a higher level of enlighten-
ment and culture than has, I venture to think, been
hitherto sufficiently recognised in the West.?

T. W. REYS DAVIDS.

1 The Mahavansa (p. 128) tells of the tolerance of the
Tamil conqueror Elara towards the beliefs of his Bud-
dhist subjects, and (pp. 232-235) of proceedings taken
by Buddhist kings against heretics of the same faith.
See also Chapter 78.

[Since the above was in type I understand that Sir
John Ware Kdgar came to a similar conclusion long ago
in an article in the Fortnightly Review, vol. xxvii., 1880,
p. 821, which I am sorry I have not seen.] :
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Note on some of the Titles used in the
Bhabra Edict of Asoka.

In relating how Sona Kitikanna displayed before the
Buddha his knowledge of the faith, the MSS. of the
Divyavadana read that he recited in a clear voice the
o Saila-gé}th& muni-gatha arthavadgiyani ca
sttrani.”

The editors make the correction arthavaggiyani,
which is not much better.

Now the Pitaka accounts of the same episode, pre-
served in the Vinaya, vol. 1. p. 194 foll., and in Udana,
5, 6, say that he then intoned the Atthaka-vag-
gikani, and the Udana adds the number of them,
sixteen. This 1s the number of the poems that are
included 1n the Atthaka-vagga, Book IV. of the Sutta
Nipata. It is so called because each of the poems 2, 3, 4,
and 5 of the chapter in question consists of eight verses,
and 1s entitled an Atthaka, an octave. The vagga in
which they come 1s thence called the Atthaka-vagga (the
Book of the KightsT), and the sixteen poems in it are
the Atthakavaggikani, ‘“ belonging to the Book of the
Eights.”

There can be but little doubt that the correct reading
should be the corresponding word in Buddhist Sanskrit,
Astakavargiyani—an expression which could be
easily misunderstood and corrupted by authors or reciters
or copyists no longer familiar with the Pitakas.

I The singular occurs Samyutta 3. 12.
93
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94 THE BHABRA EDICT OF ASOKA.

The preceding word, munigatha, is interesting as
being the same as the expression used in Asoka’s Babhra
Edict, in which seven passages from the Pitakas are
especially recommended by Asoka for study by members
of the order and laymen alike. This ambiguous com-
pound might be interpreted in two or three ways. The
Munigatha naturally remind one of the Muni Sutta, No.
12 of the Sutta Nipata, but the difference and ambiguity
of the two titles, used on the one hand in the Edict, and
on the other in the Pali collection of poems, have pre-
vented the suggestion being accepted as a certainty.

The recurrence of Asoka’s expression in this context,
where the next word undoubtedly refers to a portion of
the Sutta Nipata, would in any case strengthen the case
for the proposed identification, first put forward doubt-
fully by Professor Oldenberg (Vin. L. p. xl.). But when
we find that the preceding word also refers, not only to
the same collection, but to a single poem of 1t, the case
1s much strengthened.

Now the previous word 1is Sailagﬁ,t h a, printed in
the edition without a capital, as 1f 1t were not a
name, and meant merely ‘“ stony verses,” which scarcely
gives a good sense. Can there be any doubt but that
the verses said to have been recited in this connec-
tion are those of the Sela Sutta in the Sutta Nipata,
which might very naturally be called in Buddhist
Sanskrit Sailagatha ?  Saila would then not mean
“stony,” but would be simply the Buddhist Sanskrit
form of the name of the Brahmin Sela, the hero of
the little story after whom the sutta has received its
Pali name of Sela Sutta. The editors in their note
admit that the éailagﬁthé’n ““may possibly be the same as
the Pali Sela Sutta.” I would submit that there can
really be no such doubt, any more than there can be
at Divyavadana, p. 35, where the name follows after

sthavira-gatha, certainly the same as the famous
collection called Thera-gatha in the Pali Pitakas.

Throughout the episode the Divyavadana gives a recen-
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Sion more expanded than the Pali, and in addine titles
here the author has mentioned two other poems fr?)m the
same col.lectlon as that mentioned in the Pali. No other
explanatlop gives any sense at all satisfactory. Burnouf
(Introduction, &ec., p. 248) was compelled to render
Sal‘lagétha and arthavadgiyani s@trani
by“ ““stances relatives aux diverses sciences”* and by
“HSutras renfermants des sections relatives aux intéréts

temporels.” But to accept unreservedly the explanation
afforded by the Pali titles gives a sense perfectly natural

and appropriate.

_Aﬂd if Sailagdtha = Sela Sutta, then why not Muni-
gatha = Muni Sutta, in the Edict as it does here ?

That Asoka should lay so much stress on this short
poem is only in harmony with the tenor of the whole
context in the Edict. For he is not referring at all to
books. The expression he uses is dhamma-paliya-
yanl = pariyaya, which Senart renders ‘ morceaux
religieux.” As pointed out in my Milinda (vol. 1. p.
xxxviil), he 1is selecting seven passages only, just as a
Christian emperor in a similar edict might have called
upon his co-religionists to study and bear in mind the
Psalm of the Good Shepherd, and the Sermon on the
Mount, and the parable of the Prodigal Son, and other
well-known and much-quoted passages.

The only one of Asoka’s seven such passages hitherto
identified with certainty is the Exhortation to Rahula,
beginning on the subject of falsehood, which is a short
“sutta called the Ambalatthika Rahulovada Sutta in Pal,
the text of which, first published by M. Senart, 1S NOW
included in Trenckner’s edition for the Pali Text Society
of the first volume of the Majjhima Nikaya. And now
Professor Hardy has removed any doubts that may have
remained as to the identification of Asoka’s Anagata-
bhayani with the passage bearing a similar title in

t So he derives $aila from $ila. Can any other instance
of this use of the word be quoted ?
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96 THE BHABRA EDICT OF ASOKA.

the Anguttara (as Oldenberg suggested loc. cit.), by the
publication of the text in his edition of vol. 1. of that
Nikaya.

It is perhaps worthy of notice that the three out of the
seven passages thus now identified are taken from three
different Nikayas out of the five, so that, whether inten-
tionally or not, the passages selected cover a wide range.

I take this opportunity of congratulating the friends of
the Pali Text Society on the fact that so able a scholar
and so rapid a worker as Professor Edward Hardy has
undertaken to fill the place left vacant by the deeply
lamented death of Dr. Morris. He has been kind enough
to send me Buddhaghosa’s Commentary on the Anagata-
bhayani, and I add the text of this commentary so that
readers may be better able to judge what was the kind of
extract from the Scriptures that Asoka specially delighted
to honour.

It is sufficient here to state that twenty such anagata-
bhayani, ¢“ Disasters to come,” are referred to—ten arising
from outside and threatening hermits in the woods; ten
arising from within the order and threatening all its
members.

The former ten are the danger of death from snakes,
&c., from disease, from wild animals, from robbers,
from wild men ; and the danger that old age or disease,
or a famine or too great crowds of men, or dissensions in
the Order, may interrupt the recluse’s progress. All these
should be merely a ground for renewed and timely efforts.

The latter ten, on the other hand, should be guardedl
against and nipped in the bud. They are the danger of
corruptions in doctrine and discipline from incompetent
and untrained men among members of the Order and
among pupils, from misunderstanding of the Scriptures,
from a preference for those suttas that have literary
charm over those of a deep and religious character, from
laziness and luxury, and from striving after fine robes,

or dehcate food, or luxurious lodgings, or promiscuous
company of two kinds.
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We thus have four times five sections. And each one
of the four is introduced by the phrase Pafic’ iman i
bhikkhave anagatabhayani. Neither the
twenty suttas as a whole, nor any one of them, has any
other specific title in Professor Hardy’s edition.

The suttas in the Anguttara are very short, and have
no titles in the work itself. When quoted elsewhere
titles are often given them. Thus the first ten of these
suttas are in the Sutta Sangaha collectively called the
Arafinikanagatabhaya Sutta (see Oldenberg loc. cit.)
Judging from the nature of the contents of the two
passages 1dentified for certain, it is probable that the
other ten are the Anagata-bhayani referred to by Asoka.

With reference to the suggestion made by Oldenberg
and myself in 1881 (‘‘ Vinaya Texts,” 3. 149)—that the
Upatissa-pasina means the passage giving the story of
Sariputta’s (that is Upatissa’s) question to Assaji which
led to his, Upatissa’s, conversion—it is perhaps worth
now adding :—

1. That the passage is of the right length.

2. That 1t is likely to have been chosen as containing
the celebrated verse, “ Ye dhamma hetuppabhava,” &e.

3. That 1t is likely to have been chosen as being the
story of the conversion of two men so famous as Sariputta
and Moggallana.

4. That the name Upatissa 1s now known to have been
much more familiarly known as the name of Sariputta
than was supposed. It occurs M. 1. 250, Sum. 1. 41,

.Buddh&vamsa 26. 18, Thera Gatha, 998, Peta Vatthu,
T 20T

5. A short passage of this kind even when called a
Sutta in one place, can also be called a Panha in another.

1 But this seems to Dr. Neumann, ¢ Buddha’s Reden,”
1. p. 152, to be precisely a reason why it should not have
been chosen, and he may be right. He would identify
Asoka’s passage with the Ratha-vinita Sutta of the
Majjhima.
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98 THE BHABRA EDICT OF ASOKA.

So the Magandiya Sutta of the Sutta Nipata 1s referred
to at S. 3. 12 as the Magandiya Panha.

All this is not conclusive ; but it at least makes out a
case which is worthy of consideration. Against 1t may
be mentioned, as Hofrath Dr. Biihler pointed out to me,
that Bunyiu Nanjio, in his Catalogue No. 1,152, gives the
title of a Chinese tract, belonging to the Vinaya, and
translated in the fourth century, which title he proposes
to translate back into Sanskrit as Sariputra-Pari-
prccha Satra. But Mr. Watters informs me that
the original of this Chinese tract, whatever its title was,
cannot have been known in Asoka’s time, as it refers to
the wholesale murders by Pushyamitra. I trust Mr.
Watters may be induced to give us a translation of the

little book, which also discusses the origin of the eighteen
schools of the older Buddhism.
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Text of Buddhaghosa’s Commentary on the
Anagata-bhayani.

Sattame aranihakenatir arafifia-vasina,

Appattassatiasampattassa Jhana-vipassana-magga-
phala-ppabhedassa visesappattiya. Sesapadesu pi es’ eva
nayo.

Somamassaantarayo ti so mam jivitantarayo ca
brahmacariyantarayo ca, puthujjana-kalez kiriyam
karontassa saggantarayo ca bhaveyya.

Handa t1 vavassaggatthe nipato.

Viriyam 4&drabhamiti duvidham pi viriyam
karomi.

Satthaka ti1 sattham viya sandi-bandhacchedaka
vata.

Valehi ti kakkhalehi.

Manavehi ti corehi.

Katakammehi vaakatakammehi va tiettha
corikam katva nikkhanta katakamma nama, corikam
katum gacchanta akatakamma nama. Tattha katakamma
kammassa nipphannatta sattanam gala-lohitam gahetva
Hevatanam balim karonti, akata-kamma eva no kammam
nippajjissatiti pathamataram karonti. Idam sandhaya
te mam jivita voropeyyun ti vuttam.

Vala amanussa ti kakkhala duttha yakkhadayo
amannussa.

Atthame pura mamsodhammo agacchatiti
yava so dhammo mam na upagacchati tav’ aham,
puretaram eva viriyam arabhamiti attho.

r So MS. 2 MS. kala.
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100 COMMENTARY ON THE ANAGATA-BHAYANTI.

Khirodaki-bhiata ti khirodakam viya bhita
eki-bhavam upagata.

Piya-cakkhthi ti metta-cakkhihi.

Navame dhamma-sandosda vinaya-sandoso
ti dhamma-sandosena vinaya-sandoso hoti.  Katham

pana Dhamme dussante vinayo dussati nama. Samatha
vipassana-dhammesu gabbham aganhantesu panca-
vidho vinayo na hoti, evam dhamme dussante vinayo
dussati. Dussilassa pana samvara-vinayo nama hoti.
Tasmim asati samatha-vipassana gabbham na ganhati
eva vinayo sandosena pi dhamma-sandoso veditabbo.

Abhidhamma-kathan ti  uttama - dhamma-
katham.

Vedalla-kathan ti veda-patisamyuttam fana-
missa-katham.

Kanham dhammamokkamamané ti randha-
gavesitdya uparambha - pariyesana - vasena  kalaka-
dhammam okkamamanam, api ca duttha-attena puggalena
ghattento p1 tam sanham dhammam attano dahanta pi
labha-sakkarattham kathenta pi1 kanham dhammaimn

okkamanti yeva.

Gambhira ti pali-gambhira.

Gambhirattha ti, attha-gambhira.

Lokuttara ti1 lokuttara-dhamma-dipaka.

Sunffhata-patisamutta ti khandha-dhatu-aya-
tana-paccayakara-patisamyutta.

Naahfidcittam upatthapessantiti jhananat-
thaya cittam na thapessanti.

Uggahetabbam pariyapunitabban  fi
uggahetabbe ca valahjetabbe ca.

Kavikata ti1 silokddi-bhandhana-vasena  kavihi
kata.

Kaveyya ti tass’ eva vevacanam.

Bahiraka ti sasanato bahiddha thita.

Savaka-bhasita ti bahira-savakehi bhasita.

Sesam ettha hettha vutta - nayatta suviiheyyah ca
uttanattham eva ca.

Dasame kalyana-kama ti sundara-kama.
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Rasagga ti uttama-rasa ti.
Samsattha viharissanti ¢
samsaggena samsattha viharissanti.

Sannidhi-kara- paribhogan t1
katassa paribhogam.

Olarikampinimittan tiettha pathavim khananto
p1 khanahi ti @napento pi pathaviyam olarikam nimittamn
karotl nama, tina-kattha- sakha-palasam chindanto cheda-
pento pi1 haritagge olarikam nimittam karoti nama.
Ajivatthaya pana vapi-adini gahapento phalaphalani
ocinanto va vattabbam eva n’atthi. Imesu catusu suttesu
satthara sasane vaddhi ca parihani kathita ti tatiyo
vaggo.

panca - vidhena

sannidhi-
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Abbreviations of Titles of Pali
Books.

It 1s very desirable for dictionary work, and for notes to
text, to have short abbreviations, on which all scholars
shall agree, for the titles of Pali books. The use of
different abbreviations by different scholars causes con-
fusion, and is a hindrance to memory. I therefore
venture to submit to my co-workers the following
scheme. And'I should be glad to receive, for publica-
tion as soon as possible, any suggestions upon it.

The principle adapted is that all Pitaka texts should
be designated, as far as possible, with one letter: and
later texts with three letters. It is indeed impossible to
adhere strictly to the one and the three. But it is
possible to preserve a practical distinction of the kind,
and to have all the most important and longest of the
Pitaka texts—those which are most often quoted—
marked with a single letter that is easy for scholars
to 1dentity.

As 1t is also desirable to secure uniformity in the
method of quotation, I have added a suggestion on this
head for each case. The principle adopted is that the
long books are quoted by volume and page of the editio
princeps ; the short books, if in verse, are quoted by
verse ; if in prose, by section; if in mixed prose and

verse, by page, according to the divisions in the
editio princeps.
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1 A.

2 Ap.

3 It.

4 Ud.

5 K. V.
6 Kh. P.
7 C.

8 J.

9 Thag.
10 Thig.

11 D.

12 Dh. K.
13 Dhp.

' 14 Dh. 8.
15 N.
161 P,

17 Pat.

1. Prpaxac TEXTs.

Anguttara (quoted by volume and page
of the Morris-Hardy edition).

Apadana* (quoted by the page in Thig.
A. where the extracts occur).

Itivuttaka (quoted by pages of Win-
disch’s edition).

Udana (quoted by page of Steinthal's
edition).

Katha Vatthu (quoted by page of
Taylor’s edition).

Khuddaka Patha (quoted by canto and

verse of Childers’s edition).

Cariya Pitaka (quoted by page n
Morris’s edition).

Jataka (the verses only, quoted by volume
and page of Fausboll’s edition).

Thera Gatha (quoted by verses of
Oldenberg’s edition).

Theri Gatha (quoted by verses in Pis-
chel’s edition).

Digcha Nikaya (quoted by volume and
page of the Rhys Davids - Carpenter
edition).

Dhiatu Katha (quoted by chapter and
of Gooneratne’s edition).

Dhammapada (quoted by number of
verse in Fausboll’s edition).

Dhamma Sanganl (quoted by section
in Miiller-Hess’s edition).

Niddesa* (quoted by page of Lianman’s
edition).

Patisambhida”™ quoted by page of Neu-
mann’s edition).

Patthana.”

e e —————reee——

* Not yet published.
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18 P.P. Puggala Pafifiatti (quoted by page of
Morris’s edition).

19 P.V. Peta Vatthu (quoted by page of Mina-
yeft’s edition).

20 B. Buddhavainsa (quoted by canto and
verse 1n Morris’s edition).

21 M. Majjhima Nikaya (quoted by volume
and page of the Trenckner—Chalmers’
edition).

22 Y. Yamaka.*

23 V. or Vin, Vinaya (quoted by volume and page of
Oldenberg’s edition).

24 Vbh. Vibhanga* (quoted by page of Chalmers’s
edition).

25 V.V. Vimana Vatthu (quoted by canto and
verse of Gooneratne’s edition).

26 8. Samyutta Nikaya (quoted by volume
and page of Feer’s edition).

27 8. N. Sutta Nipata (verses quoted by number
of verse, prose by pages in Fausholl’s
edition).

2. LATER BO0OKS.

Asl. Attha Salini (quoted by page of Miiller-
Hess’s edition).

An. V. Anagata Vamsa (quoted by page of
Minayeff’s edition, J.P.T.S., 1886).

Abh. S. Abhidhammattha S angaha (quoted by
chapter and paragraph ot Rhys Davids’s
edition, J.P.T.S., 1886).

Kace. Kacciyana’'s Sandhi-ka PP a (quoted by page
of Senart’s edition).

K. V.A. Katha Vatthu Pakarana Attha-

ka.,t ha (quoted by page of Minayeff’s
edition, J.P.T.S., 1889).

* Not yet published.
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Khus. Khudda Sikkha (quoted by page of K.
Miiller’s edition, J.P.T.S., 1883).

G.V. Gandha Vamsa (quoted by page of Mina-
yeff’s edition, J.P.T S., 1886).

Jat. Jatakatthavannana (the commentary
only—not the verses, which are J.—quoted
by volume and page of Fausboll’s edition).

Jin, Jinalankara (quoted by page of Gray's
edition).

Thig.A. Therigatha-atthakatha (quoted by page
of HE. Miller’s edition).

Thpv. Thapavansa.*

Dath. Dathavamsa (quoted by verse of Rhys
Davids’s edition, J.P.T.S., 1884).

Dip. Dipavamsa (quoted by canto and verse of
of Oldenberg’s edition).

Dhk. A.Dhatu Katha Atthakatha (quoted
by page of Gooneratne’s edition, appended
to the text).

Dhp. A, Dhammapada-atthakatha (quoted by
page of Fausboll’s extracts, appended to the
the text).

Nett. Netti Pakarana*

Par. Dip. Paramattha Dipani. Parts 3 and 5
quoted as Thig. A. and P.V.A.

Pet. Petakopadesa.®

Pgd. Pafica-gati-dipana (quoted by verse of
Feer’s edition in the J.P.T.S., 1884).

P.V.A. Peta-vatthu-atthakatha (quoted by
page of Hardy’s edition).

Mah. Mahavamsa (quoted by chapter and verse of
Turnour’s edition).

Mil. Milinda-pafiho (quoted by page of Trench-
ner’s edition).

Mil. Mila-sikkha (quoted by page of E. Miller’s
edition, J.P.T.S., 1883).

* Not yet published.
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Yog. Yogavacara Manual (quoted by page of
Rhys Davids’s edition).

Sad. S. Saddhamma-sangaha (quoted by page of
Morris’s edition in the J.P.T.S., 1890).

San. K. Sandesa-katha (quoted by page of Mina-
yeff’s edition, J.P.T.S., 1885).

Sas. Sasana Vamsa (quoted by page of Mrs.
Bode’s edition).

Smp. Samanta-Pasadika (quoted by page of the
extracts in Oldenberg’s Vinaya, vol. 111.).

Sum. Sumangala-Vilasini (quoted by volume

and page of Rhys Davids’ and Carpenter’s
edition).
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Fuarther Note on Persecutions of Buddhists in
India.

MRs. HopasoN writes that she finds a reference in her
husband’s handwriting to the extermination by violence
of the Buddhists in India ; and, at p- 99 of his ““ Lianguages,
Literature, and Religion of Nepaul and Tibet,” he SAYS
“Hurious bigots dispersed the sect, and attempted to
destroy 1ts records ' ; and at p. 48 a lama says, ¢ Sankar
Acarya destroyed the worship of Buddha.” (Compare also
p12.)

That the general opinion of native scholars in Nepal is
that there was such persecution appears sufficiently from
the above, and from statements in the history of Nepal,
drawn up by them, which Dr. Wright translated. We
find an account there (p. 118) of Buddhists being put to
death, confirmed at pp. 152, 153, and at p. 159.

Mr. Robert Sewell also points out incidentally in the
J.R.A.S. for 1898, p. 208, that the Kerala Utpatti states
that the Buddhists were driven out of Kerala by Kumarila
Bhatta.

This opinion of native scholars in Nepal and South
India is suggestive. But they adduce no evidence of his-
torical value in support of it, and pending further infor-
mation 1t does not seem to be any sufficient ground for
altering the conclusion reached in the paper printed
above.

The fact i1s that such vague, general statements,
occurring in books written centuries after the events
they refer to, and unsupported by details sufficient to
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108 PERSECUTIONS OF BUDDHISTS IN INDIA.

enable us to form any judgment as to what 1s really
meant, are not evidence of persecution at all. They are
only evidence of the belief of the persons making the
statements. And this belief may easily have arisen from
misunderstanding or exaggeration of accounts of what 1s
not persecution, but only the victory, by argument or
other means, of a rival faith.

Hofrath Dr. Biihler, who has been kind enough to take
mterest in this question, and to express his general agree-
ment with the conclusions reached above, has been good
enough to send me the following interesting note on
certain inscriptions from Western and Southern India,
showing the survival and the treatment of Buddhists
there after A.n. 800.

These 1nscriptions are as follows :—

“1. On a Torana, found by Dr. Fiihrer in Sanchi, pub-
lished by me, ‘HEpigraphia Indica,” vol. ii., pp. 366 ff
with facsimile, date earlier than eleventh century.

“2. Two Kanher1 inscriptions of A.p. 843-44 and 851,
published by Kielhorn, ¢ Indian Antiquary,’ xiii., 134 ff.
(comp. ‘ Bombay Gazetteer,” vol. i., pt. ii., pp. 208, 404).

3. The Dambal inscription of A.p. 1095, published by
Fleet, ‘ Indian Antiquary,” x. 185, 273 (comp. ‘ Bombay
Gazetteer,” vol. 1., pt. ii., pp. 228, 4592).

“4. The Miraj inscription of A.p. 1110, ‘ Jour. Bo. Br.
R.A.S., xiil. 6 (comp. ‘ Bombay Gazetteer,’ pt. 1., p. 228). *

“You will see that the Kanheri establishment must have
been flourishing during the ninth century. Tn A.p. 843-44
the monks received a grant for various necessaries, inter
alia for books, from an old minister of the Silahara feuda-
tory of the Konkan. Tf a minister made such a grant, 1t
follows that Buddhism still had adherents among, or at
least still was respected by, the official class. In A.D. 851
a gomin from Bengal settled in Kanheri and had new
caves excavated, which were to serve for meditation. The

b
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place seems to have had still its attractions and a certain
reputation outside of Western India. The Dambal in-
scription, which records the building of two Viharas in
the Dharvad Collectorate and their endowment by certain
merchants of the place, speaks for itself. But it may be
noted that one of the Vihiras was erected outside of
Dambal in Lokkagundi (Lakkundi), that hence there were
more Buddhist communities than one in the Kanara
country, and that Buddhism still had a hold on the
mercantile classes, just as in earlier times.

“The last inscription, which has been found a little
further north, in one of the Southern Maratha States,
alleges that the chief of Kolhapur had a tank excavated,
and erected on its embankment a S‘iva, @ Buddha, and an
Arhat, for whose worship he granted some land. Small
temples with images on the embankments of tanks are
very common 1in India, and there are cases in which they
were numerous. Thus near Anhilvad-Patan in Gujarat
Jayasimha-Siddharaja set up 1,000 Lingas around the
Sahasralinga taldo. Usually the excavator of the
tank sets up images of his istadevata or his patron
deity in which he believes. If Gandaraditya chose the
deities of three sects, he indicates thereby that, like Asoka,
Kharavela of Kalinga, and Harsa of Kanauj, he was
a worshipper of all the creeds (sarvapasandapi-
Jaka?) to which his subjects belonged. And the fact
further indicates that Buddhism still existed in his
territory. Buddhist ruins have been found near Kolhi-
pur, and it is very probable that Buddhist commun.ities,
descended from those of the Maurya and Andhra times,
still survived in the beginning of the twelfth century.

*“The number of these late Buddhist inscriptions is
small. But 1t must be borne in mind that there are none
at all from the times of the Kadambas (4th—6th centuries)

I The expression savapasandaptjako occurs in
Kharavela’s Hathigumpha inscription.
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and of the Calukyas (6th-8th centuries), though the
documents are fairly numerous.

“If you find that any of these remarks will serve your
purposes, you are welcome to make use of them.”

Mr. Watters having informed me that in the Chinese
work numbered 1,340 in Nanjio’s Catalogue (translated in
472 Ap.) there is an account of a real persecution of
Buddhists by Mahirakula, King of Kashmir, in the course
of which Sumha, the 23rd so-called patriarch, was killed,
I asked him to look the matter up. He has been kind
enough to send me the following note as to the Chinese
evidence.

“2, CLEVELAND Roap, EALING.
“ February 22, 1898.

“ My pEAR RuYs Davips,—I have again read over the
passages about Mihirakula slaying Simha. The accounts
evidently indicate a persecution of Buddhism in that
king’s realm, and Simha was only one of the victims. In
one account the King obtains from the Abbot Simha
statements to the effect that he was an arhat and had no
regard for his body, whereupon the King cuts off his head.
Milk shoots up from the severed trunk, and the King’s
arm falls off. Kven in accounts of Mihirakula, which do
not mention the martyrdom of Simha, the King is always,
I think, introduced as an enemy of Buddhism—the man
who breaks the Buddha’s bowl and demolishes topes and
viharas, thus indirectly leading to irregularities in the lives
of the bhikshus, who were left without head and house ;
he also slays bhikshus. One consideration helped to lead
me to regard Mihirakula’s conduct as a persecution of
people on account of their religion—he was a devoted ad-
herent and supporter of another sect ; he was the re-incar-
nation of Lotus-face, who had been an enthusiastic disciple
of Pirna, a great non-Buddhist teacher. But Mihirakula
may have been at first a Buddhist, as the Kashmirians

told the Chinese pilgrim, although T don’t see any mention
of that in other books.
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‘““1 hope you wi.l] let me know if I can hunt up anything
more. The tiny h-ttle scraplets of information one gets in
the middle of a big book are very tantalising, but some-

times they are useful and interesting.

“Yours very truly,
“T. WATTERS.”

[ See also the remarks by Mr. Fleet, Mr. Beal, and Mr.

Vincent Smith in the ‘“ Ind. Ant.,” 1886, 245 and foll.,
and 345 and foll. ]
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. The Sutta Vibhanga 617
. The Khandhakas—
a. Mahavagga ... ... 360
0. Cullavagga oo ... 308 — 668
The Parivara 226
1511
THE SurTA PITAKA.
The Digha Nikaya ... 261
. The Majjhima Nikaya, 524
. The Samyutta Nikaya ... 1200
. The Anguttara Nikaya ... 1015
3000
THE KHUDDAKA NIKAYA.
. The Khuddaka Patha 10
. The Dhammapadas 40
The Udanas .. 80
The Iti-vuttakas 125
The Sutta Nipata 210
The Vimana Vatthu 84
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The Thera Gatha 115
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None.
None.
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550
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2800
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None.
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None.
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None.
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The Patisambhida
The Apadanas ...
The Buddha Vamsa

The Cariya Pitaka ...

THE ABHIDHAMMA P1raxa.
The Dhamma Sangani

The Vibhanga ... ...

The Katha Vatthu ...

The Puggala Panfatti

The Dhatu Katha

The Yamakas ...

The Patthana ...

TorALs
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30
1124

264
628

75
122
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Issues of the Pali Text Society.

I. ARRANGEMENT BY YEARS.

1882.

. Journal.
Buddhavansa and Cariya

Pitaka.

. Ayaranga.

1883.
Journal.

Thera-theri-gatha.

. Puggala.

1884.
Journal.

Samyutta, Vol. 1.

1885.
Journal.
Anguttara, Part 1.

Dhamma Samgani.

Udana.

1886.
Journal.

. Sumangala, Vol. 1.

Vimana Vatthu.
1887.

. Journal.
. Majjhima, Vol. 1.

[

3.

O DO

e

[

1888.

. Journal.
2

Samyutta, Vol. IT.
Anguttara, Part II.

1889.
Journal.
Digha, Vol. 1.
Peta Vatthu.

1890.

. Journal.

. Samyutta, Vol. III.
. Itivuttaka.

1891.

. Journal (1891-3),
. Bodhi Vamsa.

1892.

. Dhatu Katha.
3.

Paramattha-dipani.

1893.

. Samyutta, Vol. TV.
. Sutta Nipata, Vol. I1.

1894.

. Peta Vatthu Cy.
. Katha Vatthu, Vol. 1.
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. Attha Salini.
. Sasana Vamsa.
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1895.
Anguttara, Part IIT.
Katha Vatthu, Vol. IT.

1898 (provisional).

1. Samyutta, Vol. V. (con-
clusion).

1896. | 2. Majjhima, Vol. IL., Part
. Journal, 1893-1896. | el
Yogavacara Manual.
Majjhima, Vol. 1II.,
Part. T. 1899 (provisional).
1897.

1. Anguttara, Part TV.
2. Majjhima, Vol. IL., Part
I1I1. (conclusion).

Total eighteen years: 40 texts ; 45 volumes ; 13,000 pages.

b

. Anguttara, L.

. Ayaranga Sutta

II. TExTs PUBLISHED IN THE ABOVE VOLUMES
ARRANGED ALPHABATICALLY.

NamME or TEXT. YEAR. EbpIroR.

*Abhidhammattha Samgaha 1884 Prof. Rhys Davids.
* Anagata Vamsa ... 1886 Prof. Minayeft.
... 1885 Dr. Morris.
) I1. ... 1888 b
& 15BE ... 1895 Prof. Hardy.
o IV. (in the Press.) — o ’
... 1882 Prof. Jacobi.
. 1882 Dr. Morris.

Buddha Vamsa "
s 1891, Mzx. Strong:

Bodhi Vamsa

Cariya Pitaka

*Datha Vamsa

O ©®ao ok

T

Dhatu Katha

=
bo

—
]

. *Gandha Vamsa

*Cha Kesa Dhatu Vamsa ...

Dhamma Samgani ...

. Digha Nikaya, Vol. L 1889j

. 1882 Dr. Morris.

1885 Prof. Minayeft.

. 1884 Prof. Rhys Davids.
. 1885 Prof. Ed. Miiller.
. 1893 Mr. Gooneratne.

Prof. Rhys Davids
and
er.J J.Carpenter.

. 1886 Prof. Minayeff.
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... 1890 Prof. Windisch.
1894-95 Mr. A. C. Taylor.

Itivattaka

- 14,  +
Katha Vatthu

15.
16.

Katha Vatthu Commentary 1889

Prof. Minayeff.

17. *Khudda Sikkha . 1883 Prof. Ed. Miiller.
18. *Muala Sikkha I ™

19. Majjhima Nikaya, Vol. I. ... 1887 Mr. Trenckner.
20. *Pajja Madhu . 1889 Mr. Gooneratne.

. 1884

21. *Panca Gat1 Dipani M. Léon Feer.
22. Peta Vatthu... .. 1889 Prof. Minayeff.
23. Peta Vatthu Cy ... 1894 Prof. Hardy.
24. Puggala Pannatti .. 1883 Dr. Morris.
25. *Saddhammopayana . 1887 o
26. *Saddhamma Sangaha ... 1890 Saddhananda.
27. Samyutta Nikaya, Vol. I.... 1884 M. Léon Feer.

Vol. II.... 1888 .

Vol. TIL. ... 1889 =

Vol. IV.... 1893 v

Vol. V.... — '(in the Press.)

28.
29.

30.

31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.

39.
40.

in the Journal.

Sandesa Katha
*Sima Vivada

Sumangala Vilasini, Vol. 1.

Sutta Nipata, Vol. IT.
*Tela-Kataha Gatha
Thera Gatha

Theri Gatha...
Theri-gatha Cy
Udana,

Vimana Vatthu
Sasana Vamsa

Attha Salini (in the press)
Yogavacara Manual

... 1885
. 1887

Prof. Minayeff.

(Prof. Rhys Davids
1886 - and
(Mr.J.E.Carpenter.

. 1893 Prof. Fausboll.
. 1884 Mr. Gooneratne.
. 1883 Prof. Oldenberg.
... 1883 Prof. Pischel.
.. 1893 Prof. Ed. Miiller.
«- 1885 Dr, Bteinthal.
. 1886 Mr. Gooneratne.

Mrs. Bode (in the
press.)
Prot. E. Miiller.

.. 1896 Prof. Rhys Davids.

Nore.—Those texts marked with an asterisk are printed
The articles (other than texts) published

in the Journal are not included in this list.
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I. DONORS.

His Majesty the King of Siam R AT ¥
H.R.H. Krom Mun Devavansa Varoprakar
H.R.H. Prince Prisdang

The Secretary of State for India ...

““ A Friend of historical research ™

H. Vavasor Davids, Esq.

L. T. Cave, Esq.

R. Hannah, Hsq.

R. Pearce, Hsq.

Miss Horn .00 k.., 250 508 i

R. Hannah, Esq. (2nd don.) ...

Prof. Edward Miiller

, General Forlong

Mrs. Plimmer ... .

Henry C. Warren, Esq : ;
Another ¢ Friend to hlStOI‘lC&l research
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Besides the above donations Edward T. Sturdy, Ksq.,
has paid for the printing of the Attha Salini, the Dhatu
Katha, and the Yogavacara Manual of Indian mysticism

as practised by Buddhists.

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



118 LIST OF DONORS AND SUBSCRIBERS.

I1I. SUBSCRIBERS.
(Past and Present.)

Alabaster, the late Henry, Bangkok.
Amsterdam University Library.
Arnold, Sir Edwin, K.C.I.E., London.
Ashton, the late Thomas, Manchester.
Asiatic Society of Bengal (2 copies).

Baber, the late E. C., China.

Balliol College, Oxford.

Bangkok Royal Library.

Baxth, A., Paris.

Batavia Society of Arts and Science.
Baynes, H. M., London.

Beal, the late Rev. S., Falstone.
Bendall, Professor C., Liondon.

Berlin Royal Library.

Berlin University Library.

Bhandankar, Prof. R. G., Poonah.
Bidayara, H.R.H. the Prince, Bangkok.
Bilgrami, Syed Ali, Haidarabad.
Bloomfield, Prof. M., Baltimore, U.S.A.
Bode, Mrs., Bern, Switzerland.
Bodleian Library, Oxford.

Bombay Branch Royal Asiatic Society.
Bombay Government (10 copies).
Boston Public Library.

Bowlker, C. A. C., Uppingham.
Brandreth, E. L., London.

Breslau University Liabrary.

Brooke, the Rev. Stopford, Liondon.
Brown University Library, Providence, U.S.A.
Biihler, Hofrath Dr., Vienna.

Burma, Chief Commissioner of (6 copies).
Burnell, the late Arthur, Madras.

Calcutta University Library.
Cambridge University Library.

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



LIST OF DONORS AND SUBSCRIBERS.

Carpenter, the Rev. J. H., Oxford.
Carus, Dr. Paul, Chicago, U.S.A.

Cave, L. T., Oxford.

Ceylon Branch Royal Asiatic Society.
Ceylon Government (20 copies).

Ceylon Subsecribers (see J.P.T.S., 1882).
Chalmers, Robert, Liondon.

Clodd, Edward, Liondon.

Cobbett, W. W., London.

Coleman, W. Emmette, California, U.S.A.
Colombo, Bishop of.

Colombo Normal College.

Copenhagen University Liabrary.
Cowell, Prof. . B., Cambridge.

Damrong, H.R.H., the Prince, Bangkok.
Darbishire, the late R. D., Manchester.
Dhruva, H. H., Baroda.

Drummond, E. C., New York.

Edinburgh University Library.
Edmunds, Albert J., Philadelphia.
Elwell, Levi H., Amherst College, U.S.A.

Fausboll, Prof. V., Copenhagen.
Ferguson, Donald, Croydon.

Fergusson, the late James, Liondon.
Francis, H. T., Caius College, Cambridge.
Frankfurter, Dr., Bangkok.

Franks, the late Sir A. W., Liondon.
Fytche, the late General, Romford.

Gannez, the late G., Paris.

Geneva University Library.

Giessen University Library.
Goodrich, Ralph L., Arkansas, U.8.4,
Gottingen University Library.

Grant, Charles K., King’s College, Cambridge.

Griinwedel, Dr. A., Berlin.

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org

119



120 LIST OF DONORS AND SUBSCRIBERS.

Harden-Hicky, Baron de (the late), France.
Hardy, Prof. Dr. Edmund, Wiirzburg.
Hardy, Prof. de, Liouvain.

Hari Das Sastri, the late, Jaipur.

Harris, T. W., Commissioner of Education, Washington.
Harvard College Liibrary.

Heap, Ralph, London.

Heatley, S., Edinburgh.

Heidelberg University Library.

Hillebrandt, Professor A., Breslau.

Hughes, Miss C., Liondon.

Hultsch, Dr. E., Madras.

Hunter, Sir W. W., K.C.S.I., &ec.. Oxford.

India Office Library (5 copies).
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ERRATUM.

Mrs. Bode desires me to say that in her Index to the
Gandhavamsa, there 1s a misprint under the entry
Potthaka. For Saddhatissa, son of, read Saddhatissa,

father of.
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